Pfed prvnim pouZitim si prosim peclivé prectéte uvedeny manual. Manual
F RE E DCO N N si ponechte pro pozdéjsi referenci.

PFi pouzivani zafizeni budte opatrni. Hrozi riziko snizeni pozornosti béhem
R1 PRO fizeni motocyklu. Hlasity zvuk ze zatizeni mliZe poskodit sluch. BE€hem

pouzivani se ujistéte, sluchatka zarizeni se nachazeji cca 2 mm od usi.
HANDSFREE DO HELMY

Funkce

Nahravani videa K-kabel k vysilacce

Zachyceni fotografie Sdileni hudby

WiFi Podpora spojeni s jinou znackou handsfree
Radio Podpora spojeni s mobilnimi telefony,

MP3 prehravaci, GPS navigacni systém
Podpora TF pamétovych karet s maximalni
kapacitou 256 Gb

Spojeni se dvéma mobilnimi Hlasové vyzvy,

telefony Bluetooth interkom

Hlasovy asistent

Obsah baleni

1x zafizeni 1x 2x Kli Lximbusovy
mikrofon+sluchatka P kli¢
) ‘ 1 .
4x podlozka X pqdlozka na x nabijeci 1x manual
mikrofon kabel

Uzivatelsky manual
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Instalace

1. Vlozte pamétovou kartu do slotu zafizeni.

2.V proti sméru hodinovych ruci¢ek uvolnéte
Srouby na klipu.

3. Odhalte vystelku helmy a vloZte svorku do
vhodné pozice (leva strana prilby) a utahnéte
Sroub. Béhem utahovani budte opatrny, pfilis
velké utazeni mlze zpUsobit poskozeni svorky.

4. Zarovnejte zatizeni s klipem a vloZte zafizeni do
klipu.

5. Odhalte vystelku helmy v oblasti usi, vlozte a ]
prichytte podloZzku na EPS povrch. 2
4
*
6. Na podlozky poté pfipevnéte sluchatka. :
? €3

7. Z mikrofonu odstrante trojuhelnikovou nalepku.

8. Pfichytte mikrofon do pfedni ¢asti helmy,
v mistech blizkosti ust.

9. Jack sluchatek vlozte do portu v zafizeni.

Demontaz

s

Stisknéte a zatdhnéte

Popis zatizeni

1. Bluetooth/multifunkéni
tlacitko/zapnout/vypnout

2. Tlaéitko videa/zachyceni fotky
3. Tladitko wifi/interkom tlaéitko

4. Objektiv
5. LED videa/wifi
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Uvolnéte a vyjméte

6. LED Bluetooth

7. Slot TF karty
8. Jack port sluc
9. Tlacitko reset

hatek

10. Nabijeci port/USB port



Bluetooth funkce a ovladani
Zakladni funkce

Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED
Pridrzte
multifunkéni ,Welcome
tlacitko po dobu | to use L
Zapnout P N Modra blika
3 sauvolnéte po : FreedConn
zaznéni product”
oznameni
Pridrzte
multifunkcni
tlacitko po dobu Sviti poté,
Vypnout P . . . ,Power off” P
3 s a uvolnéte, az zhasne
se rozsviti
cervend LED
V pohotovostnim
reZzimu/pauza Welcome I ..
/p' . Y Modra sviti,
hudby, stisknéte  to use ,
. . poté 2x
Jazvk multifunkéni a FreedConn Jablika
y wifi tlacitko product”
soucasné
Poznamka: po vybéru jazyka, zatizeni vypnéte (uloZeni),
nesmite stisknout tlacitko reset.
V zapnutém
Mazani stavu, stisknéte a Cervend
. . . » ,Power off iy .
historie pridrzte tlacitko toot” sviti, poté
parovani zapnout/vypnout 2x zablika
po dobu 8 s

Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED
Otocte
~ / koleckemv  ,toot”
Snizeni { I S,
s ' proti sméru | minimalni -
hlasitosti ' . , .
hodinovych | hlasitost
rucicek
Otocte
i koleckem ,toot”
Zvyseni ' N S
Y ve sméru maximalni -
hlasitosti ) L .
o hodinovych | hlasitost
rucicek
Automatické Pokud béhem 15 min nezaznamena zafizeni aktivitu (ani
vypnuti spojeni s mobilnim telefonem), automaticky se vypne.
Parovani
Ujistéte se, Ze je zafizeni v cca 1 m dosahu od telefonu, MP3, GPS.
Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED
1A. Historie parovani
je vymazana, zafizeni
je vypnuto: zafizeni
zapnéte —reZzim
automatického ,Welcome ,
(e Modra a
parovani. 1B. to use Eervens
Mobilni Historie parovani FreedConn stiidave
telefon, neni vymazana, product” blika
GPS, zafizeni vypnuto — Pairing”
atd. stisknéte multi.
tlacitko po dobu 8
s a vstupte do
rezimu parovani.
7 2.V Bluetooth Modra
' seznamu vyberte R1 | ,Connected" | blika
Pro pravidelné
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Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED Funkce Tlacitko Operace Oznameni
1. Otocte Stisknéte multifunkéni
koleckem ve , tlacitko a otocCte
. Modra a , . Y . . -
sméru . v , Hlasové volani koleckem ve sméru ,Voice dial
L . , »Pairing cervena . . .y
Parovani hodinovych ) P R hodinovych rucicek a
. vey Disconnected” | stfidavée . N
s jinymi rucicek a L rychle poté uvolnéte
" . L blika
znackami stisknéte
i X o V pohotovostnim
interkom tlacitko wifi o E) ,,Close auto
kni dré bliks Automatické rezimu/pauza hudby, Answer
2|' %t'sk neF;e. ,,Intercorr:j” Mo _rj | 'v a prijmuti hovoru/ otocte koleckem v Open auto
tlacitko wifi | connecte praviaeine zapnuti/vypnuti proti sméru ruditek a 'a'mspwer”

Pozndmka: 1. PFi parovani jinych znacek interkomu, zafizeni

treti strany prevedte do reZimu parovani podle pokyn(

v jeho manualu. 2. Po sparovani, pravdépodobné dojde

k odpojeni mobilniho telefonu. 3. Pti pfipojeni k zafizeni
jiné znacky, ziskd pravo ovladani to zafizeni, které iniciuje
aktivni pfipojeni, druhé mize pouze zavésit a nemize se
aktivné pripojit k iniciujicimu zafizeni.

stisknéte tlacitko wifi

Automatické
prijeti

Béhem pfich

oziho hovoru, pokud neb

ude provedena,

Zadna operace, hovor bude po 15 s pfijat automaticky.

Telefonni hovor, hudba, radio

Funkce

Tladitko

Operace

Oznameni

Prehravani
hudby/pauza

Ptijeti hovoru

Odmitnuti
hovoru

1x stisknéte béhem
pfichoziho hovoru

,Call answer”

2s

Ukonceni
hovoru

Stisknéte po dobu

»Call rejected”

1x béhem hovoru
stisknéte

Rédio zapnuto/
vypnuto

Pfepinani mezi
radiem/hudbou

1. Telefonu zapnéte
prehravac hudby. 2.
Stisknéte kolecko a
zapnéte hudbu, opét
stisknéte a dejte
pauzu.

o Tick”

V pohotovostnim
rezimu, 2x stisknéte
kolecko zapnéte
radio, opét 2x
stisknéte a radio
vypnéte.

, Tick”

V rezimu hudby, 2x
stisknéte a zapnéte
radio, opét 2x
stisknéte a prejdéte
do rezimu hudby.

wTick”
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Pozndmka: Pokud parovani selZe, vymazte historii parovani na obou
zafizenich a provedte opétovné pfipojeni.

Funkce Tlacitko Operace Oznameni

v Y Otocte kole¢kem ve
Dalsi skladba/dalsi \ . . , v i

, ) sméru hodinovych ,Tick
kanal vew

rucicek.

Ptechozi Otocte koleckem v proti
skladba/predchozi sméru hodinovych , Tick”
kanal rucicek.

Poznamka: Pokud hudba nahle prestane prehrdvat nebo neni odezva,
ovérte si, zda nejsou na pozadi v mobilnim telefonu zapnuty jiné aplikace.
Pokud ano, aplikace vypnéte. Aplikace na pozadi mohou ovliviiovat
prehravani hudby v zafizeni.

Ve stavu reZzimu
interkomu dvou

Odpojeni zafizeni, stisknéte ,Intercom
spojeni, tlacitko wifi a disconnected”
znovu odpojte interkom, ,Intercom i
pripojeni poté opét stisknéte a | connected”

vratte se zpét do
rezimu interkomu.

Interkom hovor mezi dvéma zafizenimi R1 Pro

Pozndmka: 1. pokud béhem interkomu zazni pfichozi telefonni hovor,
zafizeni automaticky interkom odpoji. Po ukonceni telefonniho hovoru,
opét obnovi interkom spojeni. 2. Pokud béhem telefonniho hovoru, druhy
uzivatel zasle zadost k navazat interkom spojeni, Ize pfijmout Zadost, zazni
zvukové ozndmeni ,beep”.

Funkce Tladitko Operace Oznameni LED
1. Vypnéte zafizeni,
stisknéte a pridrite )
taditko ModQe
zapnout/vypnout a »Pairing” cevrl\(;ené
kole¢ko po dobu 8 ;tlr;( ’ave
Bluetooth s a uvolnéte ve chvili, xa
parovani, kdy zazni ozndmeni.
dvé 2. Stisknéte tlacitko Modra a
zafizeni wifi a vyhledejte Toot" cervena
druhé zafizeni " stfidavé
k parovani. blika
3;/2?;2‘;2?&?:}; »Intercom | Modra blika
connected” | pravidelné

bylo provedeno.

Sdileni hudby

A ‘;ﬁ B
kg e
® @ - 22

L B o

e

1. Ujistéte se, Ze jsou obé zatizeni sparovana. Pokud parovani selze,
nejprve smazte historii parovani u obou zafizeni a poté provedte
opétovné spojeni.

2. Provedte parovani podle krokd uvedenych v sekci Parovani (Mobilni
telefon, GPS atd.).
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3. Po provedeni, zafizeni A sdili hudbu se zatizenim B, A i B pfehravaji
hudbu, B musi hudbu stopnout (pauza). Poté 2x stisknéte tlacitko
interkomu, bud' na A nebo B, poté obé zafizeni budou poslouchat hudbu
prehravanou ze zatizeni A. BEhem sdileni hudby, na zatizeni A stisknéte
multifunkéni tlacitko a stopnéte prehravani hudby; stisknéte multifunkéni
tlacitko na B a ukoncete sdileni hudby; nebo stisknéte tlacitko interkomu
bud'na A nebo B s vypnéte sdileni.
Pozndmka: pokud sileni neni Uspésné, smazte historii parovani na obou
zatizenich a poté provedte jejich opétovné sparovani.

Interkom hovor mezi 6 R1 Pro zafizenimi

Pozndmka: prvni zafizeni A a posledni zatizeni F, nemohou byt spolu

sparovany.
Funkce Tlacitko Operace Oznameni
Stisknéte a pridrzte tlacitko
1. U zafizeni zapnout/ vypnout na zafizeni
A,B,CD,E, a A B,C,D,E Fpodobu3s, ,Power

F vymazte
historii
parovani.

pfidrzte dalSich 5 s, dokud
neuslySite oznameni ,,power
off” a dokud ¢ervena LED
rychle 2x nezablika.

off“...“toot,
toot”

2. Sparujte
vidy dvé
nasledujici
zatizeni mezi
sebou v radé.

Postupujte podle postupu
parovani mezi dvéma
zafizenimi. Sparujte A a B, poté
B vypnéte. (poznamka: po
vypnuti, uvolnéte tlacitko a
zazni oznameni ,Power off“.
Jinak bude parovani

B smazano).

,Intercom
connected”
Power off”
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Funkce Tlacitko Operace Oznameni
Sparujte B a C, C po sparovani
oté vypnéte.
2. Sparujte P ; .yp VR ,Intercom
. . Sparujte Ca D, D po sparovani y,
vzdy dvé , . connected
. . poté vypnéte. b
nasleduijici P - W Power off
v Sparujte D a E, E po sparovani
zarizen oté vypnéte
mezi sebou P .
v fadé. Sparujte E a F (v tuhle chvili jsou | ,Intercom
vSechna zafizeni zapnuta). connected”
1x stisknéte D a spojte s E;
Y stisknéte C a spojte s D;
3. Vytvorte LA P J
. , stisknéte B a spojte s C; »Intercom
skupinovy -l . " “
chat stisknéte A spojte B (vSechny connected
) zafizeni jsou ted spojena a Ize
zahdjit konverzaci).
Ve skupinovém hovoru,
- . stisknéte tlacitko wifi a opustte
Opusténi . , v is slntercom
chat. Skupina se poté rozdéli na . y
chatu. e disconnected
dvé, vase zafizeni bude bod
odpojeni.
1. Pokud je vase zafizeni prvni
nebo posledni, stisknéte 1x ,Intercom
tlacitko wifi a navaZzte opétovné = connected”
, spojeni.
Navazat PoJ : T o
L 2. Pokud jste v jiné pozici ve
spojeni se o L "
v, skupiné, 2x stisknéte tlacitko
zafizenim o N ey
Y wifi a navaZte spojeni se
pred nebo VR e ,
73 zafizenim pred vami (stisknuti E, | , Intercom
spojeni s D); 1x stisknéte connected”

tlacitko wifi a navaZte spojeni se
zatizenim za vami (stisknéte E,
spojeni s F).




Funkce Tladitko | Operace - Oznameni Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED
Pokud béhem interkom chatu, zazni telefonni hovor, , Dlouze stisknéte ,
v . . . e Zapnuti » . y Zelend
zafizeni bude odpojeno od skupinového chatu. Zafizeni tlacitko videa po dobu  ,, DV on L
" Y .. . ) v kamery blika
Hovor béhem pred a za vami se rozdéli do dvou skupin (zafizeni za 3s
interkom chatu = vdmi jedna skupina, zafizeni za vami dalsi skupina. . Stisknéte tlacitko a ;
, Y . . Video - o »Start Zelend
Pokud odmitnete nebo zavésite hovor, vratite se L, nahrdvejte video (po . yes
. . L. . nahravani , recording” | sviti
automaticky do skupinové interkom komunikace). zapnuti kamery)
Stisknéte tlacitko
Spojeni vysilacky (walkie-talkie) pomoci PTT kabelu Video - ¢ videa a stopnéte »Stop Zelend
(kabel je nutné koupit oddélené, neni soucasti baleni) pauza videa (po zapnuti recording” | zhasla
1. Spojte PTT kabel podle obrazku uvedeného nize. Kabel zapojte poté, co prehravani)
zafizeni zapnéte. , Dlouze stisknéte .
Vypnuti » . » Zelend
tlacitko videa po dobu | ,DV of [y
2 kamery blika
2= | : | 3 S
\ L .Y = T
5 N ey p 2x stisknéte a .
p . g Zachyceni Y i .. Ca Zelend
= ot . prejdéte do rezimu ,Click P
i & fotografie fotografie blika
2. Pomoci pasky, prichytte PTT kabel na fiditka motorky. Y gh : i
3. Vlozte PTT tlacitko (PTT key) kontrolniho panelu do pasky. FVJO ° kovos nim
4. Umistéte zafizeni do vhodné pozice, stisknéte tlacitko PTT a zahajte re.2|mtj amevrly, .
oo . s . C g . stisknéte tlacitko wifi  ,Start
komunikaci. Poznamka: béhem provozu, jsou priority nasledujici: 7ma té stisknt ding® | Zelend
Telefonni hovor > PTT interkomu > hudba/GPS/FM ) mena ¢ a pvo’ € sts n? e’ , recording e. e,na
jazyka D g tlacitko nahrdvani, »Stop blika
@y N v, i o
Ovladani kamery ;vool:éezev'(cjlfncgil;o wifi  recording
Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED pv, (o
P Vioste TF karty tlacitko nahravani
. . Reset do V pohotovostni stavu .
VloZeni TF textem smerem . »Ding,
- - tovarniho @ kamery, dlouze .
karty nahoru, do slotu , o Y, .. ding, -
nastaveni \ stisknéte tlacitko wifi .
na TF karty. ding
kamery po dobu 8s
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Pozndmka:

1. Pokud nebude TF karta vloZzena, zazni zvukové oznameni ,,Please insert
the memory card”.

2. Pokud po vloZeni karty, zatizeni nemUzZe nahravat video, zformatujte

v aplikaci pamétovou kartu.

3. Pokud bude béhem nahravani nedostatecna volna kapacita na karté,
nové video prepiSe prvni video uloZzené na karté. V pfipadé, zZe video nelze
recyklovat, kdyz je karta plna, smazte 3-5 videi, poté Ize video recyklovat
automaticky. Kdyz je karta plna, video mizZe byt automaticky pozastaveno
a video se automaticky spusti po smazani recyklovanych videi.

Formatovani TF pamétové karty

Pamétovou kartu lze zformatovat v mobilnim telefonu prostfednictvim
pfipojené aplikace.

1. Stisknéte pFepinaci tla¢itko @ a zapnéte funkci kamery.

2. Stisknéte tlacitko wifi a zapnéte wifi.

3. Ze seznamu vyberte Freedconn.

4. Zapnéte aplikaci a stisknéte
(po uspésném wifi spojeni).

a vstupte do rozhrani zachyceni videa

5. Stisknéte v pravém hornim rohu ikonu Formatovani zafizeni a
naformatujte kartu.
Pozndmka: pokud formatovani neprobéhne, formatovani karty Ize provést

i v pocitaci. Zafizeni podporuje maximalni kapacitu karty 256 Gb.

Wifi
Funkce Tlacitko Operace Oznameni LED
, Stisknéte a , Wi Zelend bliké
Zapnuti pridrzte tlacitko y
oo connected po0,5s
&> wifi po dobu 3 s.
, \ Siil.skrv\ete a 5 Wifi s
Vypnuti pridrzte tlacitko . wl -
- disconnected
wifi po dobu 3 s.
Spojeni f - , . Vseznamu wifi v mobilnim telefonu vyberte
wifi J 7, FreedConn“, poté zadejte heslo (,12345678“).
Poznamka:

1. Wifi zafizeni je uréend predevsim pro uzivatele s aplikaci ke stazeni videi
nebo k do¢asnému prochdzeni videi online.

2. Vzhledem k omezené velikosti zafizeni a pfFili$ intenzivnim procesoriim
zpUsobi soucasné pouzivani wifi a Bluetooth ruseni signdlu. Vypnéte
prosim wifi, pokud nepottebujete prohlizet nebo stahovat videa.

3. Pokud béhem pfipojeni mobilni telefon zobrazi "Aktudini sit WLAN
nema pristup k internetu, nadale pouZivat tuto sit WLAN nebo ne?" (The
current WLAN cannot access to the internet, continue to use this WLAN or
not) musite zvolit ano ,Yes”.

4. Pokud se zobrazi zprava , Network access denied” (Pristup k siti
odepren), vypnéte wifi, restartujte zatizeni, vymazte v mobilnim telefonu
historii wifi a provedte opétovné pfipojeni.
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Pouziti aplikace
Poznamka:
1. Nahravani videa nevyzaduje spojeni s aplikaci.

2. Aplikace slouZi pouze k ptehrdvani jiz nahranych videich nebo ke stazeni

videi do mobilniho telefonu. Aplikace neovlada funkce zatizeni.

3. Uvedend aplikace neni produktem spolecnosti FreedConn. Vyrobce ani
distributor nenese odpovédnost za pouzivani této aplikace a za jeji
kompatibilitu.

4. Uvedenad aplikace je kompatibilni s mnoha znac¢kami mobilnich
telefon(. Pokud funkce nefunguji spravné, postupujte podle krok
uvedenych nize.

1. Naskenujte nize uvedeny QR kdd a stahnéte aplikaci ,,Roadcam” nebo
»KaKa“.

DoaeE [zl
00 At M
?&1‘, A f‘ R L e
ro R |"€;u'7_t.- ’
it [=] g%t

Ro m Android . kaka S KaKaOK

2. Postupujte podle |nstrukC| v aplikaci.

Funkce lkona Operace
Video Stisknéte ikonu kamery a vstupte do
rezimu nahravani (viz obr. vyse).
. Stisknéte ikonu fotoaparatu a vstupte do
Fotografie ‘. b . L
rezimu fotografie (viz obr. vyse).
L ’ 5\ | Stisknéte podle pozadavki uvedené ikony
Ovéreni videa > ) () o B - AV
. W\ aprohlizejte fotografie, prehravejte videa
a fotografie ‘ . W gy
video Photo | nebo je stdhnéte do mobilniho telefonu.

Pozndmka: v rezimu prehravani neni kvalita fotografii a videa dostatec¢na a
videa jsou bez zvuku. Pokud budete chtit plnou kvalitu, je nutné zaznamy
stahnout. Stazené videa a fotografie Ize ddle prehravat a mazat ve foto
albu. Zafizeni Ize také spojit prostiednictvim USB kabelu s pocitacem. Dalsi
moznosti je vyjmuti TF karty a stazeni dat do pocitace.

Nastaveni aplikace
Nazev wifi: moZnost zmény nazvu
Heslo wifi: zména hesla, zména po restartu
zafizeni (musi obsahovat 8 cislic, pokud
bude mensi nebo bude zapomenuto, je
nutné dlouze stisknout tlacitko wifi a
provést restart. Heslo neménte, pokud to
neni nutné. Pokud provedete jen zménu
hesla, a ne zménu nazvu, oznameni
ignorujte a spojte se novym heslem, jinak
bude zafizeni vyZzadovat porad staré heslo.
Nahravani: zvolte video s nebo bez zvuku
Vodoznak ve videu: zapnout/vypnout
Recyklace ¢asu nahravani: vybér doby
nahravani: vypnuto/1 min/2 min/3 min/ 5
min/10 min, vybér vypnuto znamena
vychozi nastaveni 5 min
Kvalita videa: zména kvality videa
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Kompenzace expozice: vyberte zménu expozice
Formatovani: formatovani TF karty
Tovarni nastaveni: stisknéte a nastavte tovdrni nastaveni aplikace

Specifikace

Frekvence: 2,4 GHz
Hmotnost: 77 g

Rozmér: 98 x 58 x 30 mm
Napajeci adaptér: DC5V/1 A
R1 Pro objektiv: 400 W pixel(,
Sirokouhly vypne

Kapacita baterie: 1500 mAh Pfehravani hudby: cca 35 h

V pfipadé nizkého stavu baterie, zafizeni vyda ozndmeni, zafizeni prosim
nabijte. | pfes oznameni nizkého stavu baterie, hudba bude prehravat
jesté cca 40 min (kazdych 15 min ozndmeni o nizkém stavu baterie).
B&hem nabijeni, LED sviti ¢ervené, po plném nabiti cervena LED zhasne.

Doba tel. Hovoru: 30 h

Doba nahravani videa: cca 4,5 h
Doba nabijeni: cca 2,5 h
Pohotovostni rezim: po cca 15
min necinnosti se automaticky

Nabijeni a udrzba

1. Pfed prvnim pouzitim, zafizeni plné nabijte.

2. Pokud nebudete zafizeni dlouhodobé pouZivat, zafizeni nabijte alespon
1x za dva mésice.

3. Pokud béhem nabijeni, cervena LED zhasne, je zfejmé pouzit adaptér se
slabym napétim.

4. Zatizeni neskladujte pfi extrémnim vysokych nebo nizkych teplotach.

5. Chranite zafizeni pfed ohném.

6. Chranite zafizeni pfed ostrymi pfedméty. Jinak hrozi riziko poSkozeni
nebo poskrabani.

7. Zatizeni nerozebirejte ani s nim nikterak nevhodné nemanipulujte.
8. Zatizeni skladujte na suchém a temném misté. Chrarite zafizeni pred
vysokou vlhkosti.

9. Zatizeni nabijejte pouze pomoci nabijeciho kabelu a adaptéru.
Nepouzivejte k nabijeni pocita¢ nebo jiné zafizeni. PouZijte pouze
originalni nabijeci kabel. Jiny kabel mliZe zpUsobit, Ze zafizeni nebude
fungovat spravné.

Reseni potiZi

1. Bluetooth je vypnuto.

Pokud zatizeni zapnete a Bluetooth nefunguje provedte nasledujici.
Stisknéte tlacitko reset po dobu 3 s. Poté by mélo Bluetooth opét
fungovat.

2. Zafizeni nelze zapnout.

Pokud je zafizeni nabito, a i pfes to nejde zapnout, stisknéte tlacitko reset
po dobu 1s.

3. Zpozdéni hudby béhem prehravani videi v aplikaci.

Prehravani videi mlze omezit rychlost prehravani hudby. Vypnéte
Bluetooth a pokracujte v prehravani videi. Poté opét Bluetooth zapnéte a
pokracujte v prehravani hudby.

4. Béhem prehravani videi dochazi k praskani.

Na poprvé vypnéte 4G a wifi, poté prfehrajte staZzend videa v aplikaci.
Praskani by se poté jiz nemélo objevit.

5. Béhem prehravani hudby, zafizeni nefunguje spravné.

a. poutZijte vestavény prehravac v mobilnim telefonu

b. vystupte a vypnéte dalsi bézici pfehravace na pozadi

6. BEhem poslouchani audia z Wechat nebo Tik Tok, aplikace je tlumena
nebo se chova abnormalné.

Vypnéte prehravac béZici na pozadi a obnovte aplikaci.

7. Zapla wifi na zafizeni, zafizeni neni v seznamu wifi nebo nelze provést
spojeni.
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Mobilni telefon nemusi byt kompatibilni s wifi softwarem zafizeni. Je
nutné software aktualizovat. V tomto pfipadé kontaktujte vyrobce nebo
distributora.

8. TF karta i pres provedené formatovani nefunguje spravné.

Ujistéte se, Ze TF karta je tfidy 10 nebo vyssi s kapacitou 64 Gb. Pokud
nahrané video bude rozmazané nebo snimkova frekvence se snizi,
vymérnte kartu za novou. Kvalitnéjsi TF karta ma delsi Zivotnost nez méné
kvalitni.

9. Objektiv je zamlZeny nebo se na ném nachazi kapky vody.

Efekt je zptisobem rozdilnymi teplotami uvnitf a vné zafizeni. Casem se
voda ztrati.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Bitte lesen Sie das Handbuch vor der ersten Benutzung sorgfaltig durch. Handbuch
flr die kiinftige Verwendung aufzubewahren.

Seien Sie bei der Verwendung des Geréts . Es besteht die Gefahr einer verminderten

Aufmerksamkeit wahrend

das Fahren eines Motorrads. Der laute Ton des Geréts kann Ihr Gehor schadigen.
Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass die Kopfhorer des Gerats etwa 2 mm von

F RE E DCO N N Ihren Ohren entfernt sind.

Funktionen

R 1 P RO Videoaufzeichnung

Erfassen eines Fotos

HELM-FREISPRECHEINRICHTUNG

WiFi

Radio

Sprachassistent

Anschluss an zwei Mobiltelefone
Telefone

Inhalt des Pakets

K-Kabel zum Sender

Gemeinsame Nutzung von

Musik

Unterstitzung fiir den Anschluss an eine andere
Marke von Freisprecheinrichtungen
Unterstitzung fiir die Verbindung mit
Mobiltelefonen,

MP3-Player, GPS-Navigationssystem
Unterstitzung flir TF-Speicherkarten mit maximal
256 Gb Kapazitat

Sprachanweisungen,

Bluetooth-

Gegensprechanlage

1x Inbusschlissel

1x Gerédt 2x Klammer
Mikrofon+Kopfhérer Schliissel
4x 2x Unter!egscheibe fir . 1x 1x Handbuch
Unterlegscheibe Mikrofon wiederaufladbar
Kabel

Benutzerhandbuch
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Einrichtung

1 Stecken Sie die Speicherkarte in den Steckplatz am Gerit.

Demontage

2. Lésen Sie die Schrauben des Clips gegen den
Uhrzeigersinn.

>

{ Driicken und ziehen

3. Legen Sie das Innenfutter des Helms ab, setzen
Sie die Klemme in die entsprechende Position (linke
Seite des Helms) und ziehen Sie die Schraube fest.

Seien Sie beim Festziehen, auch Ein zu starkes Anziehen
kann zur Beschadigung der Klemmefiihren.

Beschreibung des Geriats

4. Richten Sie das Gerat mit dem Clip aus und setzen Sie es
in die Clip.

5. Legen Sie das Helmfutter im Ohrbereich frei, setzen Sie
das Polster ein und rasten Sie es auf der EPS-Oberflache ein.

6. Befestigen Sie dann die Kopfhérer an den Pads.

7. Entfernen Sie den dreieckigen Aufkleber vom Mikrofon.

8. Befestigen Sie das Mikrofon an der Vorderseite des
Helms, an mundnahen Stellen.

! 1. Bluetooth/Multifunktion
P Taste/ein/aus

9. Stecken Sie den Kopfhéreranschluss in die Buchse am
Gerat.

2. Video-/Fotoaufnahme-Taste
3. Wifi-Taste/Gegensprechanlage-Taste

et ¥ iekti
- ...}L 4. Objektiv
5. LED-Video/Wifi

© Sunnysoft s.r.o., distributeur

Loslassen und
entfernen

6. Bluetooth-LED
7. TF-Kartensteckplatz

8. Anschluss flr Kopfhorer
9. Reset-Taste
10. Ladeanschluss/USB-Anschluss



Bluetooth-Funktionen und Bedienelemente
Grundfunktionen

Funktionen Schaltflache Betrieb Ankiindigungen LED
Halten Sie die
multifunktionale ,Welcome

. 3 Sekunden lang t Blau blinkend
Einschalten driicken und O use au blinken
loslassen, wenn die FreedConn
Ankundigungen product”
Halten Sie die
multifunktionale
hal 3 Sekunden lang Leuchtet

Ausschalten driicken und ,Power off” | aufund

loslassendas Licht geht aus

aufleuchtet
Rote LED

Driicken Sie im
Standby-

Modus/Musik »Welcome Blau leuchtet
dig us/Musikpause to use auf, blinkt
Sprache dann 2 Mal
P Multifunktionstaste FreedConn
- product”
Wifi-Taste
gleichzeitig
Hinweis: Nachdem Sie die Sprache ausgewahlt haben, schalten Sie das
Gerét aus (speichern),
dirfen Sie die Reset-Taste nicht dricken.
Im eingeschalteten
Paarungs Zustand. Rot
historie driicken Sie die Ein- ,Power off leuchtet
|6schen toot” auf, blinkt
/Aus-Taste und > Mal

halten Sie sie 8 s lang
gedriickt.

Funktionen Schaltflache Betrieb Ankiindigungen LED
Drehen Sie
ErméaRigung { Rad im "toot”
Band i Gegenuhrzelg Mindestlautstirk . -
\ ersinn e
Hénde
Drehen Sie
Erhéhung cri‘::\s Rad in "too.t"
Band ) . ichtung maximal -
im Band
Uhrzeigersinn
Automatisch Wenn das Gerat keine Aktivitat feststellt (oder
Abschaltung Verbindung zum Mobiltelefon), schaltet es sich automatisch aus.
Paarung
dass sich das Gerét in einer Entfernung von etwa 1 m zum Telefon, MP3-Player oder GPS
befindet.
Funktione: Schaltfliche Betrieb Ankiindigunge LED
n n
1A. die
Paarungsgeschichte
geldscht wird, wird das
Gerat
ausgeschaltet ist: Gerat Blau und
Einschalten - Modus »Welcome Rot
von automatischen to use blinken
Paarung. 1B. FreedConn abwechse
Mobil Geschichte der Paarung product” Ind
Telefon, wird nicht geldscht, Pairing”
GPS, Gerat aus -
usw. Multi driicken.
Taste fur 8
s und geben Sie die
Pairing-Modus.
7 2. Bei Bluetooth ,Connected" | Blau
7 R1Pro aus der Liste blinkend
auswahlen regelmaRig
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Schaltflache

Betrieb

Ankiindigungen

Funktionen Schaltflache Betrieb Ankiindigungen LED Funktionen

1.den
Drehknopf im »Pairing Blau und Sprachanruf
Uhrzeigersinn Disconnected” | gt

Kopplung drehen und blinken

mit Presse

abwechse

anderen Wifi-Taste Ind

Gegenspre

chanlagen Automatisch

marken 2. driicken »Intercom . Bjay blinkt einen Anruf
Sie die Wifi- connected” | regelmiRig a“”Eh:‘T”/ en-
Taste /ausschalten

Hinweis: 1. wenn Sie eine Gegensprechanlage eines anderen
Herstellers koppeln méchten, missen Sie das Geréat des Drittanbieters
gemaR den Anweisungen in den Kopplungsmodus versetzen.

Driicken Sie die
Multifunktionstaste und
drehen Sie

Rad in Richtung
im Uhrzeigersinn und dann
schnell loslassen

,Voice dial”

Im Notfall
Modus/Pause Musik,
drehen Sie das Rad
gegen den
Uhrzeigersinn und
driicken Sie die Wifi-
Taste

,Close auto
answer”
,Open auto
answer”

Automatisch

Wihrend eines ankommenden Anrufs, falls nicht getatigt,
keine Bedienung, wird der Anruf nach 15 Sekunden automatisch

angenommen.

in seinem Handbuch. 2. Nach dem Pairing wird es wahrscheinlich Adoption
um die Verbindung zu lhrem Mobiltelefon zu trennen. Wenn Sie
eine Verbindung mit einem Gerat einer anderen Marke herstellen,
erhalt das Gerat, das die aktive Verbindung initiiert, das Spiel
ielen
Kontrollrecht, das andere Geréat kann nur auflegen und kann keine P .
Musik/Pause
aktive Verbindung mit dem initiierenden Gerat herstellen.
, Musik, Radio
Funktionen Schaltflache Betrieb Ankiindigungen
Entgegennahme Driicken Sie einmal
eines Anrufs wiéhrend " Radio an/
eingehender Anruf »Call answer Aus
Ablehnen Driicken Sie fir einen
Rufen Sie an. Zeitraum von ~Call rejected
2s
Ausfahrt 1x wéhrend eines -
Rufen Sie an. Gesprichs Umschalten
Presse zwischen
Radio/Musik

1. schalten Sie |hr Telefon
ein

Musik-Player. 2. Driicken
Sie das Rad und schalten
Sie die Musik ein, driicken
Sie erneut und stellen Sie
pause.

"Tick."

Im Notfall

driicken Sie 2 Mal auf
das Rad, um das Radio
einzuschalten, dann
noch 2 Mal

dricken, um das Radio

auszuschalten.

"Tick."

Im Musikmodus 2 Mal
driicken und das
Radio einschalten,

wieder 2 Mal
dricken, um den
Musikmodus

aufzurufen.

"Tick."
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Funktionen Schaltflache Betrieb Ankﬁndigunge§
n
. Das Rad im Uhrzeigersinn
Nachster \ )
. . | drehen "Tick."
Titel/Nachster Kanal ) R
Hénde.
Vorheriger Drehen Sie das Rad gegen
Titel/Vorheriges { den Uhrzeigersinn "Tick."
Kanal \ Hande.

Hinweis: Wenn die Musikwiedergabe pl6tzlich aufhért oder keine Reaktion erfolgt,
vergewissern Sie sich, dass auf lhrem Mobiltelefon keine anderen Anwendungen im

Hintergrund ausgefihrt werden.

Wenn ja, schalten Sie die Anwendungen aus. Hintergrund-Apps kénnen die

Musikwiedergabe auf Ihrem Gerat storen.

Interkom-Anruf zwischen zwei R1 Pro-Geraten

Betri LED

Funktionen Schaltfliche etrieb Ankiindigungen
1. schalten Sie das aus,
driicken und halten Blau und
Taste Rot
ein/aus und "Paarung" blinken
Schubkarre fur 8 abwechse

Bluetooth s und gleich loslassen, Ind
Paarung, wann die Ankiindigung
zwei erfolgen wird.

Einrichtungen 2. driicken Sie die Taste Blau und
Wifi und Suche "Toot". Rot
zweites Gerét Alternativ dazu
fiir die Paarung. blinkend
3. Pairing zwischen zwei .
Gers "Gegensprech i Blau blinkt

eraten nlage regelmaRi
wurde bereits aniag g g
B angeschlossen
durchgefihrt. "

Hinweis: Wenn die Kopplung fehlschlagt, I6schen Sie den Kopplungsverlauf auf beiden
Gerate und .

Driicken Sie im Zwei-

Gerate-
Verbindun Gegensprechmodus
g die WiFi-Taste und ,Intercom
unterbrec trennen Sie die disconnected” y
hen, Gegensprechverbind

,lntercom

erneut ung, "
verbinden dann erneut driicken, um connected

zu

Interkom-Modus.

Hinweis: 1. wenn wahrend der Gegensprechanlage ein Anruf eingeht, trennt das Gerat
automatisch die Gegensprechanlage. Wenn das Telefongespréch endet,

stellt die Gegensprechverbindung wieder her. 2. Wenn wahrend eines
Telefongesprachs der andere Benutzer eine Anfrage zum Aufbau einer Intercom-
Verbindung sendet, kann die Anfrage angenommen werden, der
"Piep"-Ton-Benachrichtigung.

Gemeinsame Nutzung von Musik

A ” B

1. Stellen Sie sicher, dass beide Gerate gepaart sind. Wenn das Pairing
fehlschlagt, [6schen Sie zunachst den Pairing-Verlauf beider Geréte und

stellen Sie dann die Verbindung erneut her.

2. Befolgen Sie die Schritte Abschnitt Pairing (Mobile), um die
Telefon, GPS, usw.).
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3. Nach der Ausfiihrung teilt Gerat A die Musik mit Gerat B, sowohl A als auch B
spielen die Musik ab, B muss die Musik anhalten (Pause). Dann driicken Sie die

Taste 2 mal

Driicken Sie wahrend der gemeinsamen Nutzung von Musik die Multifunktionstaste an
A, um die Musikwiedergabe zu stoppen; driicken Sie die Multifunktionstaste an B, um
die gemeinsame Nutzung von Musik zu beenden; oder driicken Sie die
Gegensprechfunktionstaste an A oder B, um die gemeinsame Nutzung zu beenden.
Hinweis: Wenn die Kopplung nicht erfolgreich ist, [6schen Sie den Kopplungsverlauf auf
beiden Geraten und koppeln Sie sie dann erneut.

Interkom-Anruf zwischen 6 R1 Pro Gerdten

Hinweis: Das erste Gerat A und aas letzte werat r konnen o mneinander gekoppelt

werden.
Funktionen ' gopajtfische Betrieb Ankiindigungen

Halten Sie die Ein-/Ausschalttaste

1. fur die am GeratA,B,C,D,E, F3

Ausriistung Sekunden lang gedriickt und

A B C D E und halten Sie sie weitere 5 Sekunden ~Power

F 16schen lang gedriickt, bis Sie die Meldung off”...“toot,

Sie den "Ausschalten" horen und bis die toot”

Kopplungsv rote LED

erlauf. wird er nicht zweimal schnell blinzeln.
Befolgen Sie das Verfahren

2. koppeln Sie Paarung zwischen zwei

ir;1mer die Einrichtungen. Koppeln Sie A und B,

folgenden zwei
Gerate zwischen
in einer Reihe.

und schalten Sie B aus. (Hinweis:
Lassen Sie nach dem Ausschalten die
Taste los, und die Meldung
"Ausschalten" ertont.

Andernfalls wird die Paarung

B geldscht).

,lntercom
connected”
Power off”

Funktionen Schaltfliiche Betrieb Ankiindigungen
Paarung B und C, C nach Paarung
7. die schalten Sie es dann aus.
folgenden Paarung von C und D, D nach der
.zwei Geréte Paarung ,Intercom
Is:ﬁ;g; schalten Sie es dann aus. connected”
: Paarung von D und E, E nach der Power off”
Paarung
schalten Sie es dann aus.
Koppeln Sie E und F (alle Gerate sind ,Intercom
zu diesem Zeitpunkt eingeschaltet). connected”
Dricken Sie einmal D und verbinden
3. Erstellen Sie sich mit E;
Sie einen C driicken und D verbinden; »Intercom
Gruppenchat B driicken und mit C verbinden; connected”
A druicken, um B zu verbinden (alle
Gerate sind nun verbunden und ein
Gesprach kann begonnen werden).
In einem Gruppengesprach,
Ausfahrt Dricken Sie die Wifi-Taste und ” I_ntercom
chatten. verlassen Sie den Chat. Die Gruppe disconnected”

Abgerufen von
Verbindung
zum Gerat
vor oder
nach

wird dann zwei Teile geteilt, Ihr Gerat
wird der Trennungspunkt sein.

1. wenn lhr Geréat das erste oder letzte

: . ) ,Intercom
ist, driicken Sie 1x “
W o connected

die Wifi-Taste und stellen Sie die

Verbindung wieder her.

2. Wenn Sie sich an einer anderen

Position in der Gruppe befinden,

driicken Sie zweimal die Wifi-Taste,

um eine Verbindung mit der »Intercom
Gerat vor lhnen (E driicken, mit D connected”

verbinden); 1x driicken

die Wifi-Taste und stellen Sie eine
Verbindung mit dem Gerat hinter
lhnen her (driicken Sie E,
Verbindung mit F).
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Funktionen Schaltflache Betrieb Ankiindigungen

Wenn wahrend eines Chats Gber die Gegensprechanlage ein
Telefonanruf getatigt wird, wird das Gerat vom Gruppenchat
getrennt. Die Gerate vor und hinter Ihnen werden in zwei
Gruppen aufgeteilt (Gerate hinter

eine Gruppe von lhnen, eine andere Gruppe von Geraten hinter
Ihnen. Wenn Sie den Anruf ablehnen oder auflegen, werden Sie
zuriickgerufen

automatisch auf die Gruppen-Gegensprechkommunikation).

Anruf wahrend
Gegensprech-Chat

Anschluss des Walkie-Talkies liber PTT-Kabel

(Kabel muss separat erworben werden, nicht im Lieferumfang enthalten)

1. SchlieBen Sie das PTT-Kabel wie unten gezeigt an. Stecken Sie das Kabel nach dem
Einschalten des Geréts ein.

-

2. Befestigen Sie das PTT-Kabel mit dem Klebeband am Lenker des Motorrads.
3. Stecken Sie die PTT-Taste des Bedienfelds in das Band.

4. Stellen Sie das Gerdt in eine geeignete , driicken Sie die PTT-Taste und
beginnen Sie mit der Kommunikation. Hinweis: Wahrend des Betriebs sind die
Prioritaten wie folgt:

>>Telefonanruf PTT Gegensprechanlage Musik/GPS/FM

Steuerung der Kamera

Funktionen Schaltflache Betrieb LED

Ankiindigungen

Stecken Sie die TF-

TF-Einflgung Karte mit der

Karten Textseite nach
oben in den
Steckplatz

auf TF-Karten.

Funktionen Schaltflache Betrieb gAnkijn digungeé LED
Einschalten Langes Driicken
Kameras Videotaste flr einen Griin
Zeitraum von i
T DV on” blinkend
. Driicken Sie die Taste und .
Video. nehmen Sie das Video auf Qrune
Hochladen (nach ,Start Lichter
Einschalten der Kamera) recording”
Dricken Sie die
Video - Videotaste und Stop Griin
Pause stoppen Sie die " .. Geloscht
Videos (nach dem recording
Einschalten
Playback)
Abschaltung La.mges Drijclfen . .
Kameras Videotaste fiir einen y Grin
Zeitraum von »DV of blinkend
3s
Erfassen Sie 2 Mal driicken und o )
Fotos Eingabemodus »Click Grun
Fotos blinkend
Im Standby-Modus Start
der Kamera, . u
3 v recording
Driicken Sie die Wifi-Taste
Andern Sie und driicken Sie dann »Stop ., Grin
Sprache _ die Aufnahmetaste, recording” pjinkend
K Og lassen Sie die Wifi-Taste
los, und lassen Sie dann
die
Aufnahmetaste
Zurlicksetze In Bereitschaft
n auf W Kameras, lange ,Ding, )
Werkseinstel \ Driicken Sie die Wifi-Taste . ding,
lungen fiir8s ding*
Kameras
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Bemerkung:

Wenn die TF-Karte nicht eingelegt ist, ertént die Ansage "Bitte einlegen".

die Speicherkarte".

2. Wenn das Gerat nach dem Einsetzen der Karte keine Videos aufnehmen kann,
formatieren Sie die

die Speicherkarte in der App.

3. Wenn wahrend der Aufzeichnung nicht geniigend freie Kapazitit auf der vorhanden
ist,

Ein neues Video Uberschreibt das erste auf der Karte gespeicherte Video. Wenn das
Video nicht wiederverwendet werden kann, wenn die Karte voll ist, [6schen Sie 3-5
Videos, dann kann das Video automatisch wiederverwendet werden. Wenn die Karte
voll ist, kann das Video automatisch angehalten werden, und das Video wird
automatisch gestartet, nachdem die recycelten Videos geloscht wurden.

Formatieren einer TF-Speicherkarte

Die Speicherkarte kann auf lhrem Mobiltelefon formatiert werden mit
verbundene Anwendungen.

@59 1. driicken Sie die Umschalttaste, um die Kamerafunktion einzuschalten.

2. dricken Sie die Wifi-Taste und schalten Sie das Wifi ein.
3. Wahlen Sie Freedconn aus der Liste.

4, Schalten Sie die App ein und driicken Sie auf , um die Videoaufnahme-
Schnittstelle zu 6ffnen (nach erfolgreicher WLAN-Verbindung).

5. %, ‘Driicken Sie auf das Symbol Gerat formatieren in der oberen rechten Ecke, um
die Karte zu formatieren.

Hinweis: Wenn die Formatierung nicht erfolgt, kann die Karte formatiert werden.

und auf dem Computer. Das Geréat unterstiitzt eine maximale Kartenkapazitdt von 256
GB.

Wifi

Funktionen Schaltfliche Betrieb Ankiindigungen LED
Driicken und Griin blinkend
i halten Sie die ifi run DTG
Einschalten S5 L, Wifi nach 0,5 s
™ connected”
wifi fur 3 s.
Driicken und £
Abscha|tung halten Sie die "WI Fs -
Taste disconnected”
WiFi fir 3 s.
Link f f Wahlen Sie aus der Wifi-Liste auf lhrem Mobiltelefon
wlan ] /i "FreedConn", dann geben Sie Ihr Passwort ein
("12345678").
Bemerkung:

1. Das Wifi-Gerat ist in erster Linie flir Benutzer mit einer App zum Herunterladen von
Videos oder zum voriibergehenden Durchsuchen von Videos im Internet gedacht.

2. Aufgrund der begrenzten GroRRe des Gerats und ibermaRig intensiver

Prozessoren kann die gleichzeitige Verwendung von WLAN und Bluetooth zu
Signalstorungen fihren. Bitte schalten Sie das WLAN aus, wenn Sie keine Videos
ansehen oder herunterladen missen.

3. Wenn das Mobiltelefon wahrend des Verbindungsaufbaus "Aktuelles WLAN" anzeigt
nicht auf das Internet zugreifen kann, dieses WLAN weiter verwenden oder nicht?" (Das
aktuelle WLAN kann nicht auf das Internet zugreifen, verwenden Sie dieses WLAN weiter
oder nicht) missen Sie "Ja" wéahlen.

4. Wenn Sie die Meldung "Netzwerkzugriff verweigert" sehen, schalten Sie das

WLAN aus, starten Sie das Gerat neu, l6schen Sie den WLAN-Verlauf auf Ihrem und
verbinden Sie sich erneut.
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Verwendung der Anwendung

Bemerkung:

(1) Fur die Videoaufzeichnung ist keine Verbindung zur App erforderlich.

2. Die App ist nur zum Abspielen bereits hochgeladener Videos oder zum
Herunterladen von

Videos auf lhr . Die App steuert nicht die Funktionen des Gerats.

3. Diese Anwendung ist kein Produkt von FreedConn. Weder der Hersteller noch

der vertreiber ist nicht verantwortlich fir die verwendung dieser anwendung und ihrer

Kompatibilitat.
4. Die App ist mit vielen Handymarken kompatibel

Telefone. Wenn die Funktionen nicht richtig funktionieren, filhren Sie die folgenden
Schritte aus.

1. den QR-Code unten scannen und die App "Roadcam" herunterladen oder

"KaKa".
[m]7 " =
et 2
3 o T
P '{P::.t%,
iy ) [=]

Oet
Road

am Android . kaka S:KaKaOk

2. Folgen Sie den Anweisungen in der App.

b1 i

Funktionen Icon Betrieb

Vid - Driicken Sie das Kamerasymbol, um den

ldeo i 2 Aufnahmemodus zu aktivieren (siehe Abbildung

oben).

. Driicken Sie das Kamerasymbol, um den

oto Fotomodus aufzurufen (siehe Abbildung oben).

) Driicken Sie die Symbole nach Bedarf, um Fotos
Yldeo- i / ( 2~)  anzuzeigen, Videos abzuspielen
Uberprifung [“" - oder laden Sie sie auf Ihr Mobiltelefon herunter.
und FOtOS Video Photo

Hinweis: Im Wiedergabemodus ist die Foto- und Videoqualitat nicht ausreichend und
die Videos sind ohne Ton. Wenn Sie die volle Qualitat wiinschen, missen Sie die
Aufnahmen herunterladen. Heruntergeladene Videos und Fotos kénnen
wiedergegeben und im Fotoalbum geldscht werden. Das Gerat kann auch Uber ein
USB-Kabel an einen Computer angeschlossen werden. Eine andere Méglichkeit ist, die
TF-Karte zu entfernen und die Daten auf den Computer herunterzuladen.

Einstellungen der Anwendung

Wifi-Name: Moglichkeit, den Namen zu andern
Wifi-Passwort: Passwort andern, nach Neustart
dndern (muss 8 Ziffern enthalten, wenn es weniger
ist oder vergessen wurde, ist es

Driicken Sie lange auf die Wifi-Taste und starten

Sie neu. Andern Sie das Passwort nur, wenn es
notwendig ist. Wenn Sie nur das Passwort und
nicht den Namen dndern, wird die
Benachrichtigung

ignorieren und mit einem neuen Passwort
verbinden, andernfalls wird das Gerat weiterhin das
alte Passwort verlangen. Aufnahme: Video mit oder
ohne Ton auswahlen Wasserzeichen im Video:
aktivieren/deaktivieren
Aufzeichnungszeit-Recycling: Auswahl der
Aufzeichnungszeit: aus/1 min/2 min/3 min/ 5
min/10 min, Auswahl von aus bedeutet
Standardeinstellung 5 min

Videoqualitat: Videoqualitat &ndern

-
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Belichtungskorrektur: Auswahlen, um die Belichtung zu andern
Formatieren: Formatieren der TF-Karte
Werkseinstellungen: driicken, um die App auf die Werkseinstellungen zurlickzusetzen

Spezifikationen

Telefonzeit. Anrufzeit: 30 h
Video-Aufnahmezeit: ca. 4,5 h
Aufladezeit: ca. 2,5 Std.

Standby-Modus: nach ca. 15
min der Inaktivitat wird automatisch
schaltet ab

Frequenz: 2,4 GHz
Gewicht: 77 g
Abmessungen: 98 x 58 x 30 mm

Netzgerat: DC5V/1 A
R1 Pro Objektiv: 400 W Pixel, Weitwinkel

Batteriekapazitat: 1500 mAh Musikwiedergabe: ca. 35 Std.

Bei niedrigem Batteriestand gibt das Gerat eine Benachrichtigung aus, bitte Gerat
Aufladen. Trotz der Benachrichtigung liber einen niedrigen Akkustand wird die Musik
noch etwa 40 Minuten lang abgespielt (alle 15 Minuten Benachrichtigung tiber einen
niedrigen Akkustand).

Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die LED rot, nach einer vollen Ladung erlischt die
rote LED.

Aufladung und Wartung

1. laden Sie das Gerat vor der ersten Benutzung vollstandig auf.

2. Wenn Sie das Gerat Uiber einen langeren Zeitraum nicht benutzen, laden Sie es
mindestens

Einmal alle zwei Monate.

3. Wenn wahrend des Ladevorgangs die rote LED erlischt, wird wahrscheinlich ein
Adapter mit

Niederspannung.

4. Lagern Sie das Gerét nicht bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.

5. Schitzen Sie das Gerét vor Feuer.

6. Schiitzen Sie das Gerat vor scharfen Gegenstdanden. Sonst besteht die Gefahr der
Beschadigung

oder Kratzer.

7. Zerlegen Sie das Gerat nicht und nehmen Sie keine Manipulationen daran vor.

8. Lagern Sie das Gerat an einem trockenen und dunklen Ort. Schiitzen Sie das Gerat
vor

hohe Luftfeuchtigkeit.

9. Laden Sie das Gerat nur mit dem Ladekabel und dem Adapter auf.

Verwenden Sie keinen Computer oder ein anderes Gerat zum Aufladen. Verwenden
Sie nur

Original-Ladekabel. Ein anderes Kabel kann zu einer Fehlfunktion des Gerats flihren.

Fehlersuche

1. Bluetooth ist ausgeschaltet.

Wenn Sie das Gerat einschalten und Bluetooth nicht funktioniert, gehen Sie wie vor.
Driicken Sie die Reset-Taste fiir 3 s. Danach sollte die Bluetooth-Funktion wieder
funktionieren.

Arbeit.

2. Das Geraét lasst sich nicht einschalten.

Wenn das Gerat geladen ist und sich trotzdem nicht einschalten lasst, driicken Sie die
Reset-Taste

fir 1s.

3. Musikverzogerung bei der Videowiedergabe in der App.

Die Wiedergabe von Videos kann die Geschwindigkeit der Musikwiedergabe
beeintrachtigen. Ausschalten

Bluetooth aus und setzen Sie die Wiedergabe von Videos fort. Schalten Sie dann
Bluetooth wieder ein und fahren Sie mit der Musikwiedergabe fort.

4. wahrend der Videowiedergabe tritt ein Knistern auf.

Schalten Sie 4G und WLAN zum ersten Mal aus und spielen Sie dann die
heruntergeladenen Videos in der App ab.

Danach sollte keine Rissbildung .

5. Wahrend der funktioniert das Gerat nicht richtig.

a. Verwenden Sie den integrierten Player Ihres Mobiltelefons

b. Beenden und andere im Hintergrund laufende Player ausschalten

6. Wahrend ich Audio von Wechat oder Tik Tok hore, ist die App stummgeschaltet
oder sich abnormal verhilt.

Schalten Sie den im Hintergrund laufenden Player aus und starten Sie die Anwendung
neu.

7. Wifi auf dem ist eingeschaltet, das Gerat ist nicht in der Wifi-Liste oder kann nicht
gemacht werden

Verbindung.

© Sunnysoft s.r.o., distributeur
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Das Mobiltelefon ist moglicherweise nicht mit der Wifi-Software des Gerats
kompatibel. Es ist

Sie missen die Software aktualisieren. Wenden Sie sich in diesem Fall an den
Hersteller oder

Verteiler.

8. Die TF-Karte funktioniert trotz Formatierung nicht richtig.

Stellen Sie sicher, dass die TF-Karte der Klasse 10 oder hoher ist und eine Kapazitat
von 64 GB hat. Wenn

wird das aufgezeichnete Video unscharf oder die Bildrate wird reduziert,

ersetzen Sie die Karte durch eine neue. Eine TF-Karte héherer Qualitat hat eine

langere Lebensdauer als eine Karte geringerer Qualitat.

9. Die Linse ist beschlagen oder hat Wassertropfchen auf der Linse.

Der Effekt entsteht durch unterschiedliche Temperaturen innerhalb und auRerhalb
des Gerats. Mit der Zeit wird die

geht das Wasser verloren.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.

Kovaneckéa 2390/1a

190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN

R1 PRO

SISAK KIHANGOSITO

Kérjik, az els6 haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet.

Kézikonyv

hogy megérizze a jov6beli referencidkhoz.
Legyen dvatos a késziilék hasznalatakor. Fenndll a figyelemcsokkenés

veszélye a

motorkerékpar vezetése. A késziilék hangos hangja karosithatja a hallasat.
Haszndlat kdzben Ggyeljen arra, hogy a késziilék fejhallgatdja korilbelll 2

mme-re legyen a fllétdl.

Funkcidk
Videdfelvétel
Fénykép készitése
WiFi

Radio

Hangalapu
asszisztens

K-kdbel az adéhoz

Zene megosztdsa

Mds markaju kihangositéhoz valé
csatlakozas tdmogatdsa
Mobiltelefonokhoz valé csatlakozds
tdmogatdsa,

MP3 lejatszék, GPS navigaciés rendszer
Tamogatja a TF memdriakartyakat
maximum

256 Gb kapacitas
Csatlakozas két mobilhoz Hangutasitasok,
telefonok Bluetooth kaputelefon
A csomag
tartalma
N . 1x imbuszkulcs
1x eszkdz mikrofon+fejhallgatd 2x klipsz kulcs
Ax alatét 2x .alatet a 1x UJra,toItheto 1x kézikényv
mikrofon kabel

Felhasznaloi kézikonyv
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Telepités

1. Helyezze be a memariakartyat a készlilék
nyilasaba.

2. Lazitsa meg a csavarokat a klipszen az éramutatdé
jarasdval ellentétes iranyban.

3. Vegye le a sisakbélést, és helyezze be a
bilincset a megfelel6 pozicidba (a sisak bal
oldalara), majd huzza meg a csavart. Legyen
Ovatos a meghuzas soran is

a nagymértékdi meghuzas a bilincs kdrosodasat
okozhatja.

4. |gazitsa a készliléket a klipszhez, és helyezze be a
késziiléket a

klip.
5. Tegye szabadda a sisak bélését a ful teriiletén, .
helyezze be és pattintsa a parndt az EPS feliiletére. .-"
4
.
6. Ezutan csatlakoztassa a fejhallgatot a parnakhoz. s
4 N\
s ’ ’ ’ s F’ ]
7. Tavolitsa el a hdromszog alaku matricat a x u‘u'g,
mikrofonroél.
8. Csatlakoztassa a mikrofont a sisak elejére,
a szajhoz kozeli helyeken.
op

9. Helyezze be a fejhallgato csatlakozot a készlilék
portjaba.

Szétszerelés

.

Nyomja meg és huzza

A késziilék leirasa

1. Bluetooth/multifunkcios
gomb/on/off

2. Vided/Fotd rogzités gomb
3. Wifi gomb/intercom gomb
4. Objektiv

5. LED vided/wifi

© Sunnysoft s.r.o., distributor

Engedje el és
tavolitsa el

6. Bluetooth LED

7. TF kartya foglalat

8. Fejhallgaté-csatlakozdé port

9. Reset gomb
10. Tolt6port/USB-port



Bluetooth funkciok és

kezel6szervek Alapfunkciok Funkcidk Gomb Miiveletek : Kozlemények LED
Funkciok Gomb Miiveletek Kézlemények LED Turrlm N \
Csékkentés kerék az | "toot
Tartsa a ) KStet | Oramutatd i minimalis
multifunkciods "Udvézsljik ote \ jarasaval hangerd
. ombot 3 a s :
Kapcsolja 8 , . Kék villogas ellentétes
be masodpercig, FreedConn irdnyban
majd engedje el, | termék Kezek
amikor a haszndlatab Forditsa a
Kozlemények an" o ) \ kereket a "toot"
Novelje a cimet. : .
Tartsa a . ; az maximum
. . kotet - , ’ .
multifunkcids i o6ramutaté | kotet
. ombot 3 . . Vilagit, jarasa
Kapcsolja & . ., "Kikapcsolas. '8 jarasaval )
ki masodpercig, és . | majd megegyezGe
engedje el, kialszik n
amikor a lampa Automatikus Ha a késziilék nem észlel semmilyen tevékenységet (vagy
kigyullad. Leallitas kapcsolat a mobiltelefonnal), akkor automatikusan
Piros LED kikapcsol.
Készenléti
allapotban/zene | "Udvézoljik -
. P / ) Kék fény
szlinetben a .. .
) vilagit,
Nvelv nyomja meg a FreedConn maid 2-szer
Y tobbfunkciés és  termék o (‘)
a hasznélatab g
wifi gomb an"
egyszerre
Megjegyzés: a nyelv kivalasztasa utan kapcsolja ki a késziléket
(mentés),
nem szabad megnyomni a reset gombot.
Bekapcsolt
Parosita Uzemmodban. " Red
, ) Power off .
Si allapotban tartsa " kigyullad,
2 S : . toot .
elézmén lenyomva a be/ki majd 2-
yek gombot 8 szer villog
torlése masodpercig.
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Parositas

Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék kb. 1 m-es tavolsagon belil van a
telefon, MP3, GPS.

Funkciok

Gomb

Miliveletek

Ko6zlemények

LED

Mobil
telefon,
GPS,
stb.

1A. Pdrositas
torténete

torlédik, a készilék
ki van kapcsolva:
eszkodz

bekapcsolas -
zemmodd

az automatikus
parositas. 1B.
Parositas torténete
nem torlédik,
eszkoz kikapcsolva -
nyomja meg a multi.
gomb 8
sésadjamega
parositasi méd.

"Udvozéljik
hasznalatra
FreedConn
termék"
Parositas"

Kék és
piros
felvaltva
villog

Funkcidk Gomb Miiveletek | Kozlemények LED
1. Forditsa
el a tarcsat . .
Kék és
az WL fa .
(s , , Parositas piros
Parositas Oramutato . .
. o Kikapcsolva." felvaltva
mas jarasaval .
Y villog
kaputelef megegyezd
on iranyba, és
markakk Sajté
al wifi gomb
2. Nyomja "Intercom Kék villog
meg a wifi csatlakoztatva" | rendszerese
gombot n

2. Bluetoothban
valassza ki az R1-eta
listabdl

A oldalon.

"Csatlakoztat

va

Kék
villogd

rendszeres
en

Megjegyzés: 1.
harmadik fél késziilékét az utasitdsoknak megfelel6en
parositasi izemmadba kell helyezni.
a kézikdnyvében. 2. A pdrositas utdn valdszindleg

a mobiltelefon levdlasztasahoz. 3. Mds markaju
késziilékhez valo csatlakozaskor az aktiv kapcsolatot
kezdeményez6 késziilék kapja meg az irdnyitasi jogot, a
masik késziilék csak letenni tudja, és nem tud aktivan
csatlakozni a kezdeményez6 késziilékhez.

Mas markaju kaputelefonok parositasakor a

Telefonhivas, zene, radié

Funkcidk

Gomb

Miiveletek

Ko6zlemények

Hivas fogadasa

Visszautasitani
Hivja a cimet.

Kilépés
Hivja a cimet.

a

Nyomja meg egyszer

bejové hivas

"Hivasfelvétel."

2s

Nyomja meg a

"Hivas
elutasitva."

Sajtd

1x hivas kozben
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Funkcidk Gomb Miiveletek Koézlemények
Nyomja meg a
tbbbfunkciés gombot, és
Hanghivas forgassa el a kereket az _Voice dial“

Oramutato jarasaval
megegyezd irdnyba, majd
gyorsan engedje el.

Automatikus
hivasfogadas/be
/ki

Készenléti/zene sziinet
Uzemmoddban forgassa a
kereket az éramutaté
jarasaval ellentétes
irdnyba, és nyomja meg a
wifi gombot.

,Close auto
answer”
,Open auto
answer”

Automatikus
elfogadas

BejOvé hivas esetén, ha nem végez semmilyen miveletet, a hivas
15 perc mulva automatikusan valaszol.

Zene
lejatszas/szi
net

Radio be/ki

Valtas
radid/zene
kdzott

1. Kapcsolja be a
zenelejatszot a
telefonon. 2. Nyomja
meg a gOrgetbSkereket, és
kapcsolja be a zenét,
majd nyomja meg Ujra,
és tartson szlnetet.

»Tick”

Készenléti
Uzemmaddban nyomja
meg kétszer a radid
bekapcsolégombjat,
majd nyomja meg Ujra
kétszer, és kapcsolja ki a
radiot.

»Tick”

Zenei Uzemmaddban
nyomja meg 2-szer, és
kapcsolja be a radiét,
nyomja meg ismét
2-szer, és valtson zenei
Uzemmodra.

»Tick”
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Megjegyzés: Ha a parositas nem sikerdl, torolje a parositasi el6zményeket
mindkét késziiléknél.
eszkozoket és csatlakoztassa Ujra.

Funkciok Gomb Miiveletek . B
K6zlemények
. Y Forditsa a kereket az
Kovetkezd \ , ot 2 v
] B . ‘ dramutato jarasaval Tick.
szam/kévetkezd ¢ oy
megegyez{ iranyba
csatorna
kezek.
El6z6 palya/el6z6 p Forditsa a kereket az
Csatorna dramutatd jarasaval "Tick."
ellentétes iranyba
kezek.

Megjegyzés: Ha a zene hirtelen abbamarad, vagy nem vélaszol, gy6z6djon
meg réla, hogy a mobiltelefonon nem futnak mas alkalmazasok a
hattérben.

Ha igen, kapcsolja ki az alkalmazasokat. A hattérben futé alkalmazasok
zavarhatjak a zenelejatszast a késziiléken.

Intercom hivas két R1 Pro késziilék k6zott

A két készilléket

0sszekotd
A intercom "Intercom
kapcsola Uzemmad megszakadt"
t allapotaban "Intercom i
megszaki nyomja meg a csatlakoztatva"
tdsa, wifi gombot, és
Ujboli valassza le az
csatlakoz intercomot,
tatds majd nyomja meg Ujra

a gombot, hogy

visszatérjen a

intercom Gzemmad.

Megjegyzés: 1. Ha a kaputelefonalads kozben bejové telefonhivas érkezik, a
készllék automatikusan megszakitja a kaputelefonalast. Amikor a
telefonhivas véget ér,

Ujra létrehozza a kaputelefon-kapcsolatot. 2. Ha telefonhivas kézben a
masik felhasznald kérést kiild a kaputelefon-kapcsolat |étrehozasara, a
kérést el lehet fogadni, a

"sipold" hangjelzés.

Funkcidk | Gomb Miiveletek Ko6zlemények LED
1. Kapcsolja ki a
készllléket, tartsa
lenyomva a Kék és
be-/kikapcsolé gombot 8 Pairing® vOrQOses-
masodpercig, és engedje »rairng piros
fel a gombot, amikor az

Bluetooth értesités megszolal.

parositas,

két 2. Nyomja meg afi Kék és

eszkdz gombot, és keresse vOroses-
meg a masodik »Toot” iros
parositandd készliléket. P
3. A két eszk0z L ,
kOOt parositas ,Intercom Kék villogas
megtortént connected” szabdlyosan

Zene megosztasa

A = B
[

ke e
e 7o A

1. Gy6z6djon meg réla, hogy mindkét eszk6z parositva van. Ha a
parositas nem sikertil, el&szor torolje mindkét eszkoz parositasi
el6zményeit, majd csatlakoztassa Ujra.

2. A parositashoz kévesse a Parositas (mobil) szakaszban leirt |épéseket.
telefon, GPS stb.).
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3. Avégrehajtds utan az A eszkdz megosztja a zenét a B eszkdzzel, A Funkciok Gomb Miiveletek Koézlemények
és B is lejatssza a zenét, B-nek le kell allitania a zenét (szlinet). Ezutan Parositsa a B és a C késziiléket, majd a
intercom gombot, akar az A, akaraB kéSZUIéken, akkor mindkét késziilék az 2. Mlndlg Parositsa a C és a D készliléket, maJd a "Intercom y
A készulékrdl lejatszott zenét fogja hallgatni. A zene megosztasa kdzben sorrendbe parositas utan kapcsolja ki a D késziiléket. CO””eCtici
. (g . .. .. .. . 2 n parositsa : - : ’ e Power o
nyomja meg az A készulék multifunkcids gombjat a zene lejatszasanak A Ifét Parositsa a D és E, E parositas
ledllitasahoz; nyomja meg a B készilék multifunkciés gombjat a zene CEvetkerd utan, majd kapcsolja ki.
megosztasanak ledllitdsahoz; vagy nyomja meg az A vagy a B késziilék Ovetkezot
intercom gombjat a megosztas kikapcsoldsahoz. E és F parositas (ekkor minden ~ ,Intercom
. 7’ 7 sy 7 . .. e g s ’. e . yZ4 7 A “
Megjegyzés: Ha a pdarositds nem sikeres, tordlje a parositdsi el6zményeket eszkOz be van kapcsolva). connected
mindkét eszk6z6n, majd parositsa Sket Ujra. ——. = gy
csatlakozashoz E-vel;nyomja meg a C
Intercom hivas 6 R1 Pro késziilék kozott 3. Vytvorte gombgld csatlakozéshoz D-vel;nyomja
) skupinovy meg a B gombot a csatlakozashoz C »Intercom
-vel;nyomja meg az A gombot a connected”
chat. csatlakozashoz B-vel (most mar minden eszk6z
. . P . Y, . , , csatlakoztatva van, és megkezdheti a
Megjegyzés: az els6 késziilék A és az utolsé késziilék F nem parosithatd beszéleetést]
egymassal. Csoportos hivds kGzben nyomja
Funkcidk Gomb Miiveletek Kozlemények . meg a wifi gombot, és hagyja el
Opusteéni , ,intercom
chatu a csevegést.A csoport ekkor disconnected”
Nyomja meg és tartsa ) kettévalik, és az On készliléke
1. lenyomva a be-/kikapcsold lesz a szétkapcsolédasi pont.
Berendezéshez gombotazA,B,C,D,E,F "Power 1. Ha az On készilléke az elsé
A B,C D,E, és késziléken 3 maSOdperClg, off"... "tOOt, vagy az uto]sé’ nyomja meg az ,Intercom
F tordlje a majd tartsa lenyomva tovabbi  toot" 1 wifi gombot az Gjbdli connected”
parositasi 5 masodpercig, amig nem Navizat csatlakozashoz.
77 s H mny,: L
el6zmeény hallja a "kikapcsolas ‘eni 2. Ha a csoportban més poziciéban
eket. értesitést, és amig a piros LED Sp?lje |’se van, nyomja meg kétszer a wifi
nem fog kétszer gyorsan zarizenim gombot, és létesitsen kapcsolatot az
pislogni. pred nebo On el6tt 1évé késziilékkel (nyomja meg Intercom
Kdvesse az eljarast za az E gombot, kapcsolat a D-vel); ” 4
pérositas két nyomja meg egyszer a wifi gombot, és connecte
2. Mindig létesitmé k. Parositsa & létesitsen kapcsolatot a On mogoitt
parositsa a ctesitmenyek. Farositsa ossze "Intercom 1évé készlilékkel (nyomja meg az E
i o1 az A és B késziiléket, majd g
kdvetkezs két o » majd csatlakoztat gombot, kapcsolat az F-fel).
.. kapcsolja ki a B-t. (Megjegyzés: a .
eszkozt a . . . . va" Power
. . kikapcsolds utan engedije fel a "
egymas utan. . " off
gombot, és a "Power off
(Kikapcsolas) értesités
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Funkcidk Gomb Miiveletek Kozlemények

Ha egy intercom csevegés kozben telefonhivas torténik,
a késziilék levalik a csoportos csevegésrél. Az On el6tt
és mogott [éve készllékek két csoportra lesznek osztva
(a mogottes késziilékek

egy csoportotok, egy masik csoport felszerelés
mogottetek. Ha visszautasitja vagy leteszi a hivast,
akkor visszakapcsolddik

automatikusan a csoportos kaputelefon-

Hivas kozben
intercom chat

kommunikaciora).

A walkie-talkie csatlakoztatasa PTT-kdbelen keresztiil

(a kabelt kiilon kell megvasarolni, nem tartozék)

1. Csatlakoztassa a PTT-kabelt az alabbi dbran lathaté médon. A késziilék
bekapcsoldsa utdn csatlakoztassa a kabelt.

T o
; “, -— .#/‘fy
= i .y o \

p — 5

2. A szalag segitségével rogzitse a PTT-kabelt a motorkerékpar kormanyahoz.

3. Helyezze a kezelGpanel PTT gombjat a szalagba.

4. Helyezze a készliléket megfelelS pozicidba, nyomja meg a PTT
gombot, és inditsa el a kommunikaciot. Megjegyzés: miikodés kdzben
a prioritasok a kovetkez6k szerint alakulnak:

Telefonhivas > PTT intercom > zene/GPS/FM

Kamera vezérlés

Funkciok Gomb Miiveletek Kozlemények  LED
Kapcsolja Nyomja meg hosszan 751d és
be a a vide6 gombot 3 ,DV on“ fehér
kamerat masodpercig
. Nyomja meg a gombot,
Videdfelv , Y . ) , & 'g , ,Start e
. és rOgzitse a videot ., Z0ld fények
étel . . recording
(kamerakésleltetés).
Nyomja meg azidea .
S . A z0ld
Vided gombot és a stop ,Stop 4
szlinet gombot (a lejatszas recording” k?n;pj
bekapcsoldsa utan). laludt
. Nyomja meg hosszan ..
Kamera p. J, 8 y Zold
. a vided gombot 3 DV off . ,
k ki i . villogds
masodpercig
3 3 Nyomja meg 2-szer a .
Fénykép gombot a fényképezési Click” Z_Old ,
készitése tizemmédba valé belépéshez. villogas
A kamera készenléti
‘ _ mddjaban nyomja meg a
&™ wifia gombot, majd »Start
Nyelvv ' nyomja meg a felvételi recording” : ZOld
altas 2 g gombot, engedje fel a ,Stop villogas
@y wifia gpmbot, ma!d ' recording”
engedje fel a felvételi
gombot.
Az A kamera készenléti oI
érintésérzék W 4llapotaban nyomja meg | - Ing,
eny kamera \ hosszan a wifip gombot d!ng, }
beallitasanak koriilbeliil 8 masodpercig. ding

visszaallitasa

Funkcidk Gomb Miiveletek Kozlemények LED
Helyezze be a
TF TF-kartyat a
beillesztés szoveges i i
kartydk oldallal felfelé a
nyilasba.
TF-kartyakon.
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Megjegyzés:

1. Ha a TF-kartya nincs behelyezve, a "Kérjlik, helyezze be a

a memoriakartya".

2. Ha a kartya behelyezése utdn a készlilék nem tud videdt rogziteni,
formazza meg a

a memoriakartyat az alkalmazasban.

3. Ha a kartyan nincs elegendé szabad kapacitas a felvétel soran,

az Uj vided feliilirja a kartyan tarolt elsé videdt. Ha a kartya megteltével
nem lehet Ujrahasznositani a videdt, torolje a 3-5 videdt, akkor a vided
automatikusan Ujrahasznosithaté. Ha a kartya megtelt, a vided
automatikusan sziineteltethet6, és az Ujrahasznositott videdk torlése utan
a vided automatikusan elindul.

TF memdriakartya formazasa

A memoriakartya formazasa a mobiltelefonon a kovetkez6 eszkdzokkel
végezhet6 el

csatlakoztatott alkalmazdasok.

1. Nyomja meg a@@® kapcsolégombot a kamera funkcié bekapcsoldsahoz.

2. Nyomja meg a wifi gombot, és kapcsolja be a wifit.
3. Valassza ki a listabodl a Freedconnt.

4. Kapcsolja be az alkalmazast és nyomja meg a gombot a
videofelvételi fellletre vald belépéshez (sikeres wifi kapcsolat utan).

5. A kartya formazasahoz nyomja meg a jobb felsé sarokban taldlhaté
Format Device (Eszkoz formazasa) ikonra.

Megjegyzés: ha a formazas nem torténik meg, a kartya formazhato.
és a szamitégépen. A készlilék maximum 256 Gb kartyakapacitast
tdmogat.

Wifi

Funkciok Gomb Miiveletek Kozlemények LED
Kancsolia tNa\:fsn;Ja meg €3 "Wifi Z6ld villogas
pesol csatlakoztatva" 0,5 sutan

be @ lenyomva a
gombot
wifi 3 s.
N : 7
I yomjameg €3 "A wifi nem
Leallitas tartsa . -
mikodik
lenyomva a
gombot
wifi 3 s.
Link Ir r- . Amobiltelefon wifi listajabdl valassza a kovetkezd
wifi J 7 lehet8séget
"FreedConn", majd adja meg a jelszavat
("12345678").
Megjegyzés:

1. A Wifi késziiléket elsGsorban olyan felhasznalék szamara tervezték,
akiknek van egy alkalmazasuk, amellyel videdkat télthetnek le vagy
atmenetileg videdkat bongészhetnek az interneten.

2. A késziilék korlatozott mérete és a tulsdgosan intenziv processzorok
miatt a wifi és a Bluetooth egyidejli hasznalata jelzavarokat okoz. Kérjik,
kapcsolja ki a wifit, ha nincs sziiksége videdk megtekintésére vagy
letoltésére.

3. Ha a kapcsolat soran a mobiltelefonon megjelenik az "Aktualis WLAN
nem rendelkezik internet-hozzaféréssel, tovabbra is haszndlja ezt a WLAN-t
vagy sem?" (Az aktualis WLAN nem fér hozza az internethez, hasznalja
tovabb ezt a WLAN-t vagy sem) az "Igen" lehetdséget kell valasztania.

4. Ha a "Haldzati hozzaférés megtagadva" Gizenet jelenik meg, kapcsolja
ki a wifit, inditsa Ujra a késziléket, torolje a wifi el6zményeket a
mobiltelefonjan, és csatlakozzon ujra.
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Az alkalmazas hasznalata

Megjegyzés:

1. A videofelvétel nem igényel kapcsolatot az alkalmazassal.

2. Az alkalmazas csak a mar feltoltott videdk lejatszasara vagy letoltésére
szolgal.

videdk a mobiltelefonra. Az alkalmazas nem vezérli a késziilék funkcidit.
3. Ez az alkalmazds nem a FreedConn terméke. Sem a gyartd, sem a

a forgalmazd nem felel@s az alkalmazas hasznalataért és annak
kompatibilitas.

4. Az alkalmazas kompatibilis szamos markaju mobillal

telefonok. Ha a funkciok nem miikédnek megfeleléen, kovesse az alabbi
|épéseket.

1. Szkennelje be az alabbi QR-kddot, és toltse le a "Roadcam" alkalmazast

vagy
"KaKa".
OESh 510 [m] 77 [a]
Iiah i)
%Wﬁgj\\ ,-11 F’AIA L Hu.
e ,;';4 -fn-
“E:;LH L “?ti»
T men

2. Kdvesse az alkalmazasban talalhaté uta5|tasokat.
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Funkcidk lkon Miiveletek
Vides Nyomja meg a kamera ikonjat a felvételi
" Uzemmoadba vald belépéshez (lasd a fenti
abrat).
, Nyomja meg a fényképez6gép ikonjat a
Foto . . K . A <
fényképezési mddba vald belépéshez
(lasd a fenti abrat).
Sy N o Nyomja meg az ikonokat a fényképek
Vided > ) L) . N D (st gt
Py i megtekintéséhez, videdk lejatszasahoz.
ellenérzés ) .. B : o
i i video Photo  vagy toltse le 6ket mobiltelefonjdra.
és fotok

Megjegyzés: Lejatszasi moédban a fényképek és videdk minGsége nem
megfeleld, és a videdk hang nélkiil jelennek meg. Ha teljes minGséget
szeretne, le kell toltenie a felvételeket. A letoltott videdk és fényképek
lejatszhatdk és torolhetbk a fényképalbumbdl. A késziilék USB-kabelen
keresztiil is csatlakoztathatd szamitogéphez. Egy masik lehetGség a TF-
kartya eltavolitasa és az adatok letdltése a szamitogépre.

Alkalmazas beallitasai

Wifi név: a név megvaltoztatdsanak
lehetdsége

Wifi jelszd: jelsz6 mddositdsa, Ujrainditds
utan (8 szamjegyet kell tartalmaznia, ha
kevesebb vagy elfelejtett, akkor

nyomja meg hosszan a wifi gombot, és
inditsa Ujra. Ne valtoztassa meg a jelszét,
hacsak nem sziikséges. Ha csak a jelszot
valtoztatja meg, a nevet nem, akkor az
értesités

figyelmen kiviil hagyja, és csatlakozzon az uj
jelszéval, kiilonben a késziilék tovdbbra is a
régi jelszot kéri. Felvétel: vided kivalasztasa
hanggal vagy hang nélkil Vizjel a videdban:
engedélyezés/tiltas

Felvételi id6 Ujrahasznositasa: a felvételi id6
kivalasztasa: off/1 perc/2 perc/3 perc/ 5
perc/10 perc, off kivalasztasa
alapértelmezett beallitas 5 percet jelent
Videdmindség: videdmindség mddositasa




Expozicié-kompenzacio: az expoziciéo médositdsdhoz valassza ki
Formazas: a TF-kartya formazasa

Gyari beallitasok: nyomja meg az alkalmazas gyari beallitdsainak
visszaallitdsahoz.

Midiszaki adatok
Frekvencia: 2,4 GHz
Suly: 77 g

Méret: 98 x 58 x 30 mm
Tapegység: DC5V/1 A

Telefonid6. Hivasi idd: 30 éra
Videdfelvételi id6: kb. 4,5 dra
Toltési idb: kb. 2,5 ora

Készenléti izemmadd: kb. 15 perc

R1 Pro objektiv: 400 W pixel, széles utan
[atdszogl perc inaktivitds automatikusan

ledll
Akkumulator kapacitas: 1500 mAh Zene lejatszasa: kb. 35 dra
Alacsony akkumulator toltottség esetén a készlilék értesitést kiild, kérjik,
hogy a késziilék
Vad. Az alacsony akkumulator-értesités ellenére a zene még kb. 40 percig
sz0l (15 percenként alacsony akkumulator-értesités).
Toltés kdzben a LED pirosan vilagit, a teljes toltés utan a piros LED kialszik.

Toltés és karbantartas

1. Az els6 hasznalat el6tt toltse fel teljesen a késziiléket.

2. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, toltse fel a késziléket
legaldbb

Kéthavonta egyszer.

3. Ha toltés kozben a piros LED kialszik, akkor valdszin(leg egy adaptert
haszndltak a kovetkez6kkel

alacsony fesziiltség.

4. Ne tarolja a berendezést rendkivil magas vagy alacsony hémérsékleten.
5. Védje a berendezést a tiiztdl.

6. Védje a késziiléket az éles targyaktdl. Ellenkez6 esetben fennall a
sériilés veszélye

vagy karcolasok.

7. Ne szedje szét a késziiléket és ne babralja meg.

8. Tarolja a berendezést szaraz és sotét helyen. Védje a berendezést a
kovetkez6ktol

magas pdratartalom.

9. Csak a tolt6kabel és az adapter segitségével toltse a késziiléket.

Ne hasznaljon szamitdogépet vagy mads eszkozt a toltéshez. Kizdrdlag
eredeti tolt6kabel. Masik kabel hibas m(ikodést okozhat a késziilékben.

Hibaelharitas

1. A Bluetooth ki van kapcsolva.

Ha bekapcsolja a késziiléket, és a Bluetooth nem m(ikodik, tegye a
kovetkezéket.

Nyomja meg a reset gombot 3 masodpercig, majd a Bluetooth-nak
folytatddnia kell.

munka.

2. A késziilék nem kapcsolhato be.

Ha a késziiléket feltoltotték, de még mindig nem kapcsolhatd be, nyomja
meg a reset gombot.

1 masodpercig.

3. Zenei késleltetés a vided lejatszasa kozben az alkalmazasban.

A videdk lejatszasa korlatozhatja a zenelejatszas sebességét. Kapcsolja ki
Bluetooth és folytassa a videdk lejatszasat. Ezutan kapcsolja vissza a
Bluetooth-t, és folytassa a zenelejatszast.

4. A videdlejatszas soran recsegés jelentkezik.

Kapcsolja ki elGszor a 4G-t és a wifit, majd jatssza le a let6ltott videdkat az
alkalmazasban.

Ezt kdvet6en nem fordulhat el6 repedés.

5. Zenelejatszas kdzben a késziilék nem mikddik megfeleléen.

a. hasznadlja a mobiltelefon beépitett lejatszojat

b. kilépés és a hattérben futd tobbi lejatszo kikapcsolasa

6. A Wechat vagy a Tik Tok hangjanak hallgatdsa kdzben az alkalmazas
elnémul.

vagy rendellenesen viselkedik.

Kapcsolja ki a hattérben futd lejatszot, és inditsa Ujra az alkalmazast.

7. Wifi a késziiléken bekapcsolva, a késziilék nincs a wifi listdban, vagy
nem érhet6 el.

kapcsolat.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



El6fordulhat, hogy a mobiltelefon nem kompatibilis a készlilék wifi
szoftverével. Ez

frissitenie kell a szoftvert. Ebben az esetben forduljon a gyartéhoz vagy
forgalmazo.

8. A TF-kartya a formazas ellenére sem mikodik megfelelGen.
Gy6z6djon meg réla, hogy a TF-kartya legaldbb 10-es osztalyu, és 64 Gb
kapacitdsu. Ha a

a felvett vided elmosédott lesz, vagy a képkockasebesség csdkken,
cserélje ki a kartyat egy ujjal. A jobb minGségd TF-kartydk élettartama
hosszabb, mint a gyengébb min&séglieké.

9. A lencse bepdrasodott vagy vizcseppek vannak rajta.

A hatas a késziilék belsejében és kilsejében |évs eltéré h6mérsékleten
keresztll érvényesil. Id6vel a

a viz elveszik.

Forgalmazo
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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F R E E D CO N N Va rugdm sa cititi cu atentie manualul Thainte de prima utilizare. Pdstrati manualul pentru
referinte ulterioare.

Aveti grijd cand utilizati dispozitivul. Exista riscul de a va reduce atentia in timp ce conduceti o

R 1 P RO motocicletd. Sunetul puternic produs de dispozitiv va poate afecta auzul. In timpul utilizarii,
asigurati-va ca cdstile dispozitivului sunt la aproximativ 2 mm distanta de urechi.

MAINI LIBERE IN CASCA

Func ie

Inregistrare video

Capturarea unei fotografii
Wifi

Radio
Asistent vocal

Conectarea la doua telefoane mobile

Continutul pachetului

1x
1x dispozitiv
microfon+casti
. 2x stative de
4x saiba

microfon

Manual de utilizare
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Cablu K catre radio

Partajarea muzicii

Suportd conexiunea cu alte marci de dispozitive handsfree
Suport pentru conectarea cu telefoanele mobile,
Playere MP3, sistem de navigatie GPS

Suporta carduri de memorie TF cu o capacitate maxima
de 256 GB

Indicatii vocale,
Interfon Bluetooth

1x cheie Allen
2x clipsuri

1x cablu de
1x manual

incarcare



Instalare

Demontare

1. Introduceti cardul de memorie in slotul dispozitivului.

2. Slabiti suruburile de pe clema rotindu-le in sens invers

acelor de ceasornic.

Apasati si trageti

3. Scoateti captuseala castii si introduceti clema n pozitia
corespunzatoare (partea stanga a castii) si strangeti
surubul. Aveti grija cand strangeti, strangerea excesiva

poate deteriora clema.

Descrierea dispozitivului

4. Aliniati dispozitivul cu clema si introduceti dispozitivul in

clema.

5. Expuneti captuseala castii in zona urechilor, introduceti si

atasati pernuta pe suprafata EPS.

6. Apoi atasati castile la pernute.

7. Indepartati autocolantul triunghiular de pe microfon.

8. Atasati microfonul in partea din fata a castii, langa
gura.

1. Buton Bluetooth/multifunctional/

pornit/oprit 2. Buton captura

9. Introduceti mufa pentru casti in portul dispozitivului.

Obiectiv 5. LED video/wifi
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video/foto 3. Buton Wifi/buton interfon 4.

}

Eliberati si indepartati

6. LED-ul Bluetooth

7. Slot pentru card TF

8. Port pentru mufa pentru casti
9. Buton de resetare

10. Port de incarcare/port USB



Functii si comenzi Bluetooth

Functii de baza

Func ie

Buton

Notificare

Func ie Buton Operatiune Notificare GHEA A
intoarce
roata Tnauntru minim
Reducere / B
n sens invers .Claxoneaza” )
volum i
A acelor de volum
) ceasornic
Rotiti
L roata in maximul
Mariti — o ;
sensul ,Claxonarii
volumul ¢ ¥
Ty acelor de volum
ceasornic
Automat Daca dispozitivul nu detecteaza nicio activitate (inclusiv conexiunea la un
inchidere telefon mobil) Tn decurs de 15 minute, se va opri automat.
Asociere

Asigurati-va ca dispozitivul se afld la aproximativ 1 m de telefon, MP3 sau GPS.

Operatiune GHEA A
Tineti
apasat butonul ,Bine ati venit
multifunctional tim sa utilizati”
Porniti ’ P Flash-uri albastre
’ de 3 secunde si eliberati-| FreedConn
I'dupa ce produs
se aude notificarea.
Asteptati
multifunctional
apdsati butonul timp Straluceste atunci,
Opriti ,Opriti alimentarea” X
de 3 secunde si eliberati- se stinge
| pana cand se
aprinde LED-ul rosu
In modul standby/pauzi
muzica, apasati »Bine ati venit
BT Se aprinde
simultan butoanele sa utilizati
albastru,
multifunctional si FreedConn
Limba . apoi clipeste de 2 ori
wifi produs
Notd: dupa selectarea limbii, opriti dispozitivul (salvati), nu trebuie sa
apasati butonul de resetare.
in starea pornit,
Lubrifiere apasati si tineti apasat N Se aprinde
o ,Opriti claxonul”
istorie butonul pornit/oprit rosu, apoi
asociere timp de 8 secunde clipeste de 2 ori

Functie Buton Operare Notificare 1A. Istoricul de asociere este sters, dispozitivul GHEA A
este oprit: porniti dispozitivul
- mod de asociere automata.
1B.
»Bine ati venit .
Clipeste
sa utilizati” .
alternativ
Telefon Istoricul de asociere Produs )
albastru si
mobil, nu este sters, FreedConn
rosu
GPS dispozitivul este oprit - imperechere
etc. apdsati multi.
timp de 8 secunde
pentru aintra in
modul de asociere.
r /, 2. Selectati R1 Pro Flash-uri
! 7} din lista Bluetooth .Conectat” albastre
/ regulat
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Func ie Buton Operatiunea Notificare GHEA A Func ie Buton Operatiune Notificare
1. Rotire Apasati butonul multifunctional
n sensul acelor buton si rotiti roata
Albastru N
de . Apel vocal in sensul acelor de JApelare vocala”
imperecherea L Imperechere” sirosu . Y .
p ceasornic si . ceasornic, apoi eliberati
T Deconectat alternativ
cu alte apasati rapid
intermitent
marci butonul Wi-
interfon Fi n modul standby/pauza N
LInchide
s Preluare 1 muzical3, rotiti rotita la y .
2. Apasati JInterfon Clipeste in mod . ] raspunsul automat’
o automata a apelurilor
butonul Wi-Fi conectat” regulat in albastru ) . R ) .Deschide
pornit/oprit in sens invers acelor de

initiator.

Nota: 1. Cand conectati un interfon de alte marci, vd rugam sa treceti
dispozitivul tert in modul de conectare conform instructiunilor din
manualul aferent. 2. Dupa conectare, telefonul mobil se poate
deconecta. 3. Cand va conectati la un dispozitiv de o alta marca,
dispozitivul care initiaza conexiunea activa va castiga dreptul de control,

celalalt putand doar inchide si nu se poate conecta activ la dispozitivul

ceasornic si apdsati butonul Wi-E

. raspuns automat”
i

Automat

adop ie

In timpul unui a

pel primit, daca nu se efectueaz

apelul va fi preluat automat dupa 15 secunde.

a nicio operatiune,

Apel telefonic, muzica, radio

Func ie

Buton

Operare

Notificare

Redare/pauza

muzica

Raspunsul la un apel

Respingerea

unui apel

Terminare

apel

Apasati o data in timpul

unui apel primit

LRaspuns la apel”

Apasati timp de 2
secunde

JApel respins”

1x Tn timpul unui apel

presa

Radio pornit/
oprit

Comutarea intre

radio/muzica

1. Porniti playerul muzical
de pe telefon. 2.

Apasati rotita pentru a
porni muzica, apasati-o din
nou pentru a o

intrerupe.

In modul standby, apasati
rotita de doua ori pentru a
porni radioul, apasati-o
din nou de doua ori

pentru a opri radioul

opriti.

.Bacau”

n modul muzica, ap&sati
de doua ori pentru a porni
radioul, apasati

din nou de doua ori pentru

a intra In modul muzica.

,Bacau”
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Func e Buton Operatiune Notificare Nota: Daca asocierea esueaza, stergeti istoricul asocierilor de pe ambele dispozitive si
Rotiti roata spre interior reconectati-le.
Urmatoarea melodie/ ~ . P
; sensul acelor de LBacau” In starea de mod
urmatorul canal . . )
ceasornic. interfonul doi
Anterior Rotitj rotita in sens ir;vers acelor de ceasornic pentru a sari la piesa/ Deconectarea dispozitiv, apasati JInterfon
canalul anterior. L ,Bacau” conexiunii, butonul wifi deconectat” )
maini. din nou pentru a deconecta JInterfon
. . . . "
Nota: Dacd muzica se opreste brusc sau nu primiti niciun raspuns, verificati daca mai ruleaza conexiune interfonul, apoi apasati-l conectat
si alte aplicatii in fundal pe telefonul mobil. din nou pentru a
Daci da, dezactivati aplicatiile. Aplicatiile din fundal pot afecta redarea muzicii pe reveni la modul interfon.
dispozitiv. Nota: 1. Daca primeste un apel telefonic in timpul convorbirii interfonice, dispozitivul va

deconecta automat interfonul. Dupa incheierea apelului telefonic, conexiunea interfonica va fi
Apel intercom intre doua dispozitive R1 Pro restabilita. 2. Daca in timpul apelului telefonic, celdlalt utilizator trimite o solicitare pentru a stabili

o conexiune interfonica, solicitarea poate fi acceptata si se va auzi un sunet ,bip".

Buton Functional Operare 1. Notificare GHEA A Partajarea muzicii
> B
Opriti dispozitivul, apdsati A
si mentineti apasat ) 5 ¢ ® &
i nnetiap Albastru si £, ®| 2z
butonul ¥ / | & Iy - ok
rosu L5 ] W=y : (LAl
ornit/oprit si rotita tim A here” . e\ | = o 1
p prit3 ¢ p mperechere! alternativ ‘ : SN
de 8 secunde si eliberati- 3 z p TSRS Ao
intermitent
Bluetooth le cand auziti o notificare. 1. Asigurati-va ca ambele dispozitive sunt asociate. Dacd asocierea esueaza, stergeti mai
imperechere, intai istoricul asocierilor ambelor dispozitive si apoi reconectati-le.
doud 2. Apasati butonul wifi si Albastru si
dispozitiv ciutati al doilea ro u 2. Efectuati asocierea conform pasilor din sectiunea imperechere (telefon mobil, GPS etc.).
. " "Claxona" .
dispozitiv pentru alternativ
a-l conecta. intermitent
3. Imperecherea dintre
JInterfon Clipeste in mod
cele doud dispozitive a .
conectat regulat in albastru
fost finalizatd.
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3. Dupa finalizare, dispozitivul A partajeaza muzica cu dispozitivul B, atat A, cat si B reda

muzica, B trebuie sa opreasca muzica (sa puna pauzad). Apoi, apasati butonul

intercom de doua ori, fie pe A, fie pe B, apoi ambele dispozitive vor asculta muzica redata

de dispozitivul A. In timpul partajarii muzicii, apasati butonul multifunctional de pe

dispozitivul A pentru a opri redarea muzicii; apasati butonul multifunctional de pe B pentru

a opri partajarea muzicii; sau apasati butonul intercom de pe A sau B pentru a dezactiva

partajarea.

Nota: Daca asocierea nu reuseste, stergeti istoricul asocierilor de pe ambele dispozitive si

apoi asociati-le din nou.

Apel interfon intre 6 dispozitive R1 Pro

Nota: primul dispozitiv A si ultimul dispozitiv F nu pot fi asociate impreuna.

Func ie Buton Operare Notificare
Apasati si mentineti apasat butonul
1. Pentru de alimentare de pe dispozitivele A,
dispozitivele A, B, B, C, D, E, F timp de 3 secunde, "Opriti

C, D, EsiF,
stergeti

istoricul de asociere

apoi tineti apasat incd 5 secunde
pana cand auziti anuntul ,oprire” si
LED-ul rosu clipeste rapid de 2

ori.

alimentarea"..."t

2. Asociati
intotdeauna
doua
dispozitive

: consecutive la rand

Urmati procedura de asociere

: intre cele doua dispozitive.
: Asociati A si B, apoi opriti B. (Nota:
i dupa oprire, eliberati butonul si

i veti auzi anuntul ,Opriti”.

in caz contrar, perechea

B va fi stearsa).

JInterfon
conectat”

Opriti
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uf,

Func ie Buton Operati Notificare
fmperecherea B si C, apoi opriti C
dupa imperechere.
2. Asociati T —— - JInterfon
Asociati C si D, apoi opriti D dupa .
intotdeauna N conectat
imperechere. "
urméatoarele Asociati D i E R Opriti
sociati D si E, apoi opriti E dupa
doua dispozitive T P prit P
N . imperechere.
intre ei
la rénd. Perechea E si F (toate dispozitivele sunt JInterfon
pornite in acest moment). conectat”
Apdsati D o datd pentru a va conecta
. la E; apasati C pentru a va conecta
3. Creati un
la D; apasati B pentru a va conecta JInterfon
chat de grup. "
la C; apasati A pentru a va conecta la B conectat
(toate dispozitivele sunt acum conectate si
puteti initia o conversatie).
intr-un apel de grup, apasa
W butonul Wi-Fi si paraseste chat-ul.
Parasirea G | o (i dous Jnterfon
. rupul se va imparti apoi in doua,
chatului. P paritap deconectat”
dispozitivul tau va fi punctul de
tuf" deconectare.
1. Daca dispozitivul dvs. este primul
sau ultimul, apasati o data butonul JInterfon
wifi pentru a va reconecta. conectat”
Stabili
. 2. Daca va aflati intr-o alta pozitie
conexiunea R scati b | wifi d
la dispozitiv in grup, apasati butonul wifi de
. doua ori pentru a va conecta
inainte sau ) o ) )
la dispozitivul din fata dvs. (apasati E, JInterfon
conectat”

conectati cu D); apasati butonul
wifi o datd pentru a va conecta la
dispozitivul din spatele dvs. (apasati E,

conectati cu F).




Func ie Functionare Notificare Func ie Buton Operatiune Notificare GHEA A
Daca se primeste un apel telefonic in timpul unei conversatii intercom, Apasati lung butonul
Pornirea ] ) ) Verde
dispozitivul va fi deconectat de la conversatia de grup. Dispozitivele din fata video timp de 3 secunde »DV activat” . )
N . camerei intermitent
Apel in timpul si din spatele dvs. vor fi impartite in doua grupuri (dispozitivul din
interfon de chat spatele dvs. este un grup, dispozitivul din spatele dvs. este un alt grup). Apasati butonul pentru a R
Videoclipuri - Jincepe Verde
Daca respingeti sau inchideti apelul, veti reveni automat la N . inregistra videoclipul (dupa
inregistrare inregistrarea” | swiuceste
comunicarea interfon de grup. ce porniti camera)
Apasati butonul video
Conectarea unui walkie-talkie folosind un cablu PTT (cablul trebuie Videoclipuri - pentru a opri videoclipul ,Opriti Verde
achizitionat separat, nu este inclus) pauza (dupa inceperea redarii) inregistrarea” a iesit
1. Conectati cablul PTT asa cum se arata in imaginea de mai jos. Conectati cablul dupa ce porniti - . WL
dispozitivul. Apadsati lung butonul
Oprirea Verde
video timp de 3 secunde DV dezactivat” ) )
camerei intermitent
i | i
I - scati ;
= B Apasati de 2 ori
il - Capturarea . Verde
= pentru a intra fTn modul "Clic"
i unei fotografii intermitent
L . . . . . L foto
2. Fixati cablul PTT pe ghidonul motocicletei folosind banda adeziva. N
. . N In modul standby al
3. Introduceti tasta PTT a panoului de control in curea.
L o » . L N ) ) . camerei, apasati
4. Plasati dispozitivul intr-o pozitie adecvata, apasati butonul PTT si incepeti comunicarea. Nota: . .
. butonul Wi-Fi Jncepe
In timpul functiondrii, prioritatile sunt urmatoarele: Apel telefonic > interfon PTT > muzica/
X si apoi apasati butonul inregistrarea” | Verde
GPS/FM
intermitent

Controlul camerei

Func ie

Operare

Notificare

GHEA A

Introducerea

unui card TF

Introduceti cardul TF,

cu textul in sus, In

slotul pentru card TF.

Schimbarea limbii+ @,‘

de inregistrare, eliberati
butonul Wi-Fi, apoi eliberati

buton de nregistrare

,Opriti

inregistrarea”

Resetare la
setarile din

fabrica ale

camerei

in starea de asteptare a
camerei, apasati lung

butonul Wi-Fi timp de 8 secunde

,Ding,
Ding,

"

Ding
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Nota: 1. Daca

nu este introdus cardul TF, se va auzi un semnal sonor ,Va rugam sa introduceti cardul de
memorie”.

2. Daca dispozitivul nu poate nregistra videoclipuri dupa introducerea cardului, formatati
cardul de memorie Tn aplicatie.

3. Daca nu existd suficient spatiu liber pe card in timpul inregistrarii, noul videoclip va
suprascrie primul videoclip stocat pe card. in cazul in care videoclipul nu poate fi reciclat atunci
cand cardul este plin, stergeti 3-5 videoclipuri, apoi videoclipul poate fi reciclat automat. Cand
cardul este plin, videoclipul poate fi intrerupt automat, iar videoclipul va porni automat dupa

stergerea videoclipurilor reciclate.

Formatarea unui card de memorie TF

Cardul de memorie poate fi formatat pe un telefon mobil prin intermediul aplicatiei conectate.

1. Apasati butonul de comutare. 2. J si activati functia camerei.
Apasati butonul Wi-Fi pentru a activa Wi-Fi-ul.

3. Selectati Freedconn din lista.

4. Porniti aplicatia si apasati (dupa si intrati Tn interfata de captura video

stabilirea cu succes a conexiunii wifi).

5. Apasati pictograma Formatare dispozitiv din coltul din dreapta sus pentru a formata
cardul.
Nota: Daca formatarea esueaza, puteti formata cardul si pe un computer. Dispozitivul accepta o

capacitate maxima a cardului de 256 GB.

Wifi

Func ie Buton Operatiune Notificare GHEA A
Apasati si
SWi-Fi Verde clipeste la
Pornire Tineti apasat butonul "
conectat fiecare 0,5 secunde
W Wi-Fi timp de 3 secunde.
Apasati si
thchid b | W Wi-Fi-ul ;
Inchidere tineti apasat butonu
Hnetl ap este deconectat”
Wi-Fi timp de 3 secunde.
Conexiune P g ) Selectati ,FreedConn” din lista de retele Wi-Fi de pe
Wi-Fi ) telefonul mobil, apoi introduceti parola (,12345678").
Nota:

1. Dispozitivul Wifi este destinat in principal utilizatorilor care au o aplicatie pentru descarcarea
videoclipurilor sau rasfoirea temporara a videoclipurilor online.

2. Din cauza dimensiunilor limitate ale dispozitivului si a procesoarelor excesiv de puternice,
utilizarea simultana a conexiunilor Wi-Fi si Bluetooth va cauza interferente de semnal. Va
rugam sa dezactivati Wi-Fi-ul daca nu doriti sa vizionati sau sa descarcati videoclipuri.

3. Daca in timpul conectarii telefonul mobil afiseaza mesajul ,Reteaua WLAN curenta nu

poate accesa internetul, continuati sa utilizati aceasta retea WLAN sau nu?”, trebuie sa selectati
JDa".

4. Dacd vedeti mesajul ,Acces la retea refuzat”, dezactivati Wi-Fi-ul, reporniti

dispozitivul, stergeti istoricul Wi-Fi de pe telefonul mobil si reconectati-I.
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Utilizarea aplicatiei

Nota:

1. Inregistrarea video nu necesitd conexiune la aplicatie.

2. Aplicatia este utilizata doar pentru a reda videoclipuri inregistrate anterior sau pentru a descarca
videoclipuri pe telefonul mobil. Aplicatia nu controleaza functiile dispozitivului.

3. Aplicatia mentionata nu este un produs FreedConn. Producatorul sau distribuitorul nu este

responsabil pentru utilizarea acestei aplicatii si compatibilitatea acesteia.

4. Aplicatia de mai sus este compatibila cu multe marci de telefoane mobile. Daca

functiile nu functioneaza corect, va rugam sa urmati pasii de mai jos.

1. Scanati codul QR de mai jos si descdrcati aplicatia ,Roadcam” sau ,KaKa".

OFMD
g

2. Urmati instructiunile din aplicatie.

B
S

Func ie Pictograma Operatiune
- - Apasati pictograma camerei pentru a intra in

Video 0y pasati pictog P

W modul de inregistrare (vezi imaginea de mai sus).

. Apasati pictograma camerei pentru a intra in modul
Fotografie - . .
foto (vezi imaginea de mai sus).
- . . / . Apadsati pictogramele dupa cum este necesar pentru a
Verificare video si ) a~) pasati pictog P 3
‘ 7 K vizualiza fotografii, a reda videoclipuri sau a le descarca
oto )
Video Photo pe telefonul mobil.

Nota: In modul de redare, calitatea fotografiilor si a videoclipurilor nu este suficient de bund, iar
videoclipurile sunt fara sunet. Daca doriti calitate completd, trebuie sa descarcati inregistrarile.
Videoclipurile si fotografiile descarcate pot fi redate si sterse din albumul foto. Dispozitivul

poate fi conectat si la un computer printr-un cablu USB. O altd optiune este scoaterea cardului TF

si descdrcarea datelor pe un computer.

Setdrile aplicatiei

Nume Wifi: posibilitatea de a schimba numele

Parola Wifi: schimbati parola, modificati-o dupa repornirea
dispozitivului (trebuie sa contind 8 cifre, daca este

mai mica sau ati uitat-o, trebuie sa apasati lung

butonul Wifi si sa reporniti. Nu schimbati parola

decat daca este necesar. Daca schimbati doar parola

si nu numele, ignorati notificarea si conectati-va cu

noua parold, altfel dispozitivul va necesita in

continuare vechea parola.

inregistrare: alegeti videoclipul cu sau fara sunet

Filigran Tn videoclip: activare/dezactivare

Recirculare timp de inregistrare: selectare timp

de inregistrare: oprit/1 min/2 min/3 min/5 min/10 min,
selectarea opritului Tnseamna ca setarea implicita

este de 5 min

Calitate video: modificati calitatea video

Rastore fectory settings
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Compensarea expunerii: selectati modificarea expunerii
Formatare: formatare card TF

Resetare din fabrica: apasati pentru a reseta aplicatia la setarile din fabrica

Specificatii
Frecventd: 2,4 GHz Timp apel telefonic: 30 ore

Greutate: 77 g Timp de inregistrare video: aprox. 4,5 ore

Dimensiuni: 98 x 58 x 30 mm Timp de incircare: aprox. 2,5 ore
Adaptor de alimentare: DC5V/1 A Mod standby: dupa aproximativ 15 minute
Obiectiv R1 Pro: 400W pixeli, unghi larg de inactivitate, se opreste automat

se opreste

Capacitate baterie: 1500 mAh Redare muzica: aprox. 35 h

in cazul in care bateria este descarcat, dispozitivul va emite o notificare, va rugam sa il incarcati. in
ciuda notificarii de baterie descdrcatd, muzica va fi redata timp de aproximativ 40 de minute (la
fiecare 15 minute se primeste o notificare de baterie descarcata).

in timpul incarcarii, LED-ul se aprinde in rosu, iar dupa incircarea completa, LED-ul rosu se stinge.

incarcare si intretinere

1. Inainte de prima utilizare, incarcati complet dispozitivul.

2. Daca nu veti utiliza dispozitivul pentru o perioada lunga de timp, incarcati-l cel putin o data la doua
luni.

3. Daca LED-ul rosu se stinge in timpul incarcarii, este probabil sa se utilizeze un adaptor de joasa
tensiune.

4. Nu depozitati dispozitivul la temperaturi extrem de ridicate sau scazute.

5. Protejati dispozitivul de foc.

6. Protejati dispozitivul de obiecte ascutite. In caz contrar, exista riscul de deteriorare sau zgarieturi.

7. Nu dezasambilati si nu modificati dispozitivul in niciun fel.

8. Depozitati dispozitivul intr-un loc uscat si intunecat. Protejati dispozitivul de umiditate ridicata.

9. Incarcati dispozitivul doar cu cablul si adaptorul de incarcare.
Nu utilizati un computer sau alt dispozitiv pentru incarcare. Folositi doar cablul de incarcare

original. Orice alt cablu poate cauza functionarea defectuoasa a dispozitivului.

Depanare

1. Bluetooth este dezactivat.

Daca porniti dispozitivul si Bluetooth nu functioneaza, faceti urmatoarele.

Apasati butonul de resetare timp de 3 secunde. Bluetooth-ul ar trebui sa functioneze apoi
din nou.

2. Dispozitivul nu poate fi pornit.

Daca dispozitivul este incarcat, dar tot nu poate fi pornit, apasati butonul de resetare timp de 1 secunda.

3. Intarziere muzicala in timpul redarii videoclipurilor in aplicatie.
Redarea videoclipurilor poate incetini viteza de redare a muzicii. Dezactivati Bluetooth si

continuati redarea videoclipurilor. Apoi reactivati Bluetooth si continuati redarea muzicii.

4. Se aude un sunet de trosnet in timpul redarii videoclipurilor.

Pentru prima data, dezactivati 4G si Wi-Fi, apoi redati videoclipurile descdrcate in aplicatie.
Crapaturile nu ar trebui sa mai apara.

5. In timpul redarii muzicii, dispozitivul nu functioneaza corect. a. utilizati

playerul incorporat in telefonul mobil.

b. iesire si oprire a altor jucatori care ruleaza in fundal

6. In timp ce ascultati sunet de pe Wechat sau TikTok, aplicatia este dezactivats sau se comporta anormal.

Opriti playerul care ruleazd in fundal si reimprospatati aplicatia.

7. Activati Wi-Fi-ul pe dispozitiv, dispozitivul nu se afla in lista Wi-Fi sau conexiunea nu se poate stabili.
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Este posibil ca telefonul mobil sa nu fie compatibil cu software-ul Wi-Fi al dispozitivului. Software-ul

trebuie actualizat. In acest caz, contactati producatorul sau distribuitorul.

8. Cardul TF nu functioneaza corect nici dupa formatare.

Asigurati-va ca cardul TF este de clasa 10 sau superioard, cu o capacitate de 64 GB. Daca
inregistrarea video devine neclara sau rata de cadre scade, Tnlocuiti cardul cu unul

nou. Un card TF de calitate superioara are o durata de viata mai lunga decat unul de calitate
inferioara.

9. Obiectivul este aburit sau are picaturi de apa pe el.

Efectul se datoreazi temperaturilor diferite din interiorul si exteriorul dispozitivului. in timp, apa se

pierde.

Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Republica Ceha

www.sunnysoft.cz
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o Monsi, npoyeTeTe BHUMATENIHO PBKOBOACTBOTO Mpejun NbpBaTa ynoTpe6a. 3anasete pbKoBOACTBOTO 33
q)P'/I VIAKO H 6baeLn cnpaBku.
BbaeTe BHMMaTeNHN, KOraTo M3Moa3BaTe yCTpoiicTBOTO. ChLUecTByBa PUCK OT HAManeHo BHYMaHMe no
R1 I_I P O BpeMe Ha WwodrpaHe Ha MoToLMKeT. CUAHUAT 3BYK OT YCTPOMCTBOTO MOXe Aa yBpean ciyxa Bu. Mo

BpeMe Ha ynoTpeba ce yBepeTe, Ye CyLIaNKMTE Ha YCTPOCTBOTO Ca Ha OKO/O 2 MM OT yLIWTE BU.

CBOBOJHW PbLUE B KACKATA

PyHKLMA

Buaeosanuc K-kaben kbM pagnoTo

3acHeMaHe Ha CHUMKa CnogensiHe Ha My3uka

Wi-Fi Moaabp>ka Bpb3Ka C APYrvi Mapku xeHAchpu
MoAApb3KKa 33 Bpb3Ka C MOBUIHN TefiedoHY,

Paavo AAP p ¢

MP3 nnelibpu, GPS HaBUraumMoHHa cuctema

Moaabpxa TF kKapT nameT ¢ MakcMManeH Kkanaunutet oT 256
[nacoB acucTeHT

GB

CBbp3BaHe ¢ ABa MObUHW TenedoHa [nacoBu yKasaHus,
Bluetooth nHTepkom

CBA‘bp)KaHI/Ie Ha naketa

. x 1X LWeCTocTeHeH
1x ycTporicTeo 2% KIUNC
MUKPOGOH+CyLIanKu KoY
2x cTovKa 3a 1x kaben 3a
4x L|.|a|7|6a 1x PBKOBOACTBO
MUKPOPOH 3apexaaHe

PBHKOBOACTBO 3a r|0Tpe6|/|Ten9|
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WHcTanaumsa JAeMoHTax

1. MocTaBeTe KapTaTa C NameT B C/10Ta Ha yCTpOVICTBOTO.

HaTucHete 1 nsgbpnaiite OcBo6ogeTe 1 NnpeMaxHeTe

2. Pa3xnabere BUHTOBETE Ha cK06aTa, KaTo rv 3aBbPTUTE 06paTHO Ha

YacoBHMKOBAaTa CTpesika.

OnwicaHne Ha yCTPOCTBOTO
3. OTBOPETE 06!1VILI,OBKaTa Ha KackaTa 1 nocTtaBeTe ckobaTta Ha

noAxoAALLL0TO MACTO (OT IiBaTa CTpaHa Ha KackaTta) v 3aTerHeTe
BUWHTA. bbjeTe BHMMaTENHW Npuy 3aTAraHe, NpeKkaseHoTo 3aTaraHe

MO>e Aa NoBpeau ckobara.

4. MNoapaBHeTe yCTPOMCTBOTO C LUMMKaTa 1 ro noctaBeTe B LUMMNKaTa.

5. OTBOpeTe NoAnnataTta Ha kackaTa B 06iacTTa Ha yLInTe, noctaBeTe n

nprikpeneTe nogioxkara kbM EPS noBbpxHOCTTa.

6. Cnej ToBa NpukpeneTe CIyLanknTe KbM NOA/I0XKKUTE.

7. OTcTpaHeTe TPUBIbHUS CTUKEP OT MUKPOOHaA. Sl

a

8. MpukpeneTe MMKPOdOHa KbM NpejHaTa YacT Ha kackaTa, 6n11so

1. ByToH 3a Bluetooth/MHorodyHkuUoHaneH

A0 ycTaTa cu. 6. Bluetooth LED

6yTOH/BK/IIOYBaHE/N3KOYBaHE 2.

ByToH 3a 3acHemaHe Ha BUAeo/CHUMKM 3. ByToH 7. Cnort 3a TF kapTa
. 3a Wifi/6yToH 3a MHTepkom 4. O6ekTnB 5. LED 8. Xak 3a cnywanku
9. MocTaBeTe Xaka 3a CyLUanky B MopTa Ha YCTPOCTBOTO. B
- A MHAVKaTOp 3a 9. BYTOH 3a Hy/MpaHe
Buaeo/Wifi 10. MopT 3a 3apexzaHe/USB nopt
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Bluetooth ¢yHKLMM 1 KOHTPOAU

OCHOBHU GyHKLMN

DyHKUMA ByToH Onepauus M3Bectune NEA
3aBoii
/ ; KONeno HaBbTPe | MUHUMYM
06paTHO Ha "Tyt" )
HamansiBaHe Ha 3ByKa AN
oy 4acoBHVKOBaTa oGem
cTpenka
3aBbpTeTe
KONIenoTo no MaKCMyM
<
. nocoka Ha "TyT" -
YBenuuasaHe Ha 3ByKa i |
o 9 i’ YacoBHMKOBaTa o6em
cTpenka
ABTOMaT/4YHO AKO YCTPOICTBOTO He 3aceye HUKaKBa akTUBHOCT (BK/TOYNTENHO BPb3Ka C
M3KNtouBaHe Mo6uneH TenedoH) B paMKuUTE Ha 15 MUHYTH, TO LU Ce U3KI0UM aBTOMATUYHO.
CzBosiBaHe

YBeperTe ce, Ye yCTPOWCTBOTO e Ha okoso 1 M oT TenepoHa, MP3 ycTporictBoTo nam GPS-a.

®yHKUMA ByToH Onepauus M3Bectune NEA
3aapbxTe
LAo6pe gownn aa
MHOTOGYHKLMOHANHUS nanonseate”
BkntouBaHe CVHU MUraHus
6YTOH 3a 3 CeKyHAM 1 ro PpuiigKoH
oTnycHeTe, npoayKT
cneg, KaTo NPO3BYyUN NU3BECTMETO.
3aapbxTe
MHOroQyHKLMOHaNeH
6yTOH 3a 3 cekyHAN 1 ToraBa cBeTH,
N3knroun “Mskniousare Ha 3axpaHBaHeTo”
ro OTMyCHeTe, A0KaTo nsnnsa
uepBeHUAT
CBETOAMO/ CBETHE
B pexum Ha rotoBHOCT/
naysa Ha MysuKkarTa, Jo6pe gownn ga
CVHBLOTO CBeTBa,
2 HaTucHeTe u3nonssare”
. cej, KoeTo
e/JHOBpeMeHHO PpuingkKoH
E3nk mura 2 nbTu
npoAyKT
N MHOro®yHKLMOHanHNsA 6yToH 1 6yToHa 3a Wi-Fi
3abenexka: cnej kato nsbepeTe e3nka, U3KkoYeTe yCTPOMCTBOTO (3anaseTe
HaCTpoliknTe), He HaTuckaliTe 6yToHa 3a HyMpaHe.
B cbcTOAHME Ha
CmasBaHe BK/IIOYBaHE, HaTUCHeTe YepeeHo
"M3Kkntoun 3axpaHBaHeTo,
ncropus 1 3ajpbXTe ByTOHa CBeTBa, CNlej
38bHel"
cABosiBaHe 3a BKk/touBaHe/ KOETO MUra 2 nbTn

M3KNYBaHe 3a 8 CeKyHAMW:

DyHKkums ByToH PaboTa zgectiie 1A. VcToprisita Ha CABOSIBAHVISITA @ N3YMCTEHa, JIEA
YCTPOMCTBOTO € N3K/IHOYEHO:
BK/IIOYBAHE Ha YCTPOLCTBOTO
- peXuM Ha aBTOMaTUYHO
caBosiBaHe. 1B.
+lo6pe gownu aa
CrH
wnsnonssaTe”
YepBeH
MobuneH WcTopusta Ha MpoaykT Ha
murat
TenedoH, C/BOSIBaHWATA He e FreedConn
nocnesoBaTeNHo
GPSn M34MCTEHa, YCTPOICTBOTO € U3K/HOYERBOABaHE
ap. HaTuCHeTe MynTu.
3a 8 cekyHAW, 3a Aa
BNe3eTe B pexum
Ha cABOsiBaHe.
r /, 2. N36epeTe R1 Pro CyH®
t } OT cnncbka ¢ Bluetooth ,CBbp3aH” MuUraHuns
J ycTpoiicTBa pesoBHO

© Sunnysoft sro, gucTpnbyTop




DyHKUMA ByToH Onepauus M3BecTtne NEA DyHKUMA ByToH Onepauus M3Bectne
1. 3aBBbpTaHe HaTucHeTe MHOrogyHKUVOHaNHUs 6yTOH
o YacoBHMKoBaTa 6YTOH 1 3aBbpTETE
CrHbO 1
cTpenka lnacoBo NoBuKBaHe KON1eNoTo Mo Nocoka Ha "l NacoBo HabupaHe"
CaBosiBaHe C »CABOABaKe" Hepseno
A 1 HaTuCcHeTe YacoBHVIKOBATa CTPenka, cey,
N3kntoueH nocneAoBaTenHo
Apyrn 6yToHa 3a KoeTo 6bp30 ro ocBo6oAeTe
MuratLy
Mapku Wi-Fi
ZLoMOopOH [ B pexvM Ha rotToBHOCT/
| ,3aTBopn
ABTOMATNYHO § naysa Ha My3uKaTa, 3aBbpTeTe :
2. HatucHete "NHTepKOMBT CnHBOTO MUra aBTOMaTU4HUS OTroBOP
OTroBapsiHe Ha NOBUKBaHVs/ konenueto, 3a Aa
6yToHa 3a Wi-Fi e cBbp3aH" pesoBHO ,OTBOpPYU
BK/IHOUYEHO/N3K/II0UYEHO 06paTHO Ha YacoBHMKOBATA
aBTOMaTnyeH oTrosop”
3a6enexka: 1. Korato caBosiBaTe OMOGOHM C APYr1 Mapku, MOJIsi, TOCTaBeTe YCTPOACTBOTA CTpenka 1 HaTucHere GyToHa 3a Wi-Fi
Ha TpeTaTa CTpaHa B PeXWUM Ha C/BOsSiIBaHe, CbI1aCHO MHCTPYKLUMTE B
ABTOMAaTNYHO n
0 BpeMe Ha BXOASLLIO MOBMKBaHe, ako He Ce M3BbPLUM HUKaKBa ornepawus,
PBKOBOACTBOTO My. 2. Cnej, ciBOSIBaHe, MOBUNHWAT TenepoH Moxe ja 6bJe p AL P pay
o o MOBWKBAHETO LLje 6b/e OTTOBOPEHO aBTOMATUYHO cneZ 15 cekyHAW.
npekbeHaT. 3. Mpu cBbp3BaHe KbM YCTPOICTBO OT Apyra MapKa, yCTPOICTBOTO, KOeTo bl tue obA P A YHA
MHWLMUPa aKTMBHaTa BPb3Ka, Le No/y4n KOHTPOA, APYroTo MOXe CaMo Aa 3aTBOPU 1 1. BrnoqeTe MyavkanHus
He MoXe aKTMBHO Aa Ce CBbP3Ba C MHNLMNPALLLOTO YCTPOMCTBO. nneifbp Ha Tenegona cu. 2.
Bb3npoussexaaHe/ HaTtucHeTe konenueto, 3a ga
"Kbpnex"
naysa Ha mysuka cTapTupare My3ukaTa, HaTUCHeTe
TeneoHeH pasrosop, My3uka, paavo [0 OTHOBO, 33 Aa A
DyHKLUS ByToH Onepauys V3Bectve nocrasure Ha raysa.
HaTucHeTe Be4HBX Mo Bpeve B pexim Ha roTosHocT
OTrosapsiHe Ha NOBUKBaHe ,OTroBop Ha NoBMkBaHe" HaTWCHETE KONeNLETo ABa MbTH
Ha BXOAALLO MNOBUKBaHe '
Paawvo BkntoveHo/ 3a Aja BK/IIOYMUTE PaAVOTO
OTXBLpAsIHE Ha HaTucHeTe 3a 2 cekyHAW A A paavoTe: Ty
,06axpaaHeTo e oTXBbpaeHo"
noBUKBaHe N3KNHYeHO HaTucHeTe ro ABa
NbTW OTHOBO, 3a Aia o U3KNK4YNTE
MpekpaTsiBaHe 1X No Bpeme Ha pa3rosop
obaxpaaHe npeca VKoY.
B My3uKaneH pexum
HaTUCHeTe ABa NbTW, 3a A4a
MpeBKAtOYBaHE MeEXAY
BK/IOUMTE PajmnoTo, "Tuk"
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paavo/mysuvka

HaTncHeTe ABa NbTU OTHOBO,

3a fla B/ie3eTe B My3nKaneH pexvm.




PyHKUMA

Onepauwus

N3BecTne

Cneppalla neceH/cnejsaly,

3aBbpTeTe KONe0TO HaBbTpe

3abenexka: Ako CABOABAHETO HE € yCNeLwHOo, N34YNCTeTe UCTOPUATa Ha CABOAABAHNATa U Ha ABeTe

yCTpOﬁCTBa 1 Ce CBbp>XeTe OTHOBO.

MOCOKa Ha YaCoOBHMKOBaTa "Kbpnex"
KaHan y
cTpenka.
MpeavieH 3531, prete Konenorg OGPaTHD Ha YacoBHMKOBATa CTPE/IKA, 3a 43 NPEeMUHETE KbM
Tyk"

npejguiiHata rneceH/kaHan.

4

pbLe.

3abenexka: Ako My3UuKaTa BHE3aMHO Crnpe Aa ce Bb3npounssexja Win Hama oTroBop, Mons,

nposepeTe Aanvi Ha MOBGWIHVS BU TenedoH He paBoTAT APy MPUNOXKEHNS BB GOHOB PEXUIM.

AKO e Taka, nsknro4yete NpUIoXKeHVATa. PoOHOBUTE NPUIOXKEHWSA MOTaT Aa MNOBAUAAT Ha

Bb3MNPOM3BEXAAHETO Ha My3MKa Ha BALLETO yCTpOP’ICTBO.

MpekbcBaHe

Ha Bpb3KaTa,

OTHOBO

Bpb3Ka

B cbcTosiHME Ha pexuMm
AOMODOH sBe
YCTPOWMCTBOTO, HaTUCHeTe

6yToHa 3a Wi-Fi, 3a

Ad U3KNKYNTE MHTEPKOMa,

cnej KOeTo ro HatucHere

"VIHTEepKOMBT

e npekbcHaT"

"NIHTepKoMBbT

e cBbp3aH"

OTHOBO, 3a Aa ce

BbpHeTe B PeXUM Ha UHTEPKOM.

MHTepkom pasrosBop Mexzy ABe R1 Pro ycTpoiictBa

3a6enexka: 1. AKO Mo BpPeMe Ha pasroBopa viMa BXOASLLO TeneGOHHO NOBUKBAHE, YCTPOWCTBOTO
aBTOMATUYHO LLIE NPeKbCHE Bpb3KaTa ¢ MHTepKoma. Cies NpukItoUBaHe Ha PasroBopa, Bpb3kaTa ¢
VNHTEPKOMa L€ 6b/e Bb3CTaHOBEHA OTHOBO. 2. AKO MO BPeME Ha pa3roBopa ApYrvsT notTpebuten nsnpatu
3asiBKa 3a YCTaHOBSIBaHE Ha BPb3Ka C MHTEPKOM, 3asiBKaTa MOXe a 6bAe NpueTa 1 Lie ce Yye 3ByKOB CUrHan

Lounn”,

PYHKLMOHANEH BYTOH Pa6ota 1. M3BecTne NEA
M3kntoyeTe yCTPOINCTBOTO,
HaTUCHeTe 1 3apbXTe
CnHbO 1
6yTOHa
YepBeHO
BK/IOUBaHe/N3KNUBaHe N ,CaBosiBaHe"
nocnegosatenHo
BOJIaHa 3a 8 CeKyHAN 1 ro
Muraty,
Bluetooth OTnycHeTe, KOraTo uyeTe
caBosiBaHe, n3Bectue.
ABama 2. HaTucHeTe 6yToHa 3a Wi- CrHbLO 1
YCTPOWCTBO Fi n noTbpcete BTOpPOTO HepseH
Tyt
yCTpOI;ICTBO 3a nocnepoBaTenHo
c/BOsIBaHe. Muraiy
3. CABOsIBaHETO MexXay
"UIHTepKOMbT CUHBLOTO MUra
/BeTe yCTpOWCTBa e
"
e cBbp3aH peoBHO

3aBbpLUeHo.

CI'IOAeI'IﬂHE Ha My3uKa

1. YBepeTe ce, Ye 11 BeTe YCTPOIACTBA Ca CABOEHM. AKO CABOSIBAHETO He ycriee, MbPBO USTpuiiTe

NCTopuATa Ha C4BOSIBAHETO Ha ABeTe yCTpOIZCTBa v cnej ToBa r CBbpXeTe OTHOBO.

2. N3BbpLUeTe cABOABaHE CbIIacHO CTbNKUTe B pasgena ,CaBosiBaHe” (MobuneH TenepoH, GPS n ap.).
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3. Cnep kaTo NpUKAOYM, YCTPOCTBO A CNoAenst Mysuka C yCTpoiicTBo B, katon A, n B

BBb3Mpouv3BexaaT Mysuka, B Tpsbsa aa cnpe mysumkaTa (naysa). Cnej ToBa HaTUCHeTe JBa

NbTW 6yTOHa Ha MHTEPKOMa, Ha A naun B, cnej KoeTo 1 ABeTe YCTPOWCTBA Le cayLiaT My3umKaTa,
BBb3Mpov3Bex/aHa OT yCTPoicTBo A. Mo Bpeme Ha crnoAensiHe Ha My3uka, HaTUCHeTe
MHOrOQYHKLVOHaNHWs 6YTOH Ha YCTPOICTBO A, 3a Jja CnpeTe Bb3Mpou3BeXAaHeTo Ha My3uka; HaTucHeTe
MHOro$yHKLMOHanHMs 6yToH Ha B, 3a a cnpeTe CNoAeNsiHETO Ha My3VKa; NN HaTUCHeTe byToHa Ha
NHTepkoMa Ha A unwu B, 3a Aa nsknounTe CnojensiHeTo.

3abenexka: AKO CABOSIBAHETO He e YCMeLLHO, U3TPUiiTe NCToprsATa Ha CABOSIBAHETO 1 Ha ABeTe

YCTPOIACTBA W CNej TOBa rn CABOETe OTHOBO.

MHTepkom pasrosop mexay 6 R1 Pro ycTpoiictsa

3abeniexKa: MbPBOTO YCTPOICTBO A 11 MOCIEAHOTO YCTPOICTBO F He MoraT Aa 6bAaT CABOEHM

3aesHo.
PyHKLMA ByToH Pa6oTa M3Bectune
HaTucHeTe 1 3agpbXTe 6yTOHa 3a
1. 3a ycrpoiictea 3axpaHBaHe Ha ycTpolictso A, B, C, D, E,
A B CDEUF F 3a 3 cekyHAW, 3a4pbXTe 3a owle 5 "M3kntoyeHo
n3uuncrete CeKyHAW, AOKaTo YyeTe CbObLLeHNeTo 3axpaHBaHe"...
ncropusTa Lpower off” (M3kntoUeHo) 1 YepBeHUAT "TyK, TYK"
Ha cABOSIBAHUSTA. CBETOAMOA MUTHEe 2 MbTY 6bP30.
CnegBaiiTe npoueaypata rno
cfBOsIBaHe MeXAy BeTe
2. BuHarun
. ycTporictBa. CaBoete A u B, cnep koeto
caBosiBanTe "IHTepKOMBT
i n3kntovete B. (3abenexka: cneg, N
ABe i e cBbp3aH
N3K/tOYBaHe OTrycHeTe ByTOHa U Lie
nocneaoBaTenHn Vakniodsarie Ha 3axpanBaHeTo
. yyeTe cbobLyeHneTo ,Power off” (M3knouBaHe).)
YCTPOWCTBa NoApea,.
B npoTvBeH cyvaii, caBosiBaHETO
B e 6bae U3TPUTO).
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PyHKLMSA ByToH Onepauus M3Bectne
Casoete B n C, cneg koeTo mskntoyvete C
cnep cABOSIBAHETO.
2. BuHarn "MIHTepkoMBbT
Cpasoete C n D, cneg koeTo mnsknoyete D N
caBosiBaiiTe € CBBbp3aH
cnej cABOSIBAHETO.
cnefHvTe e S
. Casoete D n E, cnea koeto nskntovete E
yCTpOWCTBa
cnep cABOSIBAHETO.
nomexay cn
noapea. CaBoete E 1 F (BcUkM ycTpoiicTBa ca "VIHTepKOMBT
"
BK/IKOYEHU B TO3/ MOMEHT). e CBbp3aH
HatucHete D BegHBX, 3a @ Ce CBbpXeTe
¢ E; HaTucHeTe C, 3a Aa ce cBLpxXeTe
3. Cb3palite
¢ D; HaTucHeTe B, 3a Aa ce cBbpxeTe "NIHTepKOMBT
rpynos var. N
¢ C; HaTUCHeTe A, 3a a ce cBbpXeTe ¢ B € CBBbp3aH
(BCUYKM yCTPOICTBA BeYe ca CBbP3aHW 1
MOXeTe Jja 3aro4HeTe pasrosop).
B rpynos pasrosop HaTucHeTe
6yToHa 3a Wi-Fi n HanycHeTe uaTa. Cneg
HanyckaHe "IHTepkOMbT
TOBa rpynarTa Liie ce pasjenv Ha /Be, a N
Ha uaTa. Py . pasA A e npekbCcHaT
BalLeTO YCTPOICTBO Le 6b/e ToukaTa
Ha npekbCBaHe.
1. AKo BaLLeTO YCTPOMCTBO € MbPBOTO UK
nocneAHoTo, HaTUCHeTe BEAHBX "VIHTepKOMBT
6yToHa 3a Wi-Fi, 3a 4a ce CBbpXeTe 0THOBO. € CBBbp3aH
YcraHoBsABaHe
2. AKO CTe Ha pasninyHa nosnunsa B
Bpb3Ka C
o rpynata, HaTucHeTe 6yToHa 3a Wi-Fi aBa
YCTPOMCTBOTO
NbTY, 33 fa ce CBbPXeTe C
npean nan
3a YCTPOMCTBOTO Npej Bac (HaTncHeTe E, "NIHTepKOMBT
cBbpXeTe ce ¢ D); HaTUCHeTe e cBbp3aH"

6yToHa 3a Wi-Fi BegHBbX, 3a Aa ce cBbpXeTe C
YCTPOWCTBOTO 3aj Bac (HaTtucHete E,

cBbpxeTe ce ¢ F).




®yHKUMA ByToH Pa6oTa AKO M3BecTune PyHKUMA ByToH Onepauust M3Bectne NEA
Mo Bpeme Ha MHTepPKOM YaT 6bje nonyyeHo TenedoHHO obaxaaHe, HatncHete
Bk/louBaHe 3enero
YCTPOICTBOTO Le 6b/Ae N3K/IHOYEHO OT rPynoBKMs YaT. YCTpoicTBaTa Npej v 3a4 NPOABL/IKNTENHO BYTOHa 3a "DV BK/toueH"
Ha KamepaTa muratio
O6apete ce no Bpeme Ha Bac We 6bAaT pasjeneHn Ha ABe rpynu (yCTPOCTBOTO 3a4 Bac e egHaTa BM/AEO 3a 3 ceKyHAN
4aT NHTEPKOM rpyna, ycTpoMcTBOTO 3a/ Bac e gpyrata rpyna). HatucHeTe 6yToHa, 3a Aa
BuaeoknunoBe - 3eneHo
AKO OTXBBbP/INTE UW 3aTBOPUTE MOBNKBAHETO, aBTOMATUYHO Le ce 3anueTe BuAeo (creg
3anmc ,CTapTupaHe Ha 3afikeT™
BbpHeTe KbM rpynosa NHTEPKOM KOMYHMUKaLMA. BK/IOYBaHe Ha kamepara)
HaTucHeTe 6yToHa 3a
CBbp3BaHe Ha YOKUW-TOKM C momoLyTa Ha PTT kaben (kabenbT TpsbBa Aa ce Buaeokmnose - BUZEO, 33 Aa CipeTe .Cnpete 3eneHo
3aKynu OTAE/IHO, He e BK/II0YeH) naysa BUAEOTO (Cie KaTo 3anuca” nsnese
1. CBbpxeTe PTT kabena, KakTo e NokasaHo Ha KapTuHKaTa no-gony. CBbpxeTe kabena cnes KkaTto BKAOUUTE 3arnoyHeTe Bb3MPOM3BeEXAaHETO)
YCTPOWCTBOTO. HaTucHete
M3kntousaHe 3enero
; A NPOABL/MKNTENHO BYTOHA 3a "DV u3KntoyeH"
Ha KamepaTta Murauio
K BVAEO 3a 3 CeKyHAMN
&.. HatucHete 2 nbTw,
J 3acHeMaHe Ha 3enero
- u
3a Aa Bfie3eTe B PeXMM Ha LKnuk!
— CHMMKa murady
CHVYMaHe
2. C nomMoLyTa Ha TKco 3akpeneTte PTT kabena KkbM KOPMUIOTO Ha MOTOLMKAETa.
B pexuM Ha roToBHoOCT
3. MNocTaseTe KAOYa 3a PTT Ha KOHTPONHWSA NaHen B KauLkaTa.
. Ha KamepaTa,
4. MNocTaBeTe YCTPOMCTBOTO Ha MOAXOAALLO MSICTO, HaTUCHeTe B6yToHa PTT v 3anoyHeTe KOMyHVKaLUS. 4 .
HaTucHeTe 6yToHa 3a Wi-Fi
3abenexka: Mo Bpeme Ha paboTa npuoputeTuTe ca cnegHuTe: TeneGoHHO noBukBaHe > PTT
NpomsiHa N CNej TOBa HaTUCHeTe ,CTapTupaHe Ha 3aRffeHo
VIHTEPKOM > My31Kka/GPS/FM .
Ha e3uKa 2 a 6yTOHa 3a 3anuc, oTnycHeTe .Cnpete mMuratlo
— 6yToHa 3a Wi-Fi, cneg tosa 3anuca”
YnpaBneHve Ha kamepaTa
oTnycHeTe
®yHKUMA ByToH Pa6oTa M3Bectne NeS
6yTOH 3a 3anuc
P, 5% MocTtaeTe TF kapTaTa
y - Hynnpare ao B pexuM Ha roToBHOCT Ha
MocTaBsHe Ha oo C TeKCTa Harope B LPBH,
{ babpuuHn @ Kamepara, HaTucHeTe R
TF kapTa cnota 3a TF kapTa. . . AnH,
HacTpoliku Ha npoAbAXUTENHO byToHa 3a Wi-
Ann”

KamepaTta

Fi 3a 8 cekyHan
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3abenexka: 1.

Ako TF kapTaTa He e nocTaBeHa, LLie MPo3By4M 3BYKOB CUrHan ,Monsi, noctaBeTe KapTaTa c namer”.

2. AKO YCTPOICTBOTO He MOXe /a 3amnvcBa BUAEO C/ieg NocTaBsiHe Ha KapTaTta, popmaTupaiite

KapTaTa C mamMeT B NPUI0XeHNETO.

3. AKO Ha KapTaTa HsiMa 40CTaTb4YHO CBO60AHO MSICTO MO BPeMe Ha 3anuc, HOBOTO BUAEO Lue
npesanvue MbPBOTO BUAEO, CbXPaHEHO Ha KapTaTa. B cnyyaii ue BUAEOTO He MOXe fa 6bae

peunkKnanpaHo, KoraTo KaptaTta e nbjHa, MBTPMVITE 3-5 Bugeoknunna, cyief KOeTo BUAEOTO MOXe Aa

613,qe peynknmpaHo aBToMaTn4HoO. KoraTto KapTaTa € Nb/IHa, BUAEOTO MOXe aBTOMaTtn4Ho Aa 6'bAe

NnocTaBeHO Ha Nnaysa 1 BUAEeO0TO LLe ce CTapTMpa aBTOMaTU4HO cnej N3TpuBaHe Ha peynkinpaHnTe BUAEOK/NTE

PopmaTmpaHe Ha TF kapTa ¢ namet

KapTaTa c nameT moxe Aa ce opmaTripa Ha MObW/IeH TenedpoH Upe3 CBbP3aHOTO MPUNOKEHNE.

1. HaTncHeTe npeskatoyBatens 2. 60’ ) v BKIOUETE dyHKUMATa Ha KamepaTa.
HaTtucHeTe 6yToHa 3a Wi-Fi, 3a aa Bkntounte Wi-Fi.

3. N36epeTe Freedconn oT cnncbka.

4. Bkntoyete NMPUNOXEeHNETO N HaTUCHeTe n Bne3tTe B MHTep¢e|7|ca 3a BunjeosacHeMaHe

(cnep ycnelHo cebp3BaHe ¢ Wi-Fi).

5. HaTucHeTe MKOHaTa 3a popmMaTMpaHe Ha YCTPOWCTBO B FOPHMS AeceH bIb/, 3a Aa
¢dopmaTmpate KapTara.
3a6enexka: AKoO GOpPMaTUPAHETO He ycriee, MOXeTe Aa GopMaTipaTe KapTaTa U Ha KOMMIOTbP.

YCTpOACTBOTO NOAABbPXa MakCMManeH kanaumTeT Ha kapTaTa oT 256 GB.

Wi-Fi
PyHKUMA ByToH Onepauys M3Bectne NEA
HatuncHete 1
3eneHo mMura Ha
BkntouBaHe 3agpbxTe 6yToHa 3a —
~CBBp3aH ¢ Wi-Fi Bcekm 0,5 cekyHAn
W Wi-Fi 3a 3 cekyHAW.
HatuncHete 1
Wi-Fi e R
UskntousaHe 3ajpbXTe 6yTOHa 3a
AP T npekbcHaT"
Wi-Fi 3a 3 cekyHan.
Wi-Fi { M36epete ,FreedConn” oT cnuckbka ¢ Wi-Fi Mpexu Ha MobuaHns
oBe,
BPBb3Ka cv TenedoH, Cie KoeTo BbBegeTe naponarta (,12345678").
/
3abenexka:

1. Wifi ycTpoiicTBOTO € npesHa3HauYeHo NPeAUMHO 3a MOTPEBUTENN C MPUIOXKEHWE 3a U3TETNSIHE Ha

BUAEOKINMOBE NI BPpEMEHHO pa3rnexzaaHe Ha Bujeoknmnose OHNaliH.

2. MopaAmn orpaHNYeHyisi pasmep Ha yCTPOICTBOTO 1 MpeKaneHo MHTEH3UBHUTE NpoLecopu,

e/jJHoBpeMeHHOTO usnonssaHe Ha Wi-Fi n Bluetooth e npuynHmM cmyLeHuns B curHana. Mons,

n3katoyvete Wi-Fi, ako He e HeO6XO,CI,I/IMO Aa rnejparte U n3tTernate BMAEOKINNOBE.

3. AKO M0 BpeMe Ha CBbp3BaHe MOBUNHUAT TenedpoH nokasea ,Tekywata WLAN mMpexa Hama

JO0CTBN A0 NUHTEPHET, Aa NPoAb/XUTE X Aa n3nonssaTe Tasn WLAN mpexa nnan He?, TpsbBa Aa

nsbepete ,/[la".

4. Ako BnAnTe cbobLeHneTo ,JJocTbNbT 40 MpexaTa e oTkasaH", nskayete Wi-Fi,

pecTapTupaliTe ycTpoiicTBOTO, M3umncTeTe uctopusita Ha Wi-Fi Ha MOBUHUS Cv TeNedOH U ce CBbPXeTe

OTHOBO.
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3nonssaHe Ha NPUNOXeHNEeTO ¢yHK'—Mﬂ VikoHa Onepame

3abenexka:

5 HaTucHeTe nKoHaTa Ha kKamepaTa, 3a Aa BneseTe B

nAeo
1. 3an1cBaHeTo Ha BUAEO He U3MCKBa BPb3Ka C MPUIOXKEHNETO. A
PeXrM Ha 3anuc (BUXTe N306paxeHeTo no-rope).

2. anII'IO)KeHVIeTO Ce 13no0a3Ba Camo 3a Bbsnpomasexp,aHe Ha npep,sapmenHo 3anmcaHn BNAEOKNINMOBE NN 3a N3TerssiHe
Ha BUAEOKNNNOBE Ha MOBUNHYS BM TenedoH. MPpunoxeHNeTo He KOHTPoNMpa GyHKLMUTE Ha YCTPOCTBOTO. CHUMKa HaTucHeTe MkoHaTa Ha KamepaTa, 3a A3 B/IE3eTe B PEXIM
3. CNoMeHaToTO NpUoXeHNe He e NpoayKT Ha FreedConn. Mpovn3BoOANTENAT UK AUCTPUBYTOPBT HE HOCK Ha CHMMaHe (BIDKTE U30GPaXeHeTo No-Tope).
OTrOBOPHOCT 3a M3MOJ/I3BaHETO Ha TOBA MPUIOXKEHMNE N HeroBaTa CbBMeCTUMOCT. N6 HaTunckaliTe MKOHUTE, KakTo € HE0BXOAMMO, 3a fa rnpernexaare

Bugeo n poto > ) | ~)

8 4 CHUMKW, 4@ Bb3Mpov3BexaTe BUAECOKNNMNOBE AN Aa T

nposepka &
4. TOPHOTO NPUNOXKEHVEe e CbBMECTUMO C MHOTO MapKu MOBUAHN TenepoHN. AKO GyHKLMKTE He Video Photo n3TernsTe Ha MOBUNHYIS CU TenedoH.
paboTAT NPaBWUIHO, MONS, CNejBaliTe CTbNKUTE NO-A0NY. 3abenexka: B pexvm Ha Bb3npour3BexjaHe Ka4ecTBOTO Ha CHUMKIWTE 1 BUAEOKIVIMOBETE He e 40CTaTbYHO

J06p0 1 BAeokAMMNOBeTe ca 6e3 3ByK. AKO MCKaTe MbJIHO KaYecTBo, TPsIGBa Aa U3TErnnTe 3anucnte.
1. CkaHupaiiTe QR KoAa No-AoNy 1 usternete npunoxeHmeTo ,Roadcam” nnm ,Kaka“. M3TerneHnTe BUAEOKINMOBE M CHUMKIW MOTraT Aa Ce Bb3MNpou3BexaT U n3TpmeaT BbB poToanbyma.
YCTPOCTBOTO MOXe fa ce CBbpXe 1 C KOMMIoTbP Ype3 USB kaben. [pyr BapunaHT e aa nssagute TF kapTata u

Aa n3Ternnte JaHHUTE Ha KOMMNTHP.

HacTpolikn Ha npunoxeHneTo

Mme Ha Wifi: Bb3MOXHOCT 3a NpoMsiHa Ha MeTOo

= -
20K Mapona 3a Wifi: npomsiHa Ha naponara, NpomMsiHa cnej,
2. CnegBaliTe UHCTPYKLUNTE B NPUAOKEHNETO. pecTtapTupaHe Ha yCTPOICTBOTO (TpsibBa Aa CbAbpXKa 8
undpw, ako e no-maska Unm 3abpaseHa, TpsabBa Aa
HaTUCHeTe NPOABLKMTENHO byToHa 3a Wi-Fi n aa
pe— | o o pectapTupate). He npomeHsiiTe naponaTa, OCBEH ako He e

HeobxoAnMo. AKO npomMeHnTe caMo naponaTta, a He MEeTO,
I/II'HOpVIpaIZTe M3BECTUETO M Ce CBBbPXKeTe C HoBaTa

napona, B NpoTUBEH Clyyali yCTPOCTBOTO Lije N3KCKBa

cTapaTa napona).

3anuc: nsbepeTe BUAEO CbC UKW 6e3 3BYK

BogeH 3HaK BbB BUAEO: BK/IKOYBaHE/U3K/lOYBaHe
MoBTOPHO 3anvcBaHe Ha BpeMeTo: U360p Ha Bpeme 3a

3anuc: u3kn./1 MUH./2 MUH./3 MUH./5 MUH./10 MUH.,

I/136I/IpaHeT0 Ha 13K/. O3Ha4aBa, ve Hac‘rpoﬁka'ra no

noapas6éupaHe e 5 MUH.

Kauvectso Ha Bugeoto: NPOMsiHa Ha Ka4YecTBOTO Ha BUAEOTO

slore factory settings
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KomneHcauus Ha ekcnosuuusTa: n3bepeTte MPOMsiHa Ha eKCNo3nLsTa
®dopmaTtupaHe: PopmatupaHe Ha TF kapTa

®abpryHO HyIMpaHe: HaTVUCHETE, 3a 4 BbPHETE MPUIOXKEHNETO KbM pabpUUHINTE HACTPORKHM

Cneundurkaumm
YectoTa: 2.4 GHz Terno: 77 g Bpewme 3a TenedoHeH pasrosop: 30 yaca

Pa3mepu: 98 x 58 x 30 Bpeme 3a Bugeo3anuc: npnéansntenHo 4,5 vaca

mm 3axpaHBaLy agantep: DC5V/1 A Bpewme 3a 3apexaaHe: npubansuTenHo 2,5 yaca
PexuIM Ha roTOBHOCT: cnej npuéansmTenHo 15
R1 Pro o6ekTunB: 400W nukcena, LUMPOKObIbeH MWHYTU HEaKTUBHOCT, TO aBTOMaTUYHO
n3KoYBa

Kanauutet Ha 6aTepusTa: 1500 mAh Bb3npoussexjaHe Ha My3uka: npubaunsutenHo 35 vaca

B cnyyaii Ha n3TolLeHa 6aTepusi, yCTPOCTBOTO Lie 13Aaje N3BECTUE; MONS, 3apejeTe ro. Bbrpeku n3sectneTo 3a
usTollieHa 6aTepusi, My3uKaTa Liie MPOABL/XU Aa Ce Bb3Mpou3Bexaa okosno 40 MUHYTY (M3BecTue 3a N3ToLLEeHa

6atepus Ha BCekUn 15 MUHYTN).

Mo BpemMe Ha 3apexJjaHe, CBeToANO0ALT CBETU B YHEPBEHO, C/1e[ MbIHO 3apeXjaHe YepBeHUAT CBETOANO/ n3racea.

3apexaaHe 1 NoAAPbXKa

e
N
1. Npeau nbpea ynoTpe6a, 3apejeTe Hamb/HO YCTPOCTBOTO.

2. AKO HsIMa fja 3ro/3BaTe YCTPOMCTBOTO AL/IF0 BpeMe, 3apexAaiiTe ro noHe BeAHbX Ha BCEKM ABa MeceLa.

3. Ako YepBeHUAT CBETOAMOA 13racHe rno BpemMe Ha 3apex/jaHe, BepOosaTHO Ce U3N0/3Ba ajanTep 3a HNCKO HanpexeHwne.

4. He cbxpaHsiBaiiTe yCTPOVCTBOTO MPU eKCTPEMHO BUCOKM WM HUCKU TEMMEpaTypu.

5. Ma3eTe ycTPOCTBOTO OT OFbH.

6. Ma3eTe yCTPOCTBOTO OT OCTPY NPEAMETU. B MPOTVBEH Clyyali CbLUECTBYBA PUCK OT MOBPeAA UKW HajpackBaHe.

7. He pa3rnobsBsaiite 1 He NPOMEHSITE YCTPOMCTBOTO MO HUKAKbB HaYMH.

8. CbXpaHsiBaliTe YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 U TbMHO MSCTO. [1a3eTe YCTPOMCTBOTO OT BUCOKA BAAXKHOCT.

9. 3apesxpaiiTe yCTPONCTBOTO CaMo CbC 3apsiHUs Kaben n aganTep.
He n3nonssaiite KOMMIOTBLP UKW APYrO YCTPOICTBO 3a 3apexaaHe. /13nonsBsaiite caMmo opurnHanHvs kaben

3a 3apexpjaHe. Bceku Apyr Kaben moxe Aa Aoseje [0 HeM3npaBHOCT Ha yCTpOVICTBDTO.

OTCTpaHABaHe Ha HEeM3NPaBHOCTY
1. Bluetooth e nsknioueH.
Ako BKNtounTe ycTpoiicTBOTO U Bluetooth He pa6oTu, HanpaseTe cieAHOTO.

HaTtucHeTe 6yToHa 3a HynupaHe 3a 3 cekyHaun. Cneg Tosa Bluetooth 61 TpsbBano ga paboTu OTHOBO.

2. yCTpOVICTBOTD He MOXe fa ce BKA4Yn.

Ako yCTpOIZCTBOTO € 3apejeHo, HO BCe OLLe He MOXEe Aa Ce BKNKUYU, HaTucHeTe 6yTOHa 3a HynvpaHe 3a 1 cekyHAa.

3. 3a6aBsiHe Ha My3u1KkaTa Npy Bb3Mpon3BeXaHe Ha BUAEOK/INMOBE B MPUIOXKEHNETO.

Bb3mpou3BexaaHeTo Ha BUAEOKVNOBe MOXe Ja 3abaBy CKOPOCTTa Ha Bb3Mpon3BexaaHe Ha My3uKa.

W3kntouete Bluetooth n npogbaxeTe Aa Bb3npoussexaate Bugeoknunose. Cnej ToBa BKIKOYeTe 0THOBO Bluetooth u
npoAb/XeTe Ja Bb3npoussexjarte Mysuka.

4. Yysa ce nykall, 3ByK No BpeMe Ha Bb3NpounsBexaHe Ha BUAEOKANMNOBE.

3a nbpsuM NbT n3koYeTe 4G 1 Wi-Fi, ciea koeTo nycHeTe nsTerneHnTe BUAEOKANNOBE B MPUNOXKEHNETO.
MyKHaTUHKTe Beye He 61 TpsiGBaNo fa ce nosssaBaT.

5. Mo BpeMe Ha Bb3Mpon3BexaHe Ha My31Ka YyCTPOCTBOTO He PaboTu NMPaBUHO. a.

13non3.aiite BrpageHuns naelibp B MOGUAHUA TenepoH.

6. M3ne3Te 1 U3K/YeTe ApyruTe nrpayn, paboTeLum BbB GOHOB PEXUM

6. flokato cnywate ayano ot Wechat nnm Tik Tok, NpunoxeHVeTo e 3arnyLLeHo Uan ce AbPXn Heobu4anHo.

VskntoueTe nneiibpa, paboTeLl BbB pOHOB PEXMM, N OGHOBETE NPUIOKEHNETO.

7. BkntoueTe Wi-Fi Ha yCTPOWCTBOTO, YCTPOICTBOTO He e B cnncbka ¢ Wi-Fi nnm Bpb3kaTa He MOXe Aa Ce OCbLLeCcTBU.
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MobunHusT TenepoH MoXe Aa He e CbBMeCTUM CbC codpTyepa 3a Wi-Fi Ha ycTpoiicTBoTO.
CodTyepnT TpsibBa Aa 6bae akTyannsmpaH. B To3m cnyyaii ce cBbpxeTe ¢ NPOn3BoOAMTENS
nnn AncTpmubyTopa.

8. TF kapTaTa He paboTu NpaBUIHO fopw el popmMaTrpaHe.

YBeperTe ce, ye TF kapTaTa e knac 10 niv no-BMUCoK ¢ kanauuteT oT 64GB. AKO 3an1caHoTo
BWU/€0 CTaHe pa3Ma3aHo Wav YectoTaTa Ha KagpuTe Hamasiee, MONsi, CMeHeTe

KapTaTa c HoBa. TF KapTaTta C No-BMCOKO Ka4ecTBO UMa No-Ab/Ibr XNBOT OT KapTara ¢ no-
HWCKO KayecTBo.

9. /lewata e 3aMbr/ieHa WAV MMa BOAHW Kanku Nno Hes.

EdeKTBT Ce Ab/XKU Ha Pa3INYHMTE TeMNepaTypy BbTPE 1 N3BbH YCTPOKCTBOTO. C TeueHne Ha BPeMeTo

BoAarTa ce ryébu.

AncTtpubyTtop
CbHUCOOT C.p.o.

KoBaHeuka 2390/1a
190 00 Mpara 9

Yexus

www.sunnysoft.cz
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Przed pierwszym uzyciem prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcja. Instrukcje nalezy zachowac do
F R E E D CO N N wykorzystania w przysztosci.

Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia. Podczas jazdy motocyklem istnieje ryzyko obnizenia
R1 P RO koncentracji. Gtosny dzwiek wydobywajacy sie z urzadzenia moze uszkodzi¢ stuch. Podczas

uzytkowania upewnij sie, ze stuchawki urzgdzenia znajduja sie w odlegtosci okoto 2 mm od uszu.

BEZ RAK'W KASK

Funkcjonowac

Nagrywanie wideo Kabel K do radia

Robienie zdjecia Udostepnianie muzyki

Wi-Fi Obstuga potaczenia z zestawem gto$noméwiacym innej marki
Radio Wsparcie dla potgczen z telefonami komérkowymi,

Odtwarzacze MP3, system nawigacji GPS
Obstuga kart pamieci TF o maksymalnej pojemnoéci 256 GB
Asystent gtosowy

taczenie z dwoma telefonami Komunikaty gtosowe,

komérkowymi Domofon Bluetooth

Zawartos$¢ opakowania

) 1x 1x klucz imbusowy
1x urzgdzenie 2x klips
mikrofon + stuchawki

2x statyw mikrofonowy 1x kabel
1x instrukcja obstugi

4x podktadk
X podidadka fadujacy

Instrukcja obstugi
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Instalacja

1. WHéz karte pamieci do gniazda urzadzenia.

2. Odkrec¢ Sruby na klipsie, obracajac je w kierunku przeciwnym do

ruchu wskazéwek zegara.

3. Odston wkiadke kasku i wtéz zacisk w odpowiednie
miejsce (po lewej stronie kasku), a nastepnie dokre¢ $rube.
Zachowaj ostroznos¢ podczas dokrecania, poniewaz zbyt

mocne dokrecenie moze spowodowac uszkodzenie zacisku.

4. Wyréwnaj urzadzenie z klipsem i wtéz urzadzenie do klipsa.

5. Odston wyscidtke kasku w okolicy ucha, wtéz i przymocuj g
wktadke do powierzchni EPS. 3

a

-
6. Nastepnie podtgcz stuchawki do naktadek. L
L]

7. Usun tréjkatng naklejke z mikrofonu. \
8. Przymocuj mikrofon z przodu kasku, w poblizu ust.

L /

W

9. Podtacz wtyczke stuchawek do portu w urzadzeniu.

-

Demontaz

iy mes
Nacisnij i pociagnij

Opis urzadzenia

1. Przycisk Bluetooth/
wielofunkcyjny/wt./wyt. 2. Przycisk
nagrywania wideo/zdje¢ 3. Przycisk Wi-Fi/
interkomu 4. Obiektyw 5. Dioda LED
wideo/Wi-Fi
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Zwolnij i usun

6. Dioda LED Bluetooth

7. Gniazdo karty TF

8. Gniazdo stuchawkowe
9. Przycisk resetowania

10. Port tadowania/port USB



Funkcje i sterowanie Bluetooth

Podstawowe funkcje

Funkcjonowac Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD
Zakret
. f wjechac¢ minimum
Zmniejsz | -
. L przeciwnie do toot
gtodnosc ‘
2 ruchu tom
wskazéwek zegara
Obro¢
: X koto zgodnie
Zwieksz .
N zruchem maksimum "toot" N
gtosnos¢ & &
L . wskazéwek tom
zegara
Automatyczny Jezeli urzadzenie nie wykryje zadnej aktywnosci (w tym potgczenia z telefonem
zamkniecie l<nmr’)rknwym‘),,w,,‘ciq_gu,_,15‘,mi‘|:1uf W\I}a‘n\/ sie.automatycznie.

Funkcjonowac Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD
Przytrzymaj
przycisk Witamy w
ielofunkcyij 3 serwisie
Wigczy¢ co$ wielotunkoyny przez Niebieskie btyski
sekundy i zwolnij go po FreedConn
ustyszeniu produkt
sygnatu powiadomienia.
Trzymac
wielofunkcyjny
nacisnij przycisk przez Wtedy Swieci,
Wytaczy¢ co$ "Wytacz" .
3 sekundy i zwolnij, az wychodzi
zaswieci sie
czerwona dioda LED
W trybie czuwania/
pauzy odtwarzania Witamy w
- Zapala sie na
muzyki naciénij serwisie
jednoczesnie FreedConn rEESko- 2
Jezyk X nastepnie miga 2 razy
y ; przycisk produkt
wielofunkcyjny i przycisk Wi-Fi

Uwaga: po wybraniu jezyka nalezy wytaczy¢ urzadzenie (zapisac), nie wolno
naciskac przycisku reset.
W stanie
Smarowanie wigczonym nacisnij i Zapala sie na
historia przytrzymaj przycisk Wiacz czerwono, a
zasilanie”

taczenie w pary

wiaczania/wytgczania

przez 8.sekund

nastepnie miga 2 razy

Parowanie
Upewnij.sie,.ze.urzadzenie.znajduje sie.w.odlegtosci.okota.1.m.od.telefonu,.odtwarzacza MP3.lub.GPS-a
Powiadomienie o dziataniu przycisku.funkcyjnego. 1A. Historia.parowania jest LOD
wyczyszczona, urzadzenie
jest wylaczone: wigcz
urzadzenie - tryb
automatycznego
parowania. 1B. Witamy w
Niebieski i
serwisie
czerwony
Telefon Historia parowania nie Produkt o
migaja
komorkowy, zostata wyczyszczona, FreedConn" .
naprzemiennie
GPS, urzadzenie jest wytgczone - taczenie w pary
itp. nacisnij multi.

Nacisnij przycisk przez 8
sekund, aby wejs¢

w.tryb.parowania

2. Wybierz R1 Pro z

listy Bluetooth

"Potgczony"

Niebieskie
btyski

regularnie
g
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Funkcjonowaé Przycisk Operacja 1. Powiadomienie LOD Funkcjonowa¢ Przycisk Dziatanie Powiadomienie
Obrot Naciénij przycisk wielofunkcyjny
zgodnie z ruchem \ nacisnij przycisk i obré¢
Niebieski i \
Potaczenie glosowe pokretto zgodnie z ruchem Wybieranie glosowe”
' ni "taczenie w pary" czerwony
qczenie z wskazéwek . wskazéwek zegara, a nastepnie
Beztadny na przemian
innymi zegarai szybko zwolnij
. btyskowy
markami nacisnij I
awiofon przycisk Wi-Fi { W trybie czuwania/pauzy
‘,l ,Zamknij
Automatyczne \ w odtwarzaniu muzyki obré¢ -
2. Nacisnij przycisk | podtaczono Niebieskie btyski automatyczng odpowiedz?
odbieranie potaczen/ pokretto, aby
Wi-Fi interkom” ,Otwérz automatyczng

regularnie

Uwaga: 1. Podczas parowania interkoméw innych marek, nalezy przetaczy¢ urzadzenie innej

firmy w tryb parowania zgodnie z instrukcjami zawartymi w jego instrukcji obstugi. 2.

Po sparowaniu telefon komérkowy moze zostac roztgczony. 3. Podczas tgczenia sig z

urzadzeniem innej marki, urzadzenie inicjujgce aktywne potgczenie uzyska prawo

sterowania, drugie urzadzenie moze jedynie sie roztgczy¢ i nie moze aktywnie potgczyc

sie z urzadzeniem inicjujgcym.

wigcz/wytgcz przeciwnie do ruchu wskazéwek
odpowiedz”
zegara i nacisnij przycisk Wi-Fi
Automatyczny Jesli podczas potaczenia przychodzacego nie zostanie wykonana zadna operacja,
przyjecie potaczenie zostanie odebrane automatycznie po 15 sekundach.

Rozmowa telefoniczna, muzyka, ra

dio

Funkcjonowacd

Przycisk

Operacja

Powiadomienie

Odtwarzanie/

pauza muzyki

Odbieranie potaczenia

Odrzucanie

potaczenia

Zakonczenie

dzwoni¢

Naciénij raz podczas potgczenia

przychodzgcego

,Odbierz potagczenie”

Nacisnij przez 2 sekundy

,Potaczenie odrzucone”

naciskac

1x podczas potaczenia

Radio wtgczone/

wytgczony

Przetgczanie miedzy

radiem/muzyka

1. Wigcz odtwarzacz muzyki w

telefonie. 2.

Nacisnij pokretto, aby

"Kleszcz"
rozpoczg¢ odtwarzanie muzyki.
Nacisnij je ponownie, aby
je wstrzymac.
W trybie gotowosci nacisnij
pokretto dwa razy, aby wiaczy¢
radio, nacisnij je
"Kleszcz"
ponownie dwa razy,
aby je wytgczy¢
wytaczy¢ cos.
W trybie muzycznym nacisnij
dwukrotnie, aby wigczy¢
radio. Nacisnij "Kleszcz"

ponownie dwukrotnie, aby

przej$¢ do trybu muzycznego.
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Funkcjonowac Przycisk Dziatanie Powiadomienie

Obré¢ koto
Nastepna piosenka/

Uwaga: Jesli parowanie sie nie powiedzie, wyczys¢ historie parowania na obu urzadzeniach i potacz je

ponownie.

r ) zgodnie z ruchem "Kleszcz"
nastepny kanat & j
y wskazéwek zegara.
Poprzedni opro¢ pokretto prz acivx;]ie do ruchu wskazéwek zegara, aby przejs¢ do
poprzedniego utworu/kanatu. L "Kleszcz"

sita robocza.

Uwaga: Jezeli muzyka nagle ucichnie lub nie ma zadnej reakgji, sprawdz, czy w tle na Twoim telefonie

komoérkowym nie dziatajg inne aplikacje.

Jesli tak, wytacz aplikacje. Aplikacje dziatajgce w tle mogag wptywac na odtwarzanie muzyki na

urzadzeniu.

W stanie trybu

domofon dwa

Roztaczanie urzadzenia naciénij przycisk ,Domofon

potaczenia, Wi-Fi, aby roztgczy¢ roztaczony” .
Ponownie domofon, a nastepnie »Podtaczono

potaczenie nacisnij go ponownie, aby interkom”

powréci¢ do trybu

domofonu.

Rozmowa interkomowa migedzy dwoma urzadzeniami R1 Pro

Uwaga: 1. Jesli podczas potgczenia telefonicznego nastgpi potgczenie przychodzace, urzadzenie

automatycznie roztaczy interkom. Po zakonczeniu potgczenia potgczenie interkomowe zostanie przywrécone.

2. Jesli podczas potgczenia telefonicznego drugi uzytkownik wyéle prosbe o nawigzanie potgczenia

interkomowego, prosba moze zosta¢ zaakceptowana, a urzgdzenie wyda sygnat dzwiekowy.

Przycisk funkcyjny Obstuga 1. Powiadomienie LOD
Wytacz urzadzenie, naciénij i
rzytrzymaj przycisk
preytrzymaj pry Niebieskii
czerwony
wiacz/wylacz i przytrzymaj " i "
£l ytacz i przytrzymaj aczenie w pary’ na przemian
okretto przez 8 sekund, a
P < R btyskowy
Bluetooth nastepnie zwolnij, gdy ustyszysz
parowanie, powiadomienie.
dwa 2. Nacisnij przycisk Wi-Fi i Niebieski i
urzadzenie wyszukaj drugie czerwony
. "Trabienie"
urzadzenie do na przemian
sparowania. btyskowy
3. Parowanie obu
,Podtaczono Niebieskie btyski
urzadzen zostato )
interkom” regularnie
zakonczone.

Udostepnianie muzyki

A

1. Upewnij sie, ze oba urzadzenia s sparowane. Jesli parowanie sie nie powiedzie, najpierw usun

historie parowania obu urzadzen, a nastepnie potacz je ponownie.

2. Wykonaj parowanie zgodnie z instrukcjami w sekcji Parowanie (telefon komérkowy, GPS itp.).
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3. Po zakonczeniu, urzadzenie A udostepnia muzyke urzadzeniu B. Zaréwno A, jak i B

odtwarzajg muzyke. B musi zatrzymac¢ odtwarzanie (pauza). Nastepnie nacisnij

dwukrotnie przycisk interkomu na urzadzeniu A lub B, aby oba urzadzenia stuchaty muzyki

odtwarzanej przez urzadzenie A. Podczas udostepniania muzyki nacisnij przycisk wielofunkcyjny

na urzadzeniu A, aby zatrzymac¢ odtwarzanie muzyki; naci$nij przycisk wielofunkcyjny na urzadzeniu

B, aby zatrzymac¢ udostepnianie muzyki; lub naci$nij przycisk interkomu na urzadzeniu A lub B, aby

wylgczy¢ udostepnianie.

Uwaga: Jesli parowanie sie nie powiedzie, usun historie parowania na obu urzgdzeniach, a

nastgpnie sparuj je ponownie.

Rozmowa interkomowa miedzy 6 urzgdzeniami R1 Pro

Uwaga: pierwszego urzadzenia A i ostatniego urzadzenia F nie mozna sparowac ze soba.

Funkcjonowac

Przycisk

Sparuj Bii

Powiadomienie

C, a po sparowaniu wytgcz C.

Funkcjonowac

Przycisk

Obstuga

Powiadomienie

1. W przypadku
urzadzen A, B, C,

Nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania na urzadzeniach A, B, C, D, E,

F przez 3 sekundy,

D, EiF przez kolejne 5 sekund, az ustyszysz "Wytacz"...tut,
wyczys¢ komunikat ,wytacz”, a czerwona dioda tut”
historie parowania. LED szybko zamiga 2 razy.
Wykonaj procedure parowania

: obu urzadzen. SparujAiB,
2. Zawsze |

i anastepnie wytgcz B. (Uwaga: po
paruj dwa ; .Podtaczono

. wylaczeniu zwolnij przycisk, a . "
urzadzenia : interkom

jedno po drugim.

ustyszysz komunikat ,Wytacz").

i W przeciwnym wypadku para B

zostanie usunigta).

Wytacz zasilanie
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2. Zawsze o ; ~Podtaczono
part Sparuj Ci D, a nastepnie wytacz D po interkom”
sparowaniu. -
nastepujace o ' Wytgcz zasilanie
dwa urzadzenia Sparuj D i E, a nastepnie wytacz E po
miedzy soba sparowaniu.
zrzedu. Potgcz E i F (wszystkie urzadzenia sa w tym ~Podtaczono
momencie wtgczone). interkom”
Naciénij D raz, aby potaczyc sie z E;
nacisnij C, aby potaczy¢ sie z D;
3. Utwérz czat
nacisnij B, aby potaczyc¢ sie z C; ~Podtgczono
grupowy. : M
naciénij A, aby potaczy¢ sie z B interkom
(wszystkie urzgdzenia sg teraz potaczone
i mozesz rozpocza¢ rozmowe).
W rozmowie grupowej naci$nij
przycisk Wi-Fi i opus¢ czat. Grupa podzieli
) ) o ) ) ,Domofon
7ty sie na dwie czesci, a Twoje urzadzenie rozkaczony”
bedzie punktem roztgczenia.
1. Jesli Twoje urzadzenie jest pierwsze
lub ostatnie, nacisnij przycisk Wi-Fi ~Podtaczono
raz, aby ponownie nawigzac¢ potaczenie. interkom”
Tworzy¢
. 2. Jesli znajdujesz sie w innej pozycji
potaczenie z ) o . o
urzadzeniem w grupie, nacisnij przycisk Wi-Fi dwa
razy, aby potaczyc sie z
przed lub
Do urzadzeniem przed sobg (nacisnij E, potacz .Podtaczono
interkom”

sie za pomocg D); nacisnij przycisk
Wi-Fi raz, aby potaczy¢ sie z urzadzeniem za

sobg (nacisnij E, potacz sie za pomoca F).




Funkcjonowat Przycisk Obstuga Powiadomienie Funkcjonowaé Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD
Jesli podczas rozmowy przez interkom zostanie odebrane potaczenie Nacisnij i przytrzymaj o
Wiaczanie Migajace
telefoniczne, urzadzenie zostanie odtgczone od rozmowy grupowej. Urzadzenia przycisk wideo przez 3 sekundy DV wigczone” )
| kamery na zielono
Zadzwon podczas przed i za Toba zostang podzielone na dwie grupy (urzadzenie za Toba to
interkom czatowy jedna grupa, a urzadzenie za Toba to druga grupa). ) Nacisnij przycisk, aby )
Filmy - Zielony
Jesli odrzucisz lub roztgczysz potaczenie, automatycznie powrécisz do . nagrac wideo (po wigczeniu . .
nagranie ,Rozpocznij nagrywaMiEcl
grupowej komunikacji przez interkom. kamery)
Nacisnij przycisk wideo,
Podtaczanie krétkofaléwki za pomoca kabla PTT (kabel nalezy zakupi¢ Filmy - aby zatrzyma¢ wideo Zielony
osobno, nie jest dotaczony) pauza (po rozpoczeciu ,Zatrzymaj nagrywaiyszedt
1. Podfgcz kabel PTT zgodnie z ponizszym rysunkiem. Podtacz kabel po wigczeniu urzadzenia. godovarzania)sl .. VR W
Nacisnij i przytrzymaj
Wytaczanie Migajace
przycisk wideo przez 3 sekundy DV wytaczone” )
aparatu na zielono
2= | o
= 5 >
b= 2 S Nacisnij 2x, aby .
il L Robienie Zielony
= wejs¢ w tryb zdjec "Trzask"
= —_— zdjecia byskowy
2. Za pomocg tasmy przymocuj kabel PTT do kierownicy motocykla.
L. . . W trybie czuwania
3. W6z przycisk PTT panelu sterowania do paska.
"y . C o . . < I aparatu nacisnij
4. Umie$¢ urzadzenie w odpowiednim miejscu, nacisnij przycisk PTT i rozpocznij komunikacje. Uwaga: — . o
"i“!ﬂ przycisk Wi-Fi
Podczas pracy priorytety sg nastepujace: potgczenie telefoniczne > interkom PTT > muzyka/ . o
Zmiana a nastepnie nacisnij ,Rozpocznij nagrywiHestace
GPS/FM '
jezyka i W» przycisk nagrywania, na zielono
— zwolnij przycisk Wi-Fi, a ,Zatrzymaj nagrywanie”
Sterowanie kamerg
. nastgpnie zwolnij
Funkcjonowa¢ Przycisk Operacja Powiadomienie LOD P )
e przycisk nagrywania
L e Witoz karte TF tekstem )
) Ay e ) . Zresetuj do W trybie czuwania aparatu
Wktadanie {0y = do goéry do gniazda . . o .Ding,
g B ustawienia @ nacisnij i przytrzymaj R
karty TF s karty TF. Ding,
y }i__‘ 1 v fabryczne przycisk Wi-Fi przez 8 sekund 9
He Ding”
aparatu
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Uwaga: 1. Jesli

karta TF nie zostanie wtozona, rozlegnie sie komunikat dzwiekowy ,Wt6z karte pamieci”.

2. Jesli po whozeniu karty urzadzenie nie moze nagrac wideo, sformatuj karte pamieci w aplikaciji.

3. Jesli podczas nagrywania na karcie zabraknie wolnego miejsca, nowy film nadpisze pierwszy
zapisany na karcie. Jesli filmu nie mozna odtworzy¢ po zapetnieniu karty, usun 3-5 filméw, a
nastepnie film zostanie automatycznie odtworzony. Po zapetnieniu karty odtwarzanie filmu
zostanie automatycznie wstrzymane, a po usunieciu odzyskanych filméw rozpocznie sie

automatycznie.

Formatowanie karty pamieci TF

Karte pamieci mozna sformatowac w telefonie komérkowym za pomocg podtgczonej aplikacji.

i wiacz funkcje aparatu.

Nacisnij przycisk Wi-Fi, aby wigczy¢ Wi-Fi.

1. Nacisnij przycisk przetaczania. 2.

3. Wybierz Freedconn z listy.

4. Wiacz aplikacje i nacisnij (po i wejdz do interfejsu przechwytywania wideo
pomysinym nawigzaniu potgczenia Wi-Fi).

5. Aby sformatowac karte, naciénij ikone Formatuj urzadzenie w prawym gérnym rogu.

Uwaga: Jesli formatowanie sie nie powiedzie, karte mozna réwniez sformatowac na komputerze.

Urzadzenie obstuguje karty o maksymalnej pojemnosci 256 GB.

Wi-Fi

Funkcjonowac Przycisk

Dziatanie

Powiadomienie

LOD

Nacisnij i
Przytrzymaj przycisk

Wigcz zasilanie

Wi-Fi przez 3 sekundy.

,Potaczono z Wi-Fi”

Zielone $wiatto miga

co 0,5 sekundy

Nacisnij i
o ) ) L Wi-Fi B
Zamknigcie przytrzymaj przycisk .
Wi-Fi przez 3 sekundy.
Potaczenie | 1= / Wybierz ,FreedConn” z listy sieci Wi-Fi w swoim telefonie
Wi-Fi J komérkowym, a nastepnie wprowadz hasto (,12345678").
Notatka:

1. Urzadzenie Wi-Fi przeznaczone jest przede wszystkim dla uzytkownikéw, ktérzy chca za jego

pomocg pobierac filmy lub tymczasowo przegladac filmy online.

2. Ze wzgledu na ograniczony rozmiar urzadzenia i nadmiernie obcigzajgce procesory, jednoczesne

korzystanie z Wi-Fi i Bluetooth moze powodowac zaktécenia sygnatu. Wytgcz Wi-Fi, jedli nie

chcesz ogladac ani pobierac filméw.

3. Jezeli podczas taczenia na telefonie komérkowym pojawi sie komunikat ,Biezgca sie¢ WLAN

nie ma dostepu do Internetu. Czy nadal korzysta¢ z tej sieci WLAN?", nalezy wybra¢ opcje ,Tak".

4. Jesli zobaczysz komunikat ,,0dmowa dostepu do sieci”, wytgcz Wi-Fi, uruchom

ponownie urzadzenie, wyczy$¢ historie potgczeh Wi-Fi w telefonie komérkowym i potgcz sie

ponownie.
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Korzystanie z aplikacji
Notatka:

1. Nagrywanie wideo nie wymaga potgczenia z aplikacja.

2. Aplikacja stuzy wytacznie do odtwarzania wczesniej nagranych filméw lub pobierania
filméw na telefon komdérkowy. Aplikacja nie steruje funkcjami urzadzenia.

3. Wspomniana aplikacja nie jest produktem FreedConn. Producent ani dystrybutor nie

ponoszg odpowiedzialnosci za uzytkowanie tej aplikacji ani jej kompatybilnos¢.

4. Powyzsza aplikacja jest kompatybilna z wieloma markami telefonéw
komorkowych. Jesli funkcje nie dziatajg poprawnie, wykonaj ponizsze kroki.

1. Zeskanuj ponizszy kod QR i pobierz aplikacje ,Roadcam” lub ,KaKa".

EidE [ERE
sgidys  Clind
F‘éﬂ b st
SHAE  EEadl
Eed [RlEAE

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

AP

JU—

© Sunnysoft sro, dystrybutor

Funkcjonowac¢

Ikona

Dziatanie

Nacisnij ikone aparatu, aby przej$¢ do trybu

Wideo i
nagrywania (patrz obrazek powyzej).
o Nacisnij ikone aparatu, aby przej$¢ do trybu
Zdjecie o -
robienia zdje¢ (patrz obrazek powyzej).
Weryfikacja Naciskaj ikony, aby przegladac zdjecia, odtwarzaé

wideo i zdjec¢

)y

Video Photo

filmy lub pobierac je na telefon komdrkowy.

Uwaga: W trybie odtwarzania jakos¢ zdjec i filméw jest staba, a filmy sg bez dzwieku. Aby

uzyskac petng jako$¢, nalezy pobraé nagrania. Pobrane filmy i zdjecia mozna odtwarzad i

usuwac z albumu. Urzadzenie mozna réwniez podtgczy¢ do komputera za pomocg kabla

USB. Inng opcjg jest wyjecie karty TF i pobranie danych na komputer.

Ustawienia aplikacji

v

slore factony settng

e

Nazwa Wi-Fi: mozliwo$¢ zmiany nazwy

Hasto Wi-Fi: zmien hasto, zmien je po ponownym
uruchomieniu urzgdzenia (musi zawierac 8 cyfr;
jesli jest krétsze lub zapomnisz hasta, nacisnij i
przytrzymaj przycisk Wi-Fi i ponownie

uruchom urzadzenie). Nie zmieniaj hasta, chyba ze
jest to konieczne. Jesdli zmieniasz tylko hasto, a nie
nazwe, zignoruj powiadomienie i potacz sie,
uzywajgc nowego hasta. W przeciwnym razie
urzadzenie nadal bedzie wymagato starego hasta.
Nagrywanie: wybierz wideo z dzwiekiem lub bez
Znak wodny w wideo: wtgcz/wytgcz

Recykling czasu nagrywania: wybér czasu
nagrywania: wytgczony/1 min/2 min/3 min/5 min/10
min, wybranie wytgczonego oznacza, ze
ustawienie domysine wynosi 5 min

Jakos¢ wideo: zmien jakos¢ wideo




Kompensacja ekspozycji: wybierz zmiane ekspozycji
Formatowanie: Formatowanie karty TF

Przywracanie ustawien fabrycznych: nacisnij, aby przywrécic¢ aplikacje do ustawien fabrycznych

Specyfikacje
Czestotliwos’c’: 2,4 GHz Czas rozmowy telefonicznej: 30 godz.
Waga: 77 g Wymiary: Czas nagrywania wideo: ok. 4,5 godz.
98 x 58 x 30 mm Zasilacz: DC5V/1 A Czas tadowania: ok. 2,5 godz.
Tryb czuwania: po ok. 15 minutach
Obiektyw R1 Pro: 400 W pikseli, szeroki kat bezczynnosci automatycznie

wylacza sie

Pojemnos¢ baterii: 1500 mAh Odtwarzanie muzyki: ok. 35 godz.

W przypadku niskiego poziomu natadowania baterii urzadzenie wyswietli powiadomienie. Nalezy je

natadowa¢. Pomimo powiadomienia o niskim poziomie natadowania baterii, muzyka bedzie

odtwarzana przez okoto 40 minut (co 15 minut pojawi si¢ powiadomienie o niskim poziomie natadowania baterii).

Podczas tadowania dioda LED $wieci na czerwono, po petnym natadowaniu czerwona dioda LED gasnie.

tadowanie i konserwacja

1. Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowac urzadzenie.

2. Jedli nie bedziesz uzywac urzadzenia przez dtuzszy czas, faduj je co najmniej raz na dwa miesigce.

3. Jezeli podczas tadowania czerwona dioda LED zgasnie, prawdopodobnie uzywany jest adapter niskiego

napiecia.

4. Nie przechowuj urzgdzenia w ekstremalnie wysokich lub niskich temperaturach.

5. Chron urzadzenie przed ogniem.

6. Chron urzadzenie przed ostrymi przedmiotami. W przeciwnym razie istnieje ryzyko uszkodzenia lub

zarysowania.

7. Nie rozbieraj urzadzenia ani nie dokonuj zadnych modyfikacji.

8. Przechowuj urzadzenie w suchym i ciemnym miejscu. Chron urzadzenie przed wysoka wilgotnoscia.

9. kaduj urzadzenie wylgcznie za pomoca kabla tadujgcego i adaptera.
Nie taduj urzadzenia za pomocg komputera ani innego urzadzenia. Uzywaj wytacznie
oryginalnego kabla tadujacego. Kazdy inny kabel moze spowodowac¢ nieprawidtowe dziatanie

urzadzenia.

Rozwigzywanie probleméw
1. Bluetooth jest wytgczony.
Jesli wigczysz urzadzenie i Bluetooth nie dziata, wykonaj nastepujgce czynnosci.

Naciénij przycisk resetowania na 3 sekundy. Bluetooth powinien wtedy znéw dziatac.

2. Urzadzenia nie mozna wiaczy¢.

Jesli urzgdzenie jest natadowane, ale nadal nie mozna go wiaczy¢, naciénij przycisk resetowania na 1
sekunde.

3. Opoéznienie muzyki podczas odtwarzania filméw w aplikacji.

Odtwarzanie filméw moze spowolni¢ predkos¢ odtwarzania muzyki. Wytgcz Bluetooth i

kontynuuj odtwarzanie filmow. Nastgpnie wtgcz Bluetooth ponownie i kontynuuj odtwarzanie muzyki.

4. Podczas odtwarzania filméw stycha¢ trzaski.

Po raz pierwszy wytgcz 4G i Wi-Fi, a nastepnie odtwérz pobrane filmy w aplikacji.

Pekniecia nie powinny juz wystepowac.

5. Podczas odtwarzania muzyki urzadzenie nie dziata prawidtowo. a. Uzyj

wbudowanego odtwarzacza w telefonie komérkowym.

b. wyjdz i wytgcz innych graczy dziatajacych w tle

6. Podczas stuchania dZzwieku z WeChat lub TikTok aplikacja jest wyciszona lub zachowuje sie
nieprawidtowo.

Wylacz odtwarzacz dziatajgcy w tle i odSwiez aplikacje.

7. Wiacz Wi-Fi w urzadzeniu. Urzadzenie nie znajduje sie na liscie sieci Wi-Fi lub nie mozna nawigza¢

potaczenia.
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Telefon komdrkowy moze nie by¢ kompatybilny z oprogramowaniem Wi-Fi urzadzenia.
Oprogramowanie wymaga aktualizacji. W takim przypadku skontaktuj sie z producentem
lub dystrybutorem.

8. Karta TF nie dziata prawidtowo nawet po sformatowaniu.

Upewnij sig, ze karta TF ma klasg 10 lub wyzszg i pojemnosc¢ 64 GB. Jedli nagrany film
stanie sie niewyrazny lub liczba klatek na sekunde spadnie, wymien karte na nowa.

Karta TF o wyzszej jakosci ma dtuzszg zywotnos¢ niz karta o nizszej jakosci.

9. Soczewka jest zaparowana lub znajduja sie na niej kropelki wody.

Efekt ten wynika z réznic temperatur wewnatrz i na zewnatrz urzadzenia. Z czasem woda
ulega utracie.

Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Czechy

www.sunnysoft.cz
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Pred prvo uporabo natancno preberite navodila. Navodila shranite za poznejSo uporabo.

FREEDCONN

Pri uporabi naprave bodite previdni. Med voznjo motornega kolesa obstaja nevarnost

R1 P RO zmanjSane pozornosti. Glasen zvok naprave lahko poskoduje vas sluh. Med uporabo se

prepricajte, da so sluSalke naprave priblizno 2 mm oddaljene od vasih uses.

PROSTIH ROK V CELADI

Funkcija
Snemanje videa

Zajem fotografije

Radio

Glasovni asistent

Povezovanje z dvema mobilnima

telefonoma

Vsebina paketa

K-kabel za radio

Deljenje glasbe

Podpora za povezavo z drugimi znamkami prostoro¢nih naprav
Podpora za povezavo z mobilnimi telefoni,

MP3 predvajalniki, GPS navigacijski sistem

Podpira pomnilniske kartice TF z najve¢jo kapaciteto
256 GB

Glasovni ukazi,
Bluetooth domofon

1x naprava x 1x imbus kljuc
mikrofon + slualke 2xsponka
dlosk 2x stojalo za 1x polnilni Ix priroénik
“xpodiozia mikrofon kabel

Uporabniski prirocnik
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Namestitev

Demontaza

1. Vstavite pomnilnisko kartico v reZzo naprave.

2. Vijake na sponki odvijte tako, da jih obrnete v nasprotni

smeri urinega kazalca.

Pritisnite in povlecite

3. Odkrijte podlogo ¢elade in vstavite objemko v ustrezen
poloZaj (leva stran Celade) ter privijte vijak. Pri privijanju
bodite previdni, saj lahko prekomerno privijanje poSkoduje

objemko.

Opis naprave

4. Napravo poravnajte s sponko in jo vstavite vanjo.

5. Odkrijte podlogo celade v predelu u3es, vstavite in pritrdite

blazinico na povrSino EPS.

6. Nato pritrdite sluSalke na blazinice.

7. Odstranite trikotno nalepko z mikrofona.

8. Mikrofon pritrdite na sprednji del ¢elade, blizu ust.

1. Gumb Bluetooth/ve&funkcijski

gumb/vklop/izklop 2. Gumb za

9. Vstavite prikljucek za sluSalke v vrata na napravi.

snemanje videa/fotografiranja 3. Gumb
Wifi/gumb za domofon 4. Objektiv 5. LED
za video/Wifi

© Sunnysoft sro, distributer
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Sprostite in odstranite

6. LED-lucka Bluetooth

7. ReZa za kartico TF

8. Prikljucek za slusalke

9. Gumb za ponastavitev

10. Polnilna vrata/USB vrata



Funkcije in upravljalniki Bluetooth

Osnovne funkcije

Funkcija Gumb Operacija Obvestilo LED
Obrnite
f ‘ kolo noter
. i L v nasprotni minimum "toot" | -
ZmanjSanje glasnosti

smeriurinega | volumen

Funkcija Gumb Qneraciia Obvestilo LED
Drzite
vecfunkcijski "Dobrodosli k
i uporabi" .

VKlopi gumb 3 sekunde in Modri utripi
ga spustite, ko se FreedConn
oglasi izdelek
obvestilo.
Drzi
vecnamenski

. gumb drzite 3 Takrat sije,

Izklopi ) . "Izklop napajanja"
sekunde in ga spustite, greven
dokler ne
zasveti rdeca LED lucka
V nacinu pripravljenosti
pavze glasbe "Dobrodosli k

- Modra lucka zasveti,

hkrati pritisnite uporabi
vecfunkcijski FreedConn "

Jezik i dvakrat utripne
gumb in gumb izdelek
za Wi-Fi

Opomba: po izbiri jezika izklopite napravo (shranite), ne smete pritisniti
gumba za ponastavitev.

V vklopljenem

Mazanje stanju pritisnite in Rdeta lutka

. "Izklop zvoka"
zgodovina dr¥ite gumb za zasveti, nato pa
seznanjanje vklop/izklop 8 sekund dvakrat utripne

kazalca
Obrnite
X kolo v smeri najvec
Povecaj ) " " _
urinega toot
glasnost v }
. kazalca volumen
Samodejno Ce naprava v 15 minutah ne zazna nobene aktivnosti (vkljuéno s
zaustavitev. povezavo.z.mobilnim telefonom),.se.bo.samadejno.izklopila............
Seznanjanje
Prepricajte.se, da.je.naprava.oddaljena najvec.l.m.ad telefona, MP3:predvajalnika.ali.GPS-a
Funkcijski gumb Delovanje ghyestilo. 1A Zgodovina.seznanjanja.je.izbrisana LED
naprava je izklopljena:
vklopite napravo - nacin
samodejnega seznanjanja.
1B.
"Dobrodosli k .
Modra in
uporabi" .
. rdeca
Mobilni Zgodovina seznanjanja Izdelek )
utripa
telefon, ni izbrisana, FreedConn . o
izmenicno
GPS naprava je izklopljena - Seznanjanje
itd. pritisnite vecnamensko tipko.
8 sekund drzite gumb
za vstop v nacin
seznanjanja
(; 7 2. Na seznamu Modri
/| Bluetooth izberite R1 Pro | "Povezan” utripi
i redno
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Funkcija Gumb Operacija Obvestilo LED Funkcija Gumb Operacija Obvestilo
1. Obrnite Pritisnite vecfunkcijski gumb
v smeri urinega . gumb in obrnite kolo
Modra in o o
kazalca . Glasovni klic v smeri urinega kazalca, "Glasovno Klicanje"
M . . L "Seznanjanje" rdeca . i
Zdruzevanje z in pritisnite - . Ly nato pa ga hitro spustite
Prekinjena povezava : izmenicno
drugimi gumb za :
utripa
blagovnimi znamkami wifi

domofon

2. Pritisnite gumb

za brezZi¢no omrezje

"Domofon
povezan"

Modra redno

utripa

povezavo.

Opomba: 1. Pri povezovanju z domofoni drugih znamk, napravo drugega
proizvajalca preklopite v nacin povezovanja v skladu z navodili v
priro¢niku. 2. Po povezovanju se lahko povezava z mobilnim telefonom
prekine. 3. Pri povezovanju z napravo druge znamke bo naprava, ki
sproZzi aktivno povezavo, pridobila nadzor, druga naprava pa lahko le

prekine klic in se ne bo mogla aktivno povezati z napravo, ki je sprozila

Samodejni odziv

V stanju pripravljenosti/

nacinu premora glasbe

"Zapri samodejni

Telefonski klic, glasba, radio

Funkcija

Gumb

Delovanje

Obvestilo

Sprejem klica

Zavrnitev

klica

Prekinitev
klic

Med dohodnim klicem

enkrat pritisnite

"Odgovor na klic"

Pritisnite 2 sekundi

"Klic zavrnjen"

pritisnite

1x med klicem

. odgovor"
na klice/ obrnite kolesce za
. "Odpri samodejni
vklop/izklop Vv nasprotni smeri urinega N
odgovor
kazalca in pritisnite gumb za wifi
Samodejno Ce med dohodnim klicem ne izvedete nobene operacije, se bo klic
posvojitev samodejno odgovoril po 15 sekundah.
1. Vklopite predvajalnik
glasbe na telefonu. 2.
Predvajanje/ Pritisnite kolesce, da
"Kljuka"
pavza glasbe zaZenete glasbo, in ga
pritisnite znova, da jo
zaCasno ustavite.
V stanju pripravljenosti
dvakrat pritisnite kolesce,
Radio vklopljen/ da vklopite radio, in .
"Kljuka"
izklopljeno ga ponovno dvakrat
pritisnite, da ga izklopite.
izklopi.
V glasbenem nacinu
o dvakrat pritisnite za
Preklapljanje med . .
vklop radia, "Kljuka"

radiem/glasbo

dvakrat pritisnite Se

enkrat za vstop v glasbeni nac
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Funkcija Gumb Operacija Obvestilo

Obrnite kolo navznoter

Naslednja pesem/nasledniji . o .
Kanal v smeri urinega kazalca. "Kljuka"

Opomba: Ce seznanjanje ne uspe, pocistite zgodovino seznanjanja v obeh napravah

in se znova poveZite.

PrejSnja skladba/kanal: Obrnite koﬁl;sce v nasprotni smeri urinega kazalca, da preskocite na

prejinjo skladbo/kanal. {‘ "Kljuka"
roke.

Opomba: Ce se glasba nenadoma neha predvajati ali se ne odziva, preverite, ali se v
ozadju na vaSem mobilnem telefonu izvajajo druge aplikacije.
Ce je tako, izklopite aplikacije. Aplikacije v ozadju lahko vplivajo na predvajanje

glasbe v vasi napravi.

V stanju nacina

domofon dva

Prekinitev napravo, pritisnite "Domofon

povezave, gumb Wi-Fi, da prekinjen" )
spet prekinete povezavo z "Domofon

povezava interkomom, nato pa ga povezan”

ponovno pritisnite,
da se vrnete v nacin interkoma.

Interkom klic med dvema napravama R1 Pro

Opomba: 1. Ce med interkomom prejmete dohodni telefonski klic, bo naprava
samodejno prekinila interkom. Po koncu telefonskega klica se bo interkom povezava
ponovno vzpostavila. 2. Ce med telefonskim klicem drugi uporabnik poslje zahtevo za

vzpostavitev interkom povezave, se zahteva lahko sprejme in zasliSalo se bo pisk.

Funkcijski gumb Delovanje LAY
1. Izklopite napravo,
pritisnite in drzite gumb Modra in
rdeca
vklop/izklop in volan 8 "Seznanjanje" ) .
izmeni¢no
kund t ite, .
sekund ter ga spustite utripa
Bluetooth ko zaslisite obvestilo.
parjenje,
dva 2. Pritisnite gumb Wi-Fi Modrain
naprava in poiscite drugo rdeca
"Tuck" ) .
napravo za izmeni¢no
seznanitev. utripa
3. Seznanjanje obeh
) B "Domofon Modra redno
naprav je konc¢ano. .,
povezan utripa

Deljenje glasbe

1. Prepricajte se, da sta obe napravi seznanjeni. Ce seznanjanje ne uspe, najprej
izbriSite zgodovino seznanjanja obeh naprav in nato ponovno vzpostavite
povezavo.

2. Izvedite seznanjanje v skladu s koraki v razdelku Seznanjanje (mobilni telefon, GPS itd.).
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3. Ko je kon¢ano, naprava A deli glasbo z napravo B, tako A kot B predvajata glasbo, B Funkcija Gumb Delovanje Obvestilo
pa mora ustaviti glasbo (pavza). Nato dvakrat pritisnite gumb interkoma, bodisi na ZdruZite B in C, nato pa po zdruZitvi
A bodisi na B, nato pa bosta obe napravi poslusali glasbo, ki jo predvaja naprava A. Med izklopite C.
- L N . ) ) o 2.Vedno "Domofon
deljenjem glasbe pritisnite ve¢namenski gumb na napravi A, da ustavite predvajanje Zdruzite C in D, nato pa po zdruZitvi
) ovezan"
glasbe; pritisnite ve€namenski gumb na B, da ustavite deljenje glasbe; ali pritisnite gumb seznanite izklopite D. P
: . : . - naslednji dve Izklop
interkoma na A ali B, da izklopite deljenje. Zdruzite D in E, nato pa po zdruZitvi
napravi !
. S o . o . med seboj izklopite E.
Opomba: Ce seznanjanje ni uspesno, izbrisite zgodovino seznanjanja v obeh napravah in .
ju nato znova seznanite. v vrsti. Sestavite par E in F (vse naprave so na "Domofon
tej tocki vklopljene). povezan”
Interkom klic med 6 napravami R1 Pro e o .
Pritisnite D enkrat za povezavo z
. E; pritisnite C za povezavo z
3. Ustvarite -
o D; pritisnite B za povezavo s "Domofon
skupinski ) R
Opomba: prve naprave A in zadnje naprave F ni mogoce seznaniti skupaj. Klepet C; pritisnite A za povezavo z B (vse povezan
naprave so zdaj povezane in lahko
Funkcija Gumb Delovanje Obvestilo zacnete pogovor).
Pritisnite in drZite gumb za vklop V skupinskem klicu pritisnite
1.Za naprave na napravi A, B, C, D, E, F 3 sekunde, D gumb za Wi-Fi in zapustite klepet.
ZapusScanje Skubi b ¢ deli d "Domofon
. v x " " u ..
A B CDEInF nato pa ga drzite Se 5 sekund, Izklop" ... Klepeta. pina se bo nato razdelila na dva prekinjen”
pocistite dokler ne zaslisite obvestila "tup, tup" dela, vaSa naprava pa bo tocka
»izklop« in rde¢a LED lu¢ka dvakrat prekinitve povezave.
zgodovino seznanjanja. hitro utripne. 1. Ce je va3a naprava prva ali zadnja,
enkrat pritisnite gumb Wi-Fi, da se "Domofon
Sledite postopku seznanjanja ponovno povezZete. povezan"
2 Vedno : obeh naprav. Seznanite A Vzpostaviti .
) in B, nato izklopite B. (Opomba: po 2. Ce ste na drugem mestu v
seznanite " b gl "Domofon povezavo z kubini. dvakrat pritisnit b Wi
izklopu spustite gumb in zaslisali skupini, dvakrat pritisnite gum i-
dve zaporedni pu sp g povezan" napravo P P 9
. boste obvestilo »Izklop«.) . Fi, da se poveZete z napravo
napravi Izklop pred ali
red seboj (pritisnite E, Zi ; "Domofon
| zaporedoma. 7a p oj (pritisnite E, povezite se z D) :
V nasprotnem primeru bo enkrat pritisnite gumb Wl-FI, povezan
seznanjanje B izbrisano). da se poveZete z napravo za seboj
(pritisnite E, poveZite se z F).
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Funkcija Gumb Delovanje Obvestilo Funkcija Gumb Operacija Obvestilo LED
Ce med interkom klepetom prejmete telefonski klic, se naprava izklopi Pritisnite gumb za
Vklop Zeleno
iz skupinskega klepeta. Napravi pred vami in za vami bosta razdeljeni v video za 3 sekunde "DV vklopljen” .
) fotoaparata utripa
Klic med dve skupini (naprava za vami je ena skupina, naprava za vami pa
klepetalni interkom druga skupina). Pritisnite gumb za
. Videoposnetki - "Zacni Zelena
Ce klic zavrnete ali prekinete, se boste samodejno vrnili v ) snemanje videa (po vklopu |
) ) o snemanje snemanje” sije
skupinsko interkom komunikacijo. kamere)
Pritisnite gumb za
Prikljucitev walkie-talkieja s kablom PTT (kabel je treba kupiti posebej, Videoposnetki - video, da ustavite "Ustavi Zelena
ni prilozen) premor video (po zacetku snemanje" Sel ven
1. Prikljucite kabel PTT, kot je prikazano na spodnji sliki. Kabel prikljuc¢ite po vklopu naprave. =~~~ &+ | predvajanja) &
Pritisnite gumb za
Izklop Zeleno
video za 3 sekunde "DV izklopljen” .
fotoaparata utripa
o= | '
- - -
= 2 Pritisnite 2x za
b as = Zajem ) Zelena
= vstop v nacin fotografiranja "KIik" )
= - fotografije utripa
2. Z lepilnim trakom pritrdite kabel PTT na krmilo motornega kolesa.
o R V stanju pripravljenosti
3. Vstavite tipko PTT na nadzorni plos¢i v trak.
X . L . L. N kamere pritisnite
4. Napravo postavite na primerno mesto, pritisnite gumb PTT in zacnite komunikacijo. .
gumb za Wi-Fi "Zalni
Opomba: Med delovanjem so prioritete naslednje: Telefonski klic > PTT interkom >
, in nato pritisnite snemanje” Zeleno
glasba/GPS/FM .
Spreminjanje jezika“ w, gumb za snemanje, "Ustavi utripa
spustite gumb za Wi-Fi in snemanje"
Nadzor kamere
. . nato spustite
Funkcija Gumb Delovanje Obvestilo LED P )
—r gumb za snemanje
4 Vstavite kartico TF v b cavi
oy [P . . onastavina V stanju pripravljenosti
Vstavljanje TF ) g = rezo za kartico TF z ) . N Ju pripravi "Ding,
X p 0 n_. tovarniske @ kamere pritisnite 5 )
ti ol esedilom navzgor. . — ing,
T {2 9 nastavitve gumb Wi-Fi za 8 sekund ¢
B3 Ding"
fotoaparata
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Opomba: 1. Ce

kartica TF ni vstavljena, se bo oglasil zvo¢ni poziv »Vstavite pomnilniSko kartico«.

2. Ce naprava po vstavitvi kartice ne more snemati videa, formatirajte pomnilnisko kartico

v aplikaciji.

3. Ce med snemanjem na kartici ni dovolj prostega prostora, bo novi videoposnetek
prepisal prvega, shranjenega na kartici. Ce videoposnetka ni mogo¢e reciklirati, ko je kartica
polna, izbriSite 3-5 videoposnetkov, nato pa se lahko videoposnetek samodejno reciklira.

Ko je kartica polna, se lahko videoposnetek samodejno zacasno ustavi in se bo samodejno
nadaljeval po brisanju recikliranih videoposnetkov.

Formatiranje pomnilniske kartice TF

Pomnilnisko kartico je mogoce formatirati na mobilnem telefonu prek povezane aplikacije.

1. Pritisnite preklopni gumb. 2. Yin vklopite funkcijo kamere.
Pritisnite gumb za Wi-Fi, da vklopite Wi-Fi.

3. Na seznamu izberite Freedconn.

4. Vklopite aplikacijo in pritisnite (po uspe3ni in vstopite v vmesnik za zajem videa

vzpostavitvi povezave z omrezjem Wi-Fi).

5. Pritisnite ikono za formatiranje naprave v zgornjem desnem kotu, da formatirate
kartico.

Opomba: Ce formatiranje ne uspe, lahko kartico formatirate tudi v racunalniku. Naprava
podpira najvecjo kapaciteto kartice 256 GB.
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Funkcija Gumb Operacija Obvestilo LED
Pritisnite in
Zelena utripa vsakih
Vklop Drzite gumb za Wi- = )
"Povezano z omrezjem Wi-i" ¢ 5 sekunde
W Fi 3 sekunde.
Pritisnite in
"WiFi je ;
Izklop drzite gumb za Wi- . -
prekinjen
Fi 3 sekunde.
Povezava ( Na seznamu brezzi¢nih omrezij v mobilnem telefonu
Wi-Fi ) izberite »FreedConn« in nato vnesite geslo (»12345678«).
Opomba:

1. Naprava Wifi je namenjena predvsem uporabnikom z aplikacijo za prenos videoposnetkov

ali zacasno brskanje po spletu.

2. Zaradi omejene velikosti naprave in preintenzivnih procesorjev bo hkratna uporaba

omreZja Wi-Fi in Bluetooth povzrocila motnje signala. Izklopite omreZje Wi-Fi, ¢e ne

Zelite gledati ali prena3ati videoposnetkov.

3. Ce se med vzpostavljanjem povezave na mobilnem telefonu prikaZe sporo¢ilo

»Trenutni WLAN nima dostopa do interneta, Zelite nadaljevati z uporabo tega WLAN-a ali

ne?«, morate izbrati »Da«.

4, Ce se prikaze sporotilo »Dostop do omreZja zavrnjen, izklopite Wi-Fi, znova

zaZenite napravo, pocistite zgodovino Wi-Fi-ja v mobilnem telefonu in se znova poveZite.




Uporaba aplikacije

Opomba:

1. Za snemanje videa ni potrebna povezava z aplikacijo.

2. Aplikacija se uporablja samo za predvajanje predhodno posnetih videoposnetkov ali prenos
videoposnetkov na vas mobilni telefon. Aplikacija ne nadzoruje funkcij naprave.

3. Omenjena aplikacija ni izdelek podjetja FreedConn. Proizvajalec ali distributer ni odgovoren

za uporabo te aplikacije in njeno zdruZljivost.

4, Zgornja aplikacija je zdruZljiva s Stevilnimi znamkami mobilnih telefonov. Ce

funkcije ne delujejo pravilno, sledite spodnjim korakom.

1. Skenirajte spodnjo kodo QR in prenesite aplikacijo »Roadcam« ali »KaKax.

OFsand; 510 m]y ™l (m
‘_'Ii.-;ft*."-ﬂ-.:

2. Sledite navodilom v aplikaciji.

o
’:\. y
¥
LS
r,.l
;
S

i

Funkcija Ikona Operacija

Pritisnite ikono kamere, da vstopite v nacin

Videoposnetek

snemanja (glejte sliko zgoraj).

Pritisnite ikono kamere, da vstopite v nacin
Fotografija
fotografiranja (glejte sliko zgoraj).

Video in foto 1NY Po potrebi pritisnite ikone za ogled fotografij,

N

Video Photo

o predvajanje videoposnetkov ali njihov prenos na
preverjanje

mobilni telefon.

Opomba: V nacinu predvajanja kakovost fotografij in videoposnetkov ni dovolj dobra in
videoposnetki so brez zvoka. Ce Zelite polno kakovost, morate posnetke prenesti. Prenesene
videoposnetke in fotografije lahko predvajate in briSete v foto albumu. Napravo lahko
povezete tudi z raCunalnikom prek kabla USB. Druga moznost je, da odstranite kartico TF in

prenesete podatke v racunalnik.

Nastavitve aplikacije

Ime omreZja Wifi: moZnost spremembe imena

Geslo za Wifi: sprememba gesla, sprememba po ponovnem
zagonu naprave (mora vsebovati 8 Stevk, ¢e je manjSe ali
ste pozabili, morate dolgo pritisniti gumb za Wifi in znova
zagnati napravo. Gesla ne spreminjajte, razen Ce je to
potrebno. Ce spremenite samo geslo in ne imena, prezrite
obvestilo in se poveZite z novim geslom, sicer bo naprava

Se vedno zahtevala staro geslo.

Snemanje: izberite video z zvokom ali brez njega
Vodni Zig v videoposnetku: vklop/izklop
Recikliranje ¢asa snemanja: izbira ¢asa

snemanja: izklopljeno/1 min/2 min/3 min/5 min/10
min, izbira izklopljenega pomeni, da je privzeta
nastavitev 5 min

Kakovost videa: spremenite kakovost videa

Restore fectory settings
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Kompenzacija osvetlitve: izberite spremembo osvetlitve 7. Naprave ne razstavljajte ali kakor koli drugace spreminjajte.
Formatiranje: formatiranje TF kartice 8. Napravo shranjujte na suhem in temnem mestu. Zascitite jo pred visoko vlaznostjo.
Ponastavitev na tovarniSke nastavitve: pritisnite za ponastavitev aplikacije na tovarniSke nastavitve

9. Napravo polnite samo s polnilnim kablom in adapterjem.

Specifikacije Za polnjenje ne uporabljajte racunalnika ali druge naprave. Uporabljajte samo originalni
Frekvenca: 2,4 GHz TeZa: Cas telefonskega Klica: 30 ur polnilni kabel. Uporaba katerega koli drugega kabla lahko povzroti okvaro naprave.

77 g Dimenzije: 98 x Cas snemanja videa: priblizno 4,5 ure

58 x 30 mm Napajalnik: DC 5 V/1 Cas polnjenja: priblizno 2,5 ure

A Stanje pripravljenosti: po priblizno 15 Odpravljanje tezav

Objektiv R1 Pro: 400 W slikovnih pik, minutah neaktivnosti se samodejno 1. Bluetooth je izklopljen.

Sirokokotni izklopi Ce napravo vklopite in Bluetooth ne deluje, storite naslednje.

Kapaciteta baterije: 1500 mAh Predvajanje glasbe: priblizno 35 ur Pritisnite gumb za ponastavitev in ga drZite 3 sekunde. Bluetooth bi moral nato spet

V primeru nizke napolnjenosti baterije bo naprava izdala obvestilo; prosimo, napolnite jo. Kljub delovati.

obvestilu o nizki napolnjenosti baterije se bo glasba predvajala Se priblizno 40 minut (vsakih 15 2. Naprave ni mogoce vklopiti.

minut obvestilo o nizki napolnjenosti baterije). Ce je naprava napolnjena, vendar je e vedno ni mogoce vklopiti, pritisnite gumb za ponastavitev in ga
Med polnjenjem LED sveti rdece, po popolnem polnjenju pa rdeca LED ugasne. drzite 1 sekundo.

3. Zakasnitev glasbe med predvajanjem videoposnetkov v aplikaciji.
Polnjenje in vzdrZzevanje Predvajanje videoposnetkov lahko upocasni hitrost predvajanja glasbe. Izklopite Bluetooth

in nadaljujte s predvajanjem videoposnetkov. Nato znova vklopite Bluetooth in nadaljujte s

A A predvajanjem glasbe.
- J o 4. Med predvajanjem videoposnetkov se sliSi prasketajo¢ zvok.
/ < Prvi¢ izklopite 4G in Wi-Fi, nato pa v aplikaciji predvajajte prenesene videoposnetke.
1. Pred prvo uporabo napravo popolnoma napolnite. Do razpok ne bi smelo ve¢ prihajati.
2. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo napolnite vsaj enkrat na dva meseca. 5. Med predvajanjem glasbe naprava ne deluje pravilno. a. uporabite vgrajeni

predvajalnik v mobilnem telefonu.
3. Ce rdeca LED lu¢ka med polnjenjem ugasne, je verjetno, da uporabljate nizkonapetostni adapter. b. zaprite in izklopite druge igralce, ki delujejo v ozadju

6. Med poslusanjem zvoka iz Wechata ali TikToka je aplikacija utiSana ali se obnasa nenavadno.
4. Naprave ne shranjujte pri ekstremno visokih ali nizkih temperaturah.

5. Napravo zacitite pred ognjem. Izklopite predvajalnik, ki deluje v ozadju, in osveZite aplikacijo.
6. Napravo zascitite pred ostrimi predmeti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poSkodb 7. Vklopite Wi-Fi na napravi, naprava ni na seznamu Wi-Fi omreZij ali pa povezave ni mogoce
ali prask. vzpostaviti.

© Sunnysoft sro, distributer



Mobilni telefon morda ni zdruZzljiv s programsko opremo za Wi-Fi naprave. Programsko
opremo je treba posodobiti. V tem primeru se obrnite na proizvajalca ali distributerja.

8. TF kartica ne deluje pravilno niti po formatiranju.
Prepricajte se, da je kartica TF razreda 10 ali vi$jega s kapaciteto 64 GB. Ce posneti video postane
zamegljen ali se hitrost sli¢ic zmanjsa, kartico zamenjajte z novo. Kartica TF visje kakovosti ima

daljSo Zivljenjsko dobo kot kartica nizje kakovosti.

9. Leca je zarosena ali pa so na njej kapljice vode.

Ucinek je posledica razli¢nih temperatur znotraj in zunaj naprave. S€asoma se voda izgubi.

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Cegka republika

www.sunnysoft.cz
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Molimo paZzljivo procitajte upute prije prve upotrebe. Sacuvajte upute za buducu upotrebu.

FREEDCONN

Budite oprezni pri koriStenju uredaja. Postoji rizik od smanjene paznje tijekom voznje

R1 P RO motocikla. Glasan zvuk uredaja moZze ostetiti vas sluh. Tijekom koriStenja provjerite jesu

BEZ RUKU U KACIGU

li sluSalice uredaja udaljene otprilike 2 mm od vasih usiju.

Funkcija

Snimanje videa K-kabel za radio

Snimanje fotografije Dijeljenje glazbe

Wi-Fi Podrzava povezivanje s drugim markama handsfree uredaja
Radio Podrska za povezivanje s mobilnim telefonima,

MP3 playeri, GPS navigacijski sustav
o Podrzava TF memorijske kartice maksimalnog
Glasovni asistent )
kapaciteta 256 GB

Povezivanje s dva mobilna telefona Glasovne upute,
Bluetooth interfon

Sadrzaj paketa

. 1x 1x imbus klju¢
1 uredaj . L 2x kopta
mikrofon + slu3alice
. 2x stalak za 1x kabel za AV
4x podlo3ka . o 1x prirucnik
mikrofon punjenje

Korisnicki prirucnik
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Montaza

Rastavljanje

1. Umetnite memorijsku karticu u utor uredaja.

2. Otpustite vijke na kopci okretanjem u smjeru suprotnom

od kazaljke na satu.

Pritisnite i povucite

3. Otkrijte oblogu kacige i umetnite stezaljku u odgovarajuci
poloZaj (lijeva strana kacige) te zategnite vijak. Budite oprezni
prilikom zatezanja, pretjerano zatezanje moze ostetiti

stezaljku.

Opis uredaja

4. Poravnajte uredaj s kopom i umetnite ga u kop¢u.

5. Otkrijte podstavu kacige u podrudju usiju, umetnite i

pricvrstite jastuci¢ na EPS povrsinu.

6. Zatim pricvrstite sluSalice na jastucice.

7. Uklonite trokutastu naljepnicu s mikrofona.

8. Pri¢vrstite mikrofon na prednji dio kacige, blizu usta.

1. Bluetooth/visenamjenska tipka/

( y
‘\_Fp 4 ukljucivanje/iskljucivanje 2. Tipka

9. Umetnite prikljucak za slusalice u priklju¢ak na uredaju.

za snimanje videa/fotografija 3. Tipka za
Wifi/tipka za interfon 4. Objektiv 5. LED za

(-"-.‘q' Fh A .
.__,- ,' ! video/Wifi
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Otpustite i uklonite

6. LED dioda Bluetootha

7. Utor za TF karticu

8. Prikljucak za sluSalice
9. Gumb za resetiranje

10. Prikljucak za punjenje/USB prikljucak



Bluetooth funkcije i kontrole Funkcija Gumb Operaciia Obavijest LED
Osnovne funkcije Okreni
Funkcija Gumb Qneraciia Obavijest LED f | kotac u
Drzite L suprotno od minimalno "trubanje'
- . Smanjivanje glasnoce ‘
visenamjensku "Dobrodo3li na 1 y kazaljke na volumen
i i koristenje" satu
Ukljuci tipku 3 sekundei Plavi bljeskovi
otpustite je nakon FreedConn Okrenite
Sto se proizvod y X kotac u
oglasi obavijest. L . { smjeru maksimum "truba" -
» Pojacavanje zvuka & i
Drizi X y kazaljke na volumen
viSenamjenski satu
o gumb 3 sekunde i Tada sja, Automatski Ako uredaj ne otkrije nikakvu aktivnost (uklju€ujuci vezu s mobilnim
ISkUuCItI i "Iskljucivanje struje" . .
otpustite dok se ne izlazi iskljuZenje telefonom).unutar.15 minuta, automatski.ce.se.isKUEiti.....
upali crvena
LED lampica Uparivanje

Provjerite je li.uredaj.unutar.otprilike.l.m.od.telefana, MP3.uredaja.ili.GPS-a
U nacinu rada za glazbu

brodos Funkcija Tipka Rad Obavijest:1A. Povijest.uparivanja.je.izbrisana, uredaj.je LED
u stanju "Dobrodosli na
Plavo svijetli, a ickliu€en: iudi i

pripravnosti/pauzu, Koristenje” ] isklju€en: ukljucite uredaj

. zatim —nadi

istovremeno FreedConn B natin automatskog
Jezik o ) jesne 2 puta uparivanja. 1B.

pritisnite proizvod P )

viSenamjensku tipku i tipku za Wi-Fi.

"Dobrodosli na

Plavo i
Napomena: nakon odabira jezika, iskljucite uredaj (spremite), ne koristenje" crveno
Vi
smijete pritisnuti tipku za resetiranje. Mobitel, Povijest uparivanja FreedConn
treperenje
U uklju¢enom GPS, itd. nije izbrisana, proizvod R
naizmjeni¢no
Podmazivanje stanju, pritisnite i L Crveno uredaj je iskljucen - Uparivanje
. "Iskljuci zvuk"
povuest drzite gumb za svijetli, a pritisnite visenamjensku tipku.
uparivanje ukljucivanje/ zatim bljesne 2 puta gumb 8 sekundi za

iskljutivanje.8.sekundi ulazak u nacin

uparivanja

f e 2. Odaberite R1 Plavi
) Pro na popisu Bluetooth "Povezano" bljeskovi
4 uredaja redovito
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Funkcija Gumb Operacija Obavijest LED Funkcija Gumb Operacija Obavijest
1. Okretanje Pritisnite viSenamjensku tipku
u smjeru kazaljke gumb i okrenite kotac
Plava i
na satu Glasovni poziv u smjeru kazaljke na satu, "Glasovno biranje"
- "Uparivanje" crvena
Uparivanje i pritisnite o o a zatim brzo otpustite
Isklju¢eno naizmjeni¢no
s drugim gumb za )
treperi
markama Wi-Fi
interfon U stanju pripravnosti/
"Zatvori
Automatsko pauze glazbe, okrenite ) .
2. Pritisnite "Interfon Plavo redovito L, automatski odgovor
odgovaranje na pozive/ kotacic za
gumb za Wi-Fi spojen” treperi "Otvori
uklju€eno/isklju¢eno suprotno od kazaljke na )
automatski odgovor"

Napomena: 1. Prilikom uparivanja interkoma drugih marki, molimo vas da

uredaj trece strane stavite u nacin rada za uparivanje prema uputama u

priru€niku. 2. Nakon uparivanja, mobilni telefon se mozZze iskljuciti. 3.

Prilikom povezivanja s uredajem druge marke, uredaj koji inicira aktivnu

vezu dobit ¢e pravo kontrole, drugi moZe samo prekinuti vezu i ne moze se

aktivno povezati s uredajem koji je inicirao vezu.

satu i pritisnite gumb za Wi-Fi

Telefonski poziv, glazba, radio

Funkcija

Gumb

Rad

Obavijest

Automatski Tijekom dolaznog poziva, ako se ne izvrsi nikakva radnja, poziv ce se
usvajanje automatski odgovoriti nakon 15 sekundi.

1. Ukljucite glazbeni player

na telefonu. 2.
Reprodukcija/ Pritisnite kotaci¢ za

pauza glazbe

Odgovaranje na poziv

Odbijanje

poziva

Raskid

poziv

Pritisnite jednom tijekom

dolaznog poziva

"Odgovor na poziv"

Pritisnite 2 sekunde

"Poziv odbijen"

1x tijekom poziva

pritisnite

Radio ukljucen/

isklju¢eno

Prebacivanje

izmedu radija/glazbe

pokretanje glazbe, pritisnite
ga ponovno za

pauziranje.

"Kvacica"

U stanju pripravnosti,

dvaput pritisnite kotaci¢ za
uklju¢ivanje radija, a

ponovno dvaput

pritisnite za isklju¢ivanje radija.

iskljuciti.

"Kvacica"

U glazbenom nacinu rada,
dvaput pritisnite za
ukljucivanje radija,
ponovno dvaput pritisnite

za ulazak u glazbeni nacin rada.

"Kvacica"
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Napomena: Ako uparivanje ne uspije, izbriSite povijest uparivanja na oba uredaja i

ponovno se povezite.

Funkcija Gumb Operacija Obavijest
Okrenite kota¢ prema unutra
Sljedeca pjesma/sljedeci ) )
smjeru kazaljke na satu. "Kvatica"
kanal
Prethodno gkrenite kotati¢ sup';otno od smjera kazaljke na satu za prelazak na
prethodnu pjesmu/kanal. { "Kvacica"

A

ruke.

Napomena: Ako glazba iznenada prestane svirati ili nema odgovora, provjerite jesu li

na vasem mobilnom telefonu pokrenute neke druge aplikacije u pozadini.

Ako je tako, iskljucite aplikacije. Aplikacije u pozadini mogu utjecati na reprodukciju

glazbe na vaSem uredaju.

U stanju nacina rada

interfon dva

Prekid veze, uredaj, pritisnite gumb "Interfon

za WiFi da biste iskljucen" }
opet iskljucili interkom, a "Interfon
veza zatim ga ponovno pritisnite ;| spojen”

za povratak u nacin
rada interkoma.

Interfonski poziv izmedu dva R1 Pro uredaja

Napomena: 1. Ako tijekom interkoma primite dolazni telefonski poziv, uredaj ce
automatski prekinuti vezu s interkomom. Nakon zavr3etka telefonskog poziva, veza s
interkomom ¢e se ponovno uspostaviti. 2. Ako tijekom telefonskog poziva drugi korisnik
po3alje zahtjev za uspostavljanje veze s interkomom, zahtjev se moZe prihvatiti i Cut e se

zvuk "bip".

Funkcijski gumb Rad 1. Obavijest LED
Iskljucite uredaj,
pritisnite i drzite gumb Plavai
crvena
ukljucivanje/iskljucivanje "Uparivanje" .
naizmjeni¢no
i kotaci¢ 8 sekundi i )
treperi
Bluetooth otpustite kada Cujete
uparivanje, obavijest.
dva 2. Pritisnite gumb za Wi- Plava i
uredaj Fii potrazite drugi . crveno
. "Kokain"
uredaj zZa naizmjeni¢no
uparivanje. treperi
3. Uparivanje dvaju .
L . "Interfon Plavo redovito
uredaja je dovr3eno. .
spojen treperi

Dijeljenje glazbe

1. Provjerite jesu li oba uredaja uparena. Ako uparivanje ne uspije, prvo izbriSite

povijest uparivanja oba uredaja, a zatim ih ponovno spojite.

2. Izvrsite uparivanje prema koracima u odjeljku Uparivanje (mobilni telefon, GPS itd.).
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3. Nakon zavrSetka, uredaj A dijeli glazbu s uredajem B, i A i B reproduciraju glazbu, B

mora zaustaviti glazbu (pauzirati). Zatim dvaput pritisnite tipku interkoma, bilo na

Aili B, nakon ¢ega ¢e oba uredaja slusati glazbu koju reproducira uredaj A. Tijekom dijeljenja
glazbe, pritisnite viSenamjensku tipku na uredaju A za zaustavljanje reprodukcije glazbe;

pritisnite viSenamjensku tipku na B za zaustavljanje dijeljenja glazbe; ili pritisnite tipku

interkoma na A ili B za iskljucivanje dijeljenja.

sljedec¢a dva

uparivanja.

Uparite D i E, a zatim iskljucite E nakon

Funkcija Gumb Radnja Obavijest
Uparite B i C, a zatim iskljucite C nakon
uparivanja.
2. Uvijek "Interfon
Uparite Ci D, a zatim iskljucite D nakon -
uparite spojen

Iskljucivanje napajanja

uredaja
o o } o . medu sobom uparivanja.
Napomena: Ako uparivanje nije uspjesno, izbrisite povijest uparivanja na oba uredaja, a g
zaredom. : : ’ " "
zatim ih ponovno uparite. Uparite E i F (svi uredaji su u ovom InFerfon
trenutku ukljuceni). spojen”
Interfonski pozivizmedu 6 R1 Pro uredaja o ) o "W -
Pritisnite D jednom za povezivanje
) s E; pritisnite C za povezivanje
3. Izradite e y
. s D; pritisnite B za povezivanje "Interfon
grupni chat. ¥ o —
Napomena: prvi uredaj A i posljednji uredaj F ne mogu se upariti zajedno. s C; pritisnite A za povezivanje s B spojen
(svi uredaji su sada povezani i moZete
Funkcija Gumb Rad Obavijest zapoceti razgovor).
Pritisnite i dr¥ite gumb za U grupnom pozivu pritisnite
1. Za uredaje uklju¢ivanje/iskljuéivanje na uredaju \ gumb za Wi-Fi i napustite chat. Grupa .
) Napustanje i ) diveliti na dvi . Interfon
A B CDEiF, A, B, C, D, E, F 3 sekunde, zatim chata. Ce se zatim podijeliti na dvije, a vas iskljucen"
izbrigite drite jo3 5 sekundi dok ne Zujete uredaj Ce biti tocka prekida veze.
povijest poruku ,isklju¢eno” i dok crvena "Iskljucivanje”..."tub, tub"
uparivanja. LED lampica ne zatreperi brzo 2 1. Ako je va$ uredaj prvi ili posljednji,
puta. pritisnite gumb za Wi-Fi jednom "Interfon
Slijedite postupak uparivanja za ponovno povezivanje. spojen”
2. vijek izmedu dva uredaja. Uspostaviti
. : Uparite Ai B, a zatim iskljucite B. o 2. Ako se nalazite na drugom
uparite N kon iskliudi i "Interfon povezivanje oloZaju u grupi, dvaput pritisnite
apomena: nakon isklju¢ivanja . ; .
dva uredaja (Nap Jucivany spojen” s uredajem p J. ' grup ' p . p
otpustite gumb i €ut ¢ete obavijest o tipku Wi-Fi za povezivanje s
zaredom. Isklju¢ivanje napajanja prije ili
"Iskljucivanje".) 7a uredajem ispred sebe (pritisnite E, "Interfon
poveZite se s D); jednom spojen”

U suprotnom, uparivanje B

e biti izbrisano).

pritisnite tipku Wi-Fi za povezivanje s
uredajem iza sebe (pritisnite E, povezite

sesF).
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Funkcija Gumb Rad Ako se Obavijest Funkcija Gumb Operacija Obavijest LED
tijekom interkom razgovora primi telefonski poziv, uredaj ¢e se Dugo pritisnite tipku
Ukljucivanje Zeleno
iskljuciti iz grupnog razgovora. Uredaji ispred i iza vas bit ¢e podijeljeni u za video 3 sekunde "DV ukljucen" )
i tin kamere treptanje
Poziv tijekom dvije grupe (uredaj iza vas je jedna grupa, uredaj iza vas je druga
interfon za razgovor grupa). Pritisnite gumb za
Videozapisi - "Po&ni Zelena
Ako odbijete ili prekinete poziv, automatski ¢ete se vratiti na ) ) snimanje videa (nakon s
snimanje snimanje” sija
grupnu interkom komunikaciju. uklju€ivanja kamere)
Pritisnite gumb za
Spajanje walkie-talkieja pomocu PTT kabela (kabel se mora kupiti Videozapisi - video da biste Zelena
zasebno, nije ukljucen) pauza zaustavili video (nakon "Zaustavi snimanj@asao

1. Spojite PTT kabel kao Sto je prikazano na slici ispod. Spojite kabel nakon uklju€ivanja uredaja.

LT 1

2. Pomocu trake pricvrstite PTT kabel na upravlja¢ motocikla.

3. Umetnite PTT tipku upravljacke ploce u remen.

4. Postavite uredaj na prikladno mjesto, pritisnite tipku PTT i zapo¢nite komunikaciju.
Napomena: Tijekom rada, prioriteti su sljedeci: Telefonski poziv > PTT interkom >

glazba/GPS/FM

~_pokretanja reprodukcije)

Dugo pritisnite tipku

Upravljanje kamerom

Funkcija Gumb Rad Obavijest LED
o Umetnite TF karticu,
Umetanje TF ": e s tekstom okrenutim i )
kartice ¥ g o) prema gore, u utor
b za TF karticu.

© Sunnysoft sro, distributer

Isklju¢ivanje Zeleno
za video 3 sekunde "DV isklju¢en" .
kamere treptanje
Pritisnite 2x za
Snimanje ) Zelena
. ulazak u natin rada za "KIik" )
fotografije o treperi
fotografiranje
U stanju pripravnosti
kamere pritisnite
gumb za Wi-Fi "Pogni
Promjena a zatim pritisnite snimanje" Zeleno
jezika 1 @‘ gumb za snimanje, treptanje
oy
otpustite gumb za Wi-Fi, a "Zaustavi snimanje"
zatim otpustite
gumb za snimanje
Vratina U stanju pripravnosti 5
. "Ding,
tvornicke @ kamere, dugo oi R
- - ing,
postavke pritisnite gumb za Wi-Fi 8 ¢
) Ding"
kamere sekundi




Napomena:

1. Ako TF kartica nije umetnuta, oglasit ¢e se zvucni signal ,Molimo umetnite memorijsku
karticu”.

2. Ako uredaj ne moZe snimati video nakon umetanja kartice, formatirajte memorijsku
karticu u aplikaciji.

3. Ako tijekom snimanja na kartici nema dovoljno slobodnog prostora, novi videozapis ¢e
prebrisati prvi videozapis pohranjen na kartici. U slu€aju da se videozapis ne moze reciklirati
kada je kartica puna, izbriSite 3-5 videozapisa, a zatim se videozapis moZe automatski
reciklirati. Kada se kartica napuni, videozapis se moze automatski pauzirati i videozapis e se

automatski pokrenuti nakon brisanja recikliranih videozapisa.

Formatiranje TF memorijske kartice
Memorijska kartica se moZe formatirati na mobilnom telefonu putem povezane aplikacije.

1. Pritisnite preklopni gumb 2. Vi ukljucite funkciju kamere.
Pritisnite gumb za Wi-Fi da biste ukljucili Wi-Fi.

3. S popisa odaberite Freedconn.

4. Ukljucite aplikaciju i pritisnite i udite u sucelje za snimanje videa

(nakon uspje3ne WiFi veze).

5. Pritisnite ikonu Formatiranje uredaja u gornjem desnom kutu za formatiranje
kartice.
Napomena: Ako formatiranje ne uspije, karticu moZete formatirati i na racunalu. Uredaj

podrzava maksimalni kapacitet kartice od 256 GB.

Wi-Fi

Funkcija Gumb Operacija Obavijest LED
Pritisnite i
"WiFi Zeleno bljeska
Uklju¢ivanje DrZzite pritisnut "
. povezan svakih 0,5 sekundi
W qumb za Wi-Fi 3 sekunde.
Pritisnite i
"WiFi je R
Iskljugivanje drzite gumb za Wi- . . .
isklju¢en
Fi 3 sekunde.
Wi-Fi veza ‘ - ) Odaberite ,FreedConn” na popisu WiFi mreZza na svom
J mobilnom telefonu, a zatim unesite lozinku (,,12345678").
BiljeSka:

1. Wifi uredaj prvenstveno je namijenjen korisnicima s aplikacijom za preuzimanje videozapisa
ili privremeno pregledavanje videozapisa na mrezi.

2. Zbog ogranicene veli¢ine uredaja i preintenzivnih procesora, istovremeno koristenje Wi-
Fi-ja i Bluetootha uzrokovat ¢e smetnje signala. Iskljucite Wi-Fi ako ne trebate gledati

ili preuzimati videozapise.

3. Ako se tijekom povezivanja na mobilnom telefonu prikaze poruka "Trenutni WLAN

nema pristup internetu, Zelite li nastaviti koristiti ovaj WLAN ili ne?", morate odabrati "Da".

4. Ako vidite poruku "Pristup mreZi odbijen", iskljucite Wi-Fi, ponovno pokrenite
uredaj, izbriSite povijest Wi-Fija na svom mobitelu i ponovno se poveZzite.
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Koristenje aplikacije Funkcija Ikona Operacija
Biljeska: L o
Video Pritisnite ikonu kamere za ulazak u nacin
1. Za snimanje videa nije potrebna veza s aplikacijom. snimanja (pogledajte sliku iznad).
2. Aplikacija se koristi samo za reprodukciju prethodno snimljenih videozapisa ili preuzimanje
videozapisa na va$ mobilni telefon. Aplikacija ne kontrolira funkcije uredaja. Fotografija . Pritisnitet iko.nu kamere.za ul.aza.k u natin rada za
3. Spomenuta aplikacija nije proizvod tvrtke FreedConn. Proizvodac ili distributer nije fotografiranje (pogledajte sliku iznad).
odgovoran za koriStenje ove aplikacije i njezinu kompatibilnost. Video i foto (X 0. Pritisnite ikone prema potrebi za pregled fotografija,
o AN reprodukciju videozapisa ili njihovo preuzimanje na
. o o . o verifikacija o
4. Gornja aplikacija kompatibilna je s mnogim markama mobilnih telefona. Ako Video Photo mobilni telefon.
funkcije ne rade ispravno, slijedite dolje navedene korake. Napomena: U nacinu reprodukcije kvaliteta fotografija i videozapisa nije dovoljno dobra i

videozapisi su bez zvuka. Ako Zelite punu kvalitetu, potrebno je preuzeti snimke. Preuzeti
1. Skenirajte QR kod ispod i preuzmite aplikaciju ,Roadcam* ili ,KaKa". videozapisi i fotografije mogu se reproducirati i brisati u fotoalbumu. Uredaj se takoder

moZze spojiti na racunalo putem USB kabela. Druga mogucnost je izvaditi TF karticu i preuzeti

ol n b,
E] g '.1@ podatke na racunalo.
I
e

dh
e iraﬂ-r# .
|s{$&. 3 b Postavke aplikacije
E E‘FL & " s Naziv Wifi mreZe: moguénost promjene naziva

’ Android: kaka/i0S: KaKaOK Lozinka za Wifi: promjena lozinke, promjena nakon
2. upute u aplikaciji. ponovnog pokretanja uredaja (mora sadrzavati 8
znamenki, ako je manja ili zaboravljena, morate
dugo pritisnuti gumb za Wi-Fi i ponovno
pokrenuti uredaj. Ne mijenjajte lozinku osim ako
‘ nije potrebno. Ako promijenite samo lozinku, a ne
i : . i 1 : ; i ime, zanemarite obavijest i poveZite se s

Al

g | : E e St S novom lozinkom, inace ¢e uredaj i dalje zahtijevati
A W staru lozinku.

Snimanje: odaberite video sa ili bez zvuka

Vodeni Zig u videu: uklju€ivanje/iskljucivanje
Ciklus snimanja: odabir vremena snimanja:

isklju¢eno/1 min/2 min/3 min/5 min/10 min, odabir

isklju¢eno znaci da je zadana postavka 5 min

Kvaliteta videa: promjena kvalitete videa

slore fectony settngs
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Kompenzacija ekspozicije: odabir promjene ekspozicije
Formatiranje: Formatiranje TF kartice

Vracdanje na tvornicke postavke: pritisnite za vracanje aplikacije na tvornitke postavke

Tehnicki podaci
Frekvencija: 2,4 GHz Vrijeme telefonskog poziva: 30 sati

Tezina: 77 g Vrijeme snimanja videa: cca. 4,5 h

Dimenzije: 98 x 58 x 30 mm Vrijeme punjenja: cca. 2,5 h
Adapter za napajanje: DC5V/1 A

R1 Pro objektiv: 400W piksela,

Stanje pripravnosti: nakon otprilike 15
minuta neaktivnosti, automatski se
Sirokokutni iskljucuje

Kapacitet baterije: 1500 mAh Reprodukcija glazbe: cca. 35 h

U slucaju slabe baterije, uredaj ¢e izdati obavijest, molimo vas da napunite uredaj. Unatoc
obavijesti o slaboj bateriji, glazba e se i dalje reproducirati oko 40 minuta (svakih 15
minuta obavijest o slaboj bateriji).

Tijekom punjenja, LED svijetli crveno, nakon potpunog punjenja crvena LED dioda se gasi.

Punjenje i odrZavanje

1. Prije prve upotrebe, potpuno napunite uredaj.

2. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme, punite ga barem jednom svaka dva mjeseca.

3. Ako se crvena LED lampica ugasi tijekom punjenja, vjerojatno se koristi niskonaponski adapter.

4. Ne skladistite uredaj na ekstremno visokim ili niskim temperaturama.
5. Zastitite uredaj od poZzara.

6. Zastitite uredaj od oStrih predmeta. U suprotnom postoji rizik od oStecenja ili ogrebotina.

7. Nemoijte rastavljati ili na bilo koji nacin mijenjati uredaj.

8. Uredaj Cuvajte na suhom i tamnom mjestu. Zastitite uredaj od visoke vlage.

9. Uredaj punite samo pomocu kabela za punjenje i adaptera.
Ne koristite racunalo ili neki drugi uredaj za punjenje. Koristite samo originalni kabel

za punjenje. Bilo koji drugi kabel moZe uzrokovati kvar uredaja.

RjeSavanje problema
1. Bluetooth je iskljucen.
Ako ukljucite uredaj i Bluetooth ne radi, ucinite sljedece.

Pritisnite gumb za resetiranje 3 sekunde. Bluetooth bi tada trebao ponovno raditi.

2. Uredaj se ne moZze ukljuciti.

Ako je uredaj napunjen, ali se i dalje ne moZe ukljuciti, pritisnite gumb za resetiranje 1 sekundu.

3. Kadnjenje glazbe tijekom reprodukcije videa u aplikaciji.

Reprodukcija videozapisa moZe usporiti brzinu reprodukcije glazbe. Iskljucite
Bluetooth i nastavite s reprodukcijom videozapisa. Zatim ponovno ukljucite Bluetooth i
nastavite s reprodukcijom glazbe.

4. Tijekom reprodukcije videozapisa Cuje se pucketanje.

Prvi put iskljucite 4G i Wi-Fi, a zatim reproducirajte preuzete videozapise u aplikaciji.
Pucanje se viSe ne bi trebalo dogadati.

5. Tijekom reprodukcije glazbe uredaj ne radi ispravno. a. koristite

ugradeni player u mobilnom telefonu.

b. izadite i iskljucite ostale igrace koji rade u pozadini

6. Tijekom slu3anja zvuka s Wechata ili Tik Toka, aplikacija je utiSana ili se ponasa neuobicajeno.

Iskljucite player koji radi u pozadini i osvjeZite aplikaciju.

7. Ukljucite WiFi na uredaju, uredaj nije na WiFi popisu ili se veza ne moZe uspostaviti.
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Mobilni telefon moZda nije kompatibilan s WiFi softverom uredaja. Softver je potrebno

aZurirati. U tom slucaju obratite se proizvodacu ili distributeru.

8. TF kartica ne radi ispravno ¢ak ni nakon formatiranja.
Provjerite je li TF kartica klase 10 ili viSe s kapacitetom od 64 GB. Ako snimljeni
videozapis postane mutan ili se broj sliica u sekundi smaniji, zamijenite karticu

novom. TF kartica viSe kvalitete ima dulji vijek trajanja od kartice nize kvalitete.

9. Leca je zamagljena ili na njoj ima kapljica vode.
Ucinak je posljedica razlicitih temperatura unutar i izvan uredaja. Vremenom se voda
gubi.

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Cedka

www.sunnysoft.cz
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